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Naar de store filrns spilles ind. 
Det er i el ev oe amerikanske filmselskaper.s optagelseslt•alre; og i det lyshav som vælde r ned fra taker 'og· vægge_r av glas og forsterk.es av projeklørene, hol
der man paa al or.la el .pa•r se-ener av . ~lore ril ms. I bal·:g.rn11tle1~ in~ludl'res en middelalderlig riddersecne, og i- fqrgrumle11 .. er vi midl _ i el indisk ' mysterium. 
HajHIH'lh ••fro Jje11<:r ()older paa al bore el hul ned til· ,i.rJ herres skalkammer for al utspionere, hvor juvC'lcne ligg<.>.r skjult,. og a.v: minespillet i hans . ansi;Jl s<.>r 
m:in a I h:in hulder paa a1: opdag!' hcmmcli!!helen. I v1rkPl1!(hC'le11 v1lrfr lian hare skrape ned i dl'Il surle jord, hvi,; lwn ;;rli<'idl'! ,-idere, men del "k<111 man ikke se 
po.u l'jlnwr, On1g1l :.i v ~<' lsk~tp~ls hf•rwmte .. stj en1t> r"' nn·1er t>p~ral<1n"11 sl'e11e11 i11d, og han har s.lillel sit k;1mer~1 :wd p:rn t!llh:PI 1'<1r hrdre .at k11111te qpft1nge 

paa fllmstnwh:.a iudierens l.>onng, mmcspillcl i llaos au:;1gt og ~list:m: som slaar up omkring bornl, - Se artildeu "Eu films skapelse·' i.ude i bladet. 
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11ary l'icklord. Lou Tellegen. G\•raldine .Fanar. Gerd E~ede
r-.1,,;scn. 

To1uæs. Will. S. Hnt·t. BiUie But•ke. Lars Hansson. Do up.fas 
Fait· banks. 

er av den stik motsatte mening, 
al · del hele er humbug cllc1·, 
som m:.111 uttrykker sig med el 
g:1111mc!Jag' urtl: "Øicnrorblin
dl'ise'·. S<wdhclen lig·~er lter som 
saa oflt' i mid len Il vad saa godt 
som ingen l1ar nogen anelse om, 
er del vccldige arbeide som gaar 
fo rut for del oieblik, da man 
ser fi1111komcdien paa lerre-
tet. Allerede ror treclive aar 

Dt11 l. Cor~te oota~etsc~tt."atet· surn ute\· OYA';.?.PL 1 A111t·r11<.u. 
Det blw tal iLruk i Hlll."1 av ~Edbun Kon1pa111el", og der 
kunde [r«.m.slille-, sn1aascl'J1Cr mc:'d r11·1:, f<>m p«r~1111cr i del. ~lai1 
har bevart d<;l oom en kuno~J\el. lier f11dte<- saa al si den 

siden vai det ikke e l li let ar
hei<te at opla og fremsUtle en 
film paa Hl centimeter. llvor
ll·des maa det da være at fna 
sal op en rilm paa kansko 
ti lusen meler, og hvor hun
dre>oer av uu·nnesker medvirker! 
l\"aa r vi nu idag begynder nogen 
illustrerte a;·tikler 0111 all hvnd 
S<•m skcr i nde i filmens vid
underland, S>tH er del nctop [or 
al vise hvorledes en film blir 
tit, del arbeide den fordrer, 
og de hja·Jpemit.ller, baade tek-

O,g- her or som motsætnin,2: cn av de ~tore kaliforniske 
opta_!!;else;;lt;ir-0. hvor de arneri ka11ske fi1J11,-elskaper indspilter 
en del scener av sin film. Del er filmens ddu11cterland her, 
og om det merkeltgc liv, som her rør•~r sig, vil man kunuc 

m~ saa rrucglige amerikanske filmindustri. 

-·I f.ilmens. vidµnderlarid: _ 
Det er med rilrnen som med saa mange op[inde\ser 

a1 den ' har fil're l<Pdre Vistnnk omlrl'nl p_ua ~amme 
tid bel{yurHe nere [uto<!rarer uaade i t::w,opa og Ame
rika al fowi.:rarere bcva:gcber p~a den nrmolc at 
lll1:W ruei..I dtJr hur~1glt P.l og aJ. ~ aulo1u~IL~k vei -,kjøv 
en rækkc fologral'i.,,ke plater frem furan ollj~klivet, 
90m rar aap1ll'l i relJiu1g f eks. av t>:n hest_ ~onr hop
pet over 't'I f;J<'nlc. !\<1ar mao dcrpaa frl'inkaldte plalene . 
vg sli,jøv de111 gj«nne1a Pil k~sse aret! l>t·~ysi1ii1g liakf1y og 
et lukhul for-.rn, saa rna~, v<'><I s.l dreie paa el haand_: 
tak, b.csle.d bvppe over gj1•r<Jct. Oc•I ~ik ~um """ urte 
ler. &J.i.,,on samlet &nart alle spret.lle fors"k, lian 
bearbeide! de op11aa<lde resultater, .ban la sil eget 
ubt>id" lild i del. og del var hu rn s•J•D opuaudcl~ det 
tridcltge resu!Ult Opf111uelsen maa dt! rfc•r J>rakllsk tall 
aies at .-ære hans Fur on tredive aar si1kn saa man 
tet (ørste !Jiu:.:rafle<••er i en .kjcldc.r t l'aris, og ror 
10 centimeter saa rnau i kikkasser de forsle " lo·vcnde 
billeder' · lng-e11 ante . dt•ngaug al man s1<1d fC>ra11 en 
~v de største opfinuebt<r ,om er gjort ,jd ,," !J11k1ryklrnr
kunstens dager, O!l al det ber .-ar sk••rld en begyrnlelse 
111 at skape et inlenwt1uuall sprog ",'° "kulde kunne 
btles fra H<.1mmerfe,l og tit Kap Hun1, lra 1\t•w Y<•rlc til 
Peking. Mea er ikke filmen bl1t delle1 Endnu nrindre 
hadd~ rnan vel oo~en forulf0!else av al d"1111e roto
graferin~~maate &kuJJe bli skuespilkuuskns fornye-Ise, 
et mid<lel til at la tolk paa den ene oide av jorrlklorlcn 
se hvorl<~les folk paa di-n anden side levrle, og cn<le-
1ig en uI1dt!rholrlni11~ ~ont skultle fil:'ng,1'le 1Jg lu.:geislre 
Jlli!lioner Og aller O.UJl:oner nl<'Urte,;k(•r i)t'U lille kikkas
ae i b.j«ld6N'n i Paris er hlit til tilusc·11er av !•iugraf
teatrer spre<il over hele verden, fra htris· huu:cvarder 
-og '\ew Yorks· avenuer Ul araher11t•s ·· kasbahl!r og ki
~t>:scrl.Jyl"11es sm"1g, og <le fa;;1 mand S•Hll hjalp 
i!e første opfiuclerc med al !otugraf,,re ''Il lllL'li al 
boloe gji>rdel for den l1opp"udc loc·~l, ~r i de 
tredive uar IJhl til eb hær,lrnre av skuyspil_lcre, 
opcratør<>r, sitekkPre, cnalcre og andre lcalcr
folli. Edi,on ku11tle utvaske· sine µlaler i et 
nn<lfat. . For øi<'IJlikkel er . filmen den lrcdie 
største industri i Aincrika: 

Imidlertid del er ikke mC'oingen at skrive fil: 
m~ns WstuAe- her, og <lt~l er ht'lter -ikke meningen 
at fantasere over filmen i frem lid en, skj•rnl i11 let 
er mer frislemle. lJet var 1iugel anrl•:l, vi vilde. 

niske og lw11,1ue.riske, som kræ- ~c i. vore kommende ·artikler. 
,.es for al <frn kan [;li per- _ . 

fel:t. - -;:\'uar man sil\cr roran lcrredel i biograf- - op a.v . vandet.-og op paa · .badettusbrneu, og en aand 
teatret,_ . ser nw.n hyp1•1g scen!!r sc~m ii;ian .ikke kan. riser · sig f~r .m m.and i.s.ø"ue. Del er ufoistaadig 
forkl~re sig, livorli-clci; de er. IJlil oplal En . t<,1a·mpc- ror · de fle.le.· I e1 ''æ"•tse I 21. "lage i en byg11i!lg 
mæssig sl:rnge liul!lPr sig ,,pover e11 Lrap· Il vorlcdcs .•. • (- . Kew · Y1Jrk· li older m:m paa at - hegaa en forl.Jrydclse, 
h"r man raal tlvrel Ul delte~ Eu - av ko111rdic1).S men i sirl~le øirulik firer en person · sig ued i el la~ 
kundkcre rrc1111:a1rier lall't!ren vc-cl lrorls sin - \\ l;J(1~ lse. . fra bokrc:ncl<>n, . kau~er viruluet., kl'mlller i.nd i væ':. 
at springe _IJakla·ngs saa hurtig som · en , hare:? . !lvor· reiset _og· jager · lorl.Jr):deren_ paa !lu'(l tiur en film-
ledes er del gaal til? Bactegjesler springer I!akfæugs. øk11~1·illcr _ vir_!>elig va•rel en saa ·_tl1t11\drb}ig alfrouat, 

· at h:in. har ku11w.~t g,i0re dette_' lfJJnslslykke? Nei, del 

En mnud er blit hug-g-et •>VCr ri:ul mirltPn. Unrler
kropp~n av ham slHar Lllh•>ire O'·crkropp••n &'·;i.:,·er 
i lurten lih·e11,1re '.'lia.nr mau ser el saacla11l ll•llede 
paa del hvile ·te.rrel, · ·'l•t•r w"n !Jvorit·de:. r:kl kan 

l:t. sig gJøre.. Man vil raa sva ret i vore ar tikler. 

tror man vel ikke, men h,·oPll"d«5· er da acenc11 
fremslilll"l? Eller. el pai: . andre l11llt'der! · El jcml;aue
tog t,nu,er ved el. s_a1i1mc:nsløl en automobil der er 
fyldt med m~n11esker .. · E!le.r sarnmew;tl!lel ser man de 
saarede kry1>e ul av vognens ruiner. Eu dyrelæmmer 
kja·mper i løveburet mNJ slue dyr som loar overfaldt 
ham llan ,1aas lll iorden, og i næsle loillede ser man 
dyrevoglerne IJære bans lik ul. Nei, naturligvis 
tror iu~en tilskuer at fol'kene i automol.Jilen og dyre
t.ærnnoercn i l1urel virkelig er blil <lnr.pl, mens film
optageren slod og dreide paa sil apparat, men hvor
Wes har rnan - da baa rei sig ad ? Del er Jna1vre 
av disse 8pørsmaal som man vil fin<le en forklari~g 
paa i -rore arLikler, og karLSke svarene vil overraske 
ma.nge. Nogen vil (orhau.~el si er del det hele? 
M<>11 de flesle vil sikkert 1Jc·ur1<Jre den sindrige maate 
hvorpaa iscenesælleren av en film er kommet ovel' 
de l'ør<.le lekni~ke vanskeligllel<'r, og den opfindsom
het som er utvist [or at man kunde opnaa den 
en.,ke-<1e effekt. Enhver som l<t'Ser vore kommende 
arl1lder vil raa t't lilet indblik i hvilket vU-keli" 
teknikke.ns vidurr<!erland el slnrt filmoplagelsesteale~ 
er Ser man efll'rpaa ~I av <IL'>se "filmlricksM som 
m:in kaldcr dem, paa h1ografl<11tlrets lerret, vil man 
beurc kunne for<lrut <lt".rn, og delll" IJl'høver jo paa 
ln~e11 maal<! al tievrrke at man skj.~nk<:r rilmen miu
d_re re;pekl, tvertimot. l'aa den ri~lige scene, talc
s<:euen, lades der all1d mellem dt!l som vises, og det 

libkuer<>.n skal •tro, el spillt>n1m anrJCnl som Lil
skuer<·.n selv m :ta ulfylde mc'd sin fantasi. Paa 
bil i<'d~I ser man all. Kanske <li>tle er en av 
grumil'ue til filmens <;lore y11clc-sl. 

I <le artikler, man vil fi11de her i ,,Allers 
Fomiloe . .!ournal", og som vi panbcgynder ld~g 
paa side 10 med a rtikli-.n orn: "En films ska
pebe". vil m:1n i store tr æk ku1111e følgoe en 
film~ tiiblh·eisc fra del øiel>lik, fo rfatteren av~ 
levPrer sit manuskript til din~klor og inslrukløt, 
til filmstrimlens billeder kan projekleres at pali 
lerretet. 

Naar <ler nu afle11 ·efter aflea 0111kri11g i .Jm·
deus tilu.~e11er av bio1-?:rafle<1trer sit ler m l:i0nC'r 
av menucskcr 0g slirn'r mol del hvile l"rrcL, 
hvorover. ;kuespilll!ls l"'rsoner eller li111dskapene 
glir, og paa- bdlkel sC"t.o:ne eflcr !:>Ce111!' . "·lscr sig, 
har den allersl•Jr;le ut!I av . rli»se milli11111·r \'isl11ok 
bare el me~l!l sva kl k~r"p 0111 h\.orlc·d~, a ll d('lle 
l grunuc11 Jlaar !or sig I riJ10eJ1, rørsle Lid 
kunde man ".mlnu tnPrfe naive lib~ucre ;oru 
trGdde al der I.Jak uet l"·ile lerret var riglig 
levendl" mennesker som oplraarlle. O..tl•· <'I' eler 
vel ild>t' tæ11ger no.c:<'n som tror, ilh·crlra !d 
Ikke bianett ,b,·ile me1111"-'ker. ~h>n Jt>I er · dog ror 
d em g-".wdt·r~ · ot1k e11dda, og 1na.n tra·frer ol'le paa 
de ffi<!rkellgste v1ldfarc>l~«r \'og1•0 v1·I ikk<' IH'<lre 
end al det hele er gaal fulrbtæ111lig til <1>111 Je 
ser det paa ltrr~d•·I, t•~ ·1h"' pc.ic1,l<tar at del ikke 
kan ha været a11dcrlt·rle-,, da · d.-n fo1t1grariske 
plate ikke kun lyve. Ol!l kan deo dug inlicllt·rtirl 
meget godt, hvad •i vil kom01it' til al ;;t• ·.\nrl ··r 

HC'r er •·11 ancl"11 av dt•l h,·ite IC'ITt>ts ;.:-aaåer. E11 ung pil;e 
skal i fi1111e11 ,pille dc1111i110 1ned l"ll 1\'illi11gsosl~r OC'n liklret 
S<Jlll f':r llH'Ll<"lll de - to ;,,,t1:-ilrc. t?r S~~ rurlilufi't"nde, ill dl.t:ll ,.!ir 
ru1kd11i11!.! 1iJ filrnkn1111"die11'.'.'I fur,·ildi11ger Da <Jet ikke e r let at 
fi.wll-'I to - ,ktH ....... p:llPrt11cle1· '" ''" lt~11er li"·~nJ.1alrc f11ltl~la·ndig , lar 
n1J11 en ,i..:u~pili-.- riridt" ~ pille h\_-:g:-!t:: ' t•:-il1ene llt·r .,.j ler s1.-i1"'-
spillt .... rindt•11 11g ,piller <1111111110 11wd ~iu :!loosler, der vil si med 

For at kunne bringe vore læsere dette lnter
essa11le <l <1f har vi erhvervel os eneretten ror 
SJ,ao:di11a'·""" til al liriul(e el . fyldig utdrag i 
tek,l <•g t1i1Ji>,ier av d.:11 arnC'rikn 11 ~ke forf~lle1· 
Au,tin C. Les•:arhouras slore verk "Bak film. 
teai ri·ts kulisser", el ov de mest inslntkliu~ 
verker ,orn i de sidsle aAr er skrt'vel om fil
mt'n< \'irlu11derla11d og om den l!lusionskunst IQIJl 

1111 har u11derlagt sig hete verden. 

~'1.rJ 
-J~'--· 

si~ ... 1·lv lhorl~rlt~ l'•ærPr man ::-,ig ad nu~tl al fn~111slil.e clcune 
sct~nr-? :\f;''' r:1·1r ,,·:1rL""t l1t•rpaa i ,.(Ire konuneulle :1rliklcr. 

Asta l\wlsl'll. Olav .!) i; i.oss. · ·· · Vktv1· bJV<>tn.Hn. (;u.n .d.l.oL«up. Sy<11wy Ciluplin. lfaLiy. (; 11:·. l,'1;.å j; till. 1>01·.J.uy (J1::;h. lieuuy .1::'01·&en. 
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Forfølgelsen gjennem luften. 

La os straks forlælle at det er en film, en aT 
de store sen,alioner som faar publikum Lil i spæn
ding at stirre mol del hvile lerret, hvor begivenheten 
ses. Den berømte detektiv Harry Hill har faat i op
gave at fnrfolge og gripe en flyglet forbryder. I 
sirlsle øieblik faar Harry Hill vite at forbrydcrcn 
er flyglet i en !Jallon, men detektiven vet raad. Han 
gaar med en av sine hjælpere op i en flyvemaskin, 
han fort"<->lgcr ballonen, han naar den. og i det oie
lJlik han er i111lunder den, springer han op paa rJyve
mnskrnens Ø\'l:rsle hæreplan, griper den line som l1æn

qer ned fra ballo11eus kurv, lilatrer ad dcu op i 

gondolen og " Iægger sin lunge haand paa den over
rask('.de forhryders skulder, mens flyvemaskinen farer 
videre. At faa en slik scene gjort sandsynlig, at raa 
publikum til al leve sig ind i at den virkelig foreganr 
c;ppe i den svimlende høide over en by, det er en 
av film-iscenesætlelsens hemmeligheter. Og den spæn
ding og fart som kan Iægges ind i en slik scene, er 
et av rle midler hvormed filmkunslcu øver sli store 
lillr:.o:J;niug paa alle. 

44 aar~. 
Man kalder det kjærlighet. 

Av 

11. Courths-1Uahler. 
(Aulurist:rl uver,ællc1se.) 

(l'"o:·tsal.) 

Hun likl·e sig selv oig maalle stn1ks tænke 
praa Hans. UP..dres om han vilde synes om 
hende saaJed.es? 

Grevinden betraglet hende foa alle kanter 
·og var meget tilfreds. Den forsle dragt hadde 
besta.at prOJVen glimrende. 

Pia glædet sig mest over at hun ikke blev 
hindret i sinie frie beivægdser og at silken 
raslet saa sagte oig di~tkiret, hver gang hun 
rorte sig. 

Men .forfænge1ighet·en SOIIIl slumrer i et
hv.ert menneske begyndte dog oigsaa at røre 
paa sig lrns den unge komtesse. 

Nu keim der en bedaarende roibe av lvse
blaa silkekrep. Den var paa ærmene og skul
drene brodert med sma.a v-0ksperk.r og sløret 
med fine kniplinger. Underarmen som Val' 

meget hvit og fuldko1mmen var ubedæk.ket 
nedentil. Ogsaa halsen og en stripe a,v nak
ken var fri. Det glllldibrune hode hævet sig 
bedaar·ende op av denne lyse.blaa pragt. Pia 
saa næsten fors.kiræikket paa sit eget billede. 
En saa vakker kjole hadde h'llll alrlrig sd, 
langt minclre eid. Hmi. glædet &ig meget mer . 
over kjolen end over sin e.gen person Of 
kunde ikke se sig mæt paa den. Muntert 
dreide hr1.m sig til alle sider og bevæget sig 
yncLefuldt frem oig tilhake for at beundre kjo
lens bløte folder. Men gr.evinden og Rosa nød 
synet av den slank·e skikkelses utvungne 
ynde. A:lle hendes . bevægeJ.s.er var saa natur
lige og ukunsLlete og allikeivel saa fulde av 
ynde. Det var S-0[11 om Pia hadde "strøket all 
det keiitede og forliegne av sig sammen med 
sine stive, styg.ge klær. 

"Undr.es om Hans vild.e foribli uberørt 
o;verf.or denne hedaarende ynde, hrvis han saa 
Pia nu?" tmrukle greivinden som selv var belt 
begeistret. 

EHer d.c~n blaa kjolen fulgte en plisert sel
skarpskjo1e ruv joridbærfarv.et si1l1k..eunusselin. 
Den var pyntet med pynterynl{er, utført med 
sort silke og meHem hver a1vdeling sat der en 
liten, so.rt jetlmap. Om liv.et var der drapei1 
et br.edt belte a·v sort silkestof som naadde 
næsten oip tiil brystet. Ogsaa ber var halsen 
og underærmene fri. 

Pia moret sig OIV•er alle de fine, pressede 
læg som ved hivE'..r bmrægelse forandret sig og 
a1likevel fald·l ti.Jibake i de pæssede folder. 

Saa kom turen tiJ et kostbart aftentoilette. 
Det var av hvit. bløt silk1e med en overkjole 
a.v hvil ninon-v·oile. Denne overkjole var 
rikt brodert og avslulledes i knæhøid·e med 
perlefrynser. Omkring falden paa den hvi.te 
underkjol1e som endte i el lilet slæp var der 
fæslet en smal zobelstrimmel. 

Det var den først·e slæipJ~jole, Pia hadde 
hat paa sig, og hun turde næsten ikke be
væge sig i den. 

"Tante Marie, du skal se, slæpet kommer 
til at sno sig som et taug om mine ben og jeg 
kommer til at snuble for hvert skridt. Jeg 
bar jo aldrig bat paa mig en lang kjole," -
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sukket hun og slo<l som om hun var fast 
vokset. 

Men grevinden visle hende rolig hvorledes 
hun skulde bææ slæpet og bevæge sig mcJ 
det. · Pia passet noie paa alt. Saa forsøkte 
hun al gaa og vende og dreie sig, likesom 
tante Marie hadde lært hende. 

Del· gik :virkelig ganske godt. Tilfældet 
forekom il<l<e læn.ger aldeles haabløst. Hun 

- fik mod, hevægel sig hurtigere og danset lil
siclsl overgivent gjennem værnlsel i val.Se
tempo. 

"Pia, hwr har du egentlig lært at danse?" 
spurte grevinden smHende. 

"Aa - bare av Lina - hun danset saa 
udmerket og har lært mig del allsarnrnen." 

"Naa - Lina synes virkelig at ha for
staat del. - Med et litet privatkursus hos en 
<l_vglig danselærer vil du snart komme til 
al danse perfekt." 

Pia lo. 
"Ja, det falder mig ikke saa vanskelig. 

Jeg er meget flink med mine fotter," sa hun 
fornoiet. 

Gre,·inden lo. 
,.Na:.i, der kan du se, je~ har snart "ikke 

mt.>r at lære dig. Men nu vid.~re, Rosa." 
S;w kom der en · lysegraa ,·isilkjole, saa 

en kjole li! lealer og Lilsidst en folfri. regn
kaape av engelsk slo,f. Nogen kaaper og 
haller blev ogsaa prøvd og lilsidst kom tu
ren til en nydelig, ,·inrød hverdagskjole av 
finl marguiselle. Den sk.ulde Pia beholde 
paa sig. Som et forandrel menneske forlot 
Pia: va;relsel sammen med lanle :Marie. 

,,'fil mi11 mottagelse idag skal cln La paa 
dig den jordbærf;u·vede kjolen, Pin,''. sa grev
indrn. da de igjen sal sammen i den hyg
gelige, lille dagligstuen. 

,..Som du vil, tanle Marie," svarte. Pia. 
Grevinden smille. 
"Del er ba1·e · i begyndelsen, du skal rette· 

dig efler JJ;lin vilje. Senere skal .. du 
selv avgjøre hYilke draglcr du vil ta paa 
dig." 

Saa passiarte de om de mennesker so:rn 
Pia· ni.1 : ·&kulde koniihe sammen ·m-ed; og 
greviuoe'n fortalte · .'.om · deo ·store ·sæson · i 
lfaden~[hideå. og otn : det selskabelige liv der 
rørte· sig . her, naar der kom fremmede fra 
alle land. ' -

Iiet hadde jo Ha'ns a:lleh~de fo!·talt hende 
om. Nu vikle Pia selv opleve del og var 
fuid av fo!;venlning. • 

M<.>n allermesl optat var -hun av hvor
ledes huri skulde kl·are tante l\laries mo.tla
gelsesdag som forestod. 

Da solen skinte meget fristende, forelo~ · 
greviuden efter . ·' · 
bordel ·eu k'.jø~e- B 
tur med . Pia i 

1\ L L E '1 S F A M f L T E - J 0 U R N A L - ' ' ' ... ; 

YO,.!l!Ln ved siden av grevinden . De møl.le 
forskjcl I ige av grevindens bekjendle som med 
nll'r eller mindre nysgjerrige blik betrag-

· kl den unge dame og med synlig interesse 
h;.!stc> paa dem. 

Grnincle Marie var en meget kjendt dame, 
og ail<~ la straks merke lil at der sat en 
fremmed dame i vognen hos hende. 

,.Der kommer vist mange til mig idag," 
su grcvinucn smilende. Hun var en god 
meaneskekjender og vissle at nysgjerrighe
ten Yar en mægtig drivfjer. 

Som første gjest indfandt sig statsraadinde 
·J\0lcr, enke efter en bekjendt stalsraad. Og
saa huu. hadde opslaal sin bopæl i I3aden
Baden. Hun var a!Lid tilstede hvor der var 
"uoget paafærde" og var ikke allid til glæ
de og cpbyggelse for sine medmennesker. 
Pna grund av. sin sladrel.vsl og sin ondskaps
fuldhel \'ar hun alminder1g frygtet og man 
taallc hende bare av frygt. Den gode stals
raadinde var ogsaa i høi grad nysgjerrig 
og hun brændle av nysgjerrighet efler at 
faa Yile, hvem den unge dame var som had
de sittet i vognen hos grevinden. Saa kom 
hun d::i som rørsle gjest ind i grevinclens 
mollagelsesværelse. Hun kom brusende i 
stiv silke, de graa, falske krøller paa hen
des hode var megel kunslfærdig opsat og 
omgav el rødt, knoklet ansigt som dannet 
en sælsom kont.rasl lil den undersælsige, 

. korpulente figur. De smaa, tykke hænder 
var altfor overlæssel m~~ diamanlringer, og 
paa den med _ cremefaryel lyl ulfyldte ut

. ringning i hendes pene kjole gynget e1i. bril
Janllyscnde, kjæmpernæssig medaljong som 
hang i el lykl kjede. . 

SLulsraadinde Køler gjorde ikke noget for
nemt indlryk. Hun gik like løs paa grcv
inden som saa meget fornem ut i en sorl 
blondekjole og næslen raket et hode op 
over slatsraadinden. 

"Godd:.ig, kjære grevinde - hvorledes har 
De det? Er jeg den første? Naa - del gjør 
ikke nogE;L - en maa jo gjøre begynclelscn. 
H vad ,·ar del ~ for en uhg - dame ' som sat 
ved side~ av Dem i vognen.?" spprle hun 
gansk<· anspuslc_n med en ·g,ienne1~1Lrængen- -
de, lrompellignende stemme som umulig 
kunde overhøres. · _ · --

<;irevind~n kjendte .meget godt. denne da
mes "elskværdige. egenskar,er'.'. :fy1e9' hun 
oprørtc sig ' ogsaa: 0'"'.'rfr;ii: .hende paa · sin 
sedYanlige, . fornemme; - harmoniske maate 
so1n gjorde h~nd.e saa . indlagende. 

,\Det.: .var_ If.omi~se Bøkeholm, · fru stats-
raadinde.'~ -_ · · 

S t i I I e s t u n d e r. 
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I7ru høler sank stønnende ned paa en 
slo I. 

,J3okehohn? Bøkeholm? Vent litt, kjære 
grevinde - jeg maa Lænke mig om." : 

Stalsraadinden hadde hele adelskalende
ren i hoLlet og erter en kort eftertanke var 
h u1i ganske orientert. 

"Riglig - riglig - riksgreve Bøkeholm. 
Der er hare lo medlemmer tilbake av den 
gamle slegt - grev Lothar Bøkeholm som 
girtel sig med komtesse Slellen der døde 
temmelig ung og - " 

" Ganske riglig," avbrøt grevinden hende 
hurtig for at hindre hende i videre efter
tanke. Del var ikke nødvendig at hun kom 
til al lænke paa grevens ulykkelige egteskap 
og saa ull.>asunere denne begivenhet. "Kom
tesse Pia er eneste barn av grev Lothar 
Bøkeltolm til Bøkcl1olm." 

"Hm - hm! Allsaa el glimrende parti! 
Saa,·idt jeg vet, er Bøkeholms urnaadelig 
rike." 

"Ganske visl, elet mangler ikke," svarte 
gren11Llcn smilende. Hun vissle al slatsraad
inclen hadde el par dypt rorgjældede nevøer 
som hun gjerne vilde ha rikl gifte. 

"Naa, kjære grevinde, si mig dog hvor
ledes del gik lil al De kj0rle med komlcs
sen," ved!JleY de·n nysgjt>1Tige dame. 

Grevinden fo..-Lalle hende saa meget som 
hun f:.inJL for godt. . 

"Komtesse Pia er opvokset i landlig en
somhet ute paa slollel Bøkeholm, fordi hen
des far er syk og lever meget lilbakelrukke'nt. 
For al hun skal komme lill ul og se lilt 
av verden, har jeg paatat mig al ind føre 
hende i selskapslivet.." 

"Aa - jasm,i - meget inleressantl Men 
si mig, kjære grevfrtde, h\'Orfor er De nelop 
bli! overdral clelle hvcrv?" spurte damen 
ufo.rlroden l videre. 

De lo d~1mer la ikke merke til al Pia netop 
visle dig mellcm porli~rene som halvveis 
dækkel i ndgangen til sidc,'ærelseL Men da 
hun hørte slatsraadiudens skingrende stem
me, t ra I~ li u n sig forskræk ket og ubehagelig 

- berørt tilbake fra portieren og salte sig paa 
en slo! for al ·vente paa al tante ·l\lårie 
hentet hende. Saaledes fik hun mot sin 
yiljc høre følgende samtale: 

"Fru stalsraadinde, jeg , kan meget Jet for
klare Dem ilvorledes del har gaat til ,at jeg 
har faal O\;erdral · delle lwerv," sa . grevin
de .l\Iarie paa sin velgjørende, rolige . maate: 
"l\lin ae,·0, baron Rif, er grev Bokeholms 
naho og er en mcgel go~ ven av ham. ,I}all 
har beat ·mig om at ta komt_essen under .min 
beskyttelse i nogen · lire'' 

aapen · - vogn. 
Grn·iride Eol.-ie-ra · 

Et lite1. utvalg av ~c m1'1>t kjcndle salmer og andre . religiøse sanger i tet harmonisering. 

' t> t> 
bat.Ide ikke ehi~ 

ikke hendes 
midler hende, 

page, det._ L1.1r~t ~ 

~tri !~~e~ui\~<l - 1?& .,p lff 1Pifp0 efdYI crl r v,p irr r Pif- p F§Lf r ctrl V v,r I 
raa . en . leiet 
vegn. "Qeu · s lo<l · · 

"Jasaa - · ja
saa.! Bm·on Han·s 
Hir 111 Rif~borg'i 
Den -kosmoµolit. 
I-hor opholder 
h<rn sig nu? Man 
har ikke sel 
b~un paa --Jænge. 
Skal han igjen 
forela en reise 
runcll Jorden?_" 

"Nei, han har 
bodd paa Rifs
borg i næslen 
el aar nu." ~~~~id:iadi~,-~~~ ~~-i~~~~~!f ~~ ~~ ·~ ~~~g .. ;!;·~~d~~~~; ~~: q.,§: :- :I [ : : : :! I~:~~ 1=; ~- ·: '${ lt~~ll 

og den fik<e, ( 
klædel ige fløiels
barel, ·dertil zo- · 
be;K.n1•en oa en 

t> 

bermeu passen-
de. stor muffe. 
Hun saa meget 
intil::igrnde ut 
. som huu sal . i 

Det Josef h:ir, den fromme ~land, 
Vel mangen Gang forfarcl, 
Om Job og David h~es kan. 
Hvor er de vel be ,·arnt! 
Dem bjalp rei Gud 
Af Nørlen ud, 
Af Fiendens 1-laand den' hadslæl 
lh·o paa Gurl lror, 
I Tryg(!e IJor, 
Hvur lrnil eml I.line b1·a;ko. 

Trods D jævel dig, og Verden med, 
Mil Hjerle vil forrøre I 
Paa Gud Je.g tror lil Salighecl, 
l\li11 Røn vil han vel hore. 
Er Sorg og G1·aad, 
Ilj.rl11, Trøs! og P.aad, 
Han i ~in Son lwr lom!; 
Hvo pan Gud lror. 
J Tryg~re lh)J', 

Del hai: vel ofle P.rovet. 

Og om det lader til al se, 
Som Gu<i vil mig ei a!!te, 
Og \/errleo spotte vil og le, 
Med Ondt mig eflerlragte, 
Saa ve<>AI jeg nok, 
I Ondes Flok, 
Vil Gud mig ei forlatlø; 
Hvo paa Gud lror, 
I Trynrre bur 
Os lager illg~u skade . 

"Se, se I Vil 
han endelig slaa 
sig til ro? Er 
han aifl nu?'' t> 

"Nei, endnu 
ikke." 

Hm - hm! 
End nu ikke'! 
:Meu da jeg lraf 
hu ru i SL. i\ lori tz 
forrige \'inter, 
slod han dog i 

(Funs. $il.le 6.) 
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~J~Imllt~fR~~ J3~Jj 
rfMllaria, Guds hellige moder, 
ID.] se ydmyg knæler jeg her 
i midnattens tyste time 
i allcrlysenrs skjær. 
Marlonna, hellige jomfru, · 
velsign du mil blanke sverd. 

Ensom for dig jeg holder 
i domkirke11 nallevakt -
mit sverd med korsdannel heft~ 
mot dig, Guds moder, er rakt. 
Gyd naadig i klingc~balet 
din hellige Guudomsmagt. 

Himmelrlronning Maria, 
so m evig er ren og skjøn 
og bær.:-r blandl gyldne ~ljerner 
som moder i favn Guds søn, 
dig vier jeg mine vaaben. 
Hør du da din stridsmands høn I 

Jeg h:lr tvættet min sjæl Of:. mitlegem 
og khedt mig i kjortel hvid; 
min hjelm hJr jeg lagt for dit alter 
og vaaket og fastet min tid. 
Styrk du nu min nrm og khnge 
til korsets hellige striJ. 

Hvor Jesus bar tornekronen 
og li vet paa korset gav, 
der herskrr nu vanlro hunde 
og skjæ11der hans hellige grav. 
Paa kurstog vi I jeg tla drage 
langt over land og hav -

og frelse de hellige steder, 
hvor Gud for syndere led, 
fra Muhameds vildc yngel 
og knæle ved graven ned 
og vinde g jennem striden 
den evige salighet. 

Jeg ofrer all hvad 

J. co eier 
b ' 

forlater min bru<l 
og mil hjem 

og vier mig til din slridsmand. 
L;:id naadig mig da naa frem; 
forlind mig om jeg skal folde, 
at dø i Jerusalem. 

Maria, du Himlens dronning, 
omslraalet av stjerners skjær. 
for dig, du reneste r~ne, 
bønfal<lcnde k næler jeg her. 
Bed for mig i Himmerike, 
velsign til kampen mit sverd. 

R. H. 

I 
"j(.,." 1.1: \ ,\(\T·· o..v• "" '·"-" 'J•H"h1l"h "'" 111a.:g.1gt llu• "''<::'"' IJ.J.lCU> Ull()• b.I' llt lUu~I li.1J""C.fJUl"t'.f er llll la·1q . .t.- 1 "'""' I, I 
og nøklP.n.,_ bar rasl"..o•IP. drPJf'.I sig . i JaasP.n 1-løil oppe fra klokkelaarnets malm ringc'r midnalslageue g_it>nnf'm ruromet. 
Bare de flakkende al1t·rlys søkn at 8pr1> del dypt' mørke- og f<1lder blekt pall rlf~n enslige skikkr.lse foran lwdPskarnlcn. L De' er el hillrdc av · -middrlald~rem: eiendommeliQ;r mflnddomsprø1•c, ridclcrvaklcn - Ef:er J. Pellies maleri. j 
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begrep med al forlove sig. Han reiste gan
ske ,visl samme dag jeg ko01 , mecl mine to 
lll'\'Øcr," men vi hørte at han .hadde fore lsket 
si~ foi- ah;or i en i;neget vakker ung enke 
og 0al hun gjengjældlc hans følelser . Man 
fort«-ile at lrnn var vanvillig forelsket i hen-
de og al hau var reist for · at følge efter 
i;in ' tilbedte og gifte sig med hende. Han 
skulde. være renl fra sig av kjærlighet."· 

Crevindcn anle ikke at Pia horte disse 
ord . 

.,1'1an sier saa meget,· fru stalsraacliti.de, 
men man maa ikke tro ~IL hvacl som blir 
sagt. l\Ian vet jo hvorledes en myg kan 
bl i til en elefa)'!t." 

,,Nei, nei, kjære grevinde, det er aldeles 
aulcnlisk. Jeg vet det fra 'sikker kilde. En 
av hans venner vilde holde ham tilbake i 
SL. Moritz eflerat damen var reist; men han 
,-ilde absolut reise efter hende. Som sagt, 
liun skal ha været vanvillig forelsket i 
lienue." · 

,.Aa - det bedste bevis for del molsalle 
er v-el a'l min n,evø hve.rken har forlovet 
eller giflet sig med denne dame," svarte 
~, ·cvinclen ubehagelig berørt og vilde la delte 
lt•rna falde . 

Stalsraadinden vilde dog forfølge det vi
dere. Hun lo med en skjærende latter. 

.. :-J"aa - del er ialfald sikkert al baron 
ftif var heflig forelsket i denne dame. 1'1Ian 
tnlte om hvorledes han fulgte hende overalt 
~om en skygge - ~ian som ellers var saa 
ti ll>.:ikel1oldende overfor damer. Del fore
kommer mig ikke at vær e noget motbevis 
at hau h,·erken har forlovet eller giflel sig 
med hende. Damen reiste jo saa pludselig 
al del lignet en flugt" 

Grevinden hadde allerhelst bragt den. sn~k
k.esalige dame til taushet ved at · meddele 
hende .al hendes nevo var forlovet med kom
tesl;e Iløkeholm. Men denne for lovelse skul
dc jo ikke offentliggjøres endnu, saa hun 
maallc Lie. Hun nøiet sig med at si : 

,,Det . kan neppe ha været noget alvorlig 
i denne affære, ellers hadde jeg vel hørt P.o
get om det." 

Aller lo slalsraadinclen saa skjærende at 
Pia for snmmen paa sin lyttepost. 

,,Der kommer nldrig røk . av en brand, 
uten at det er ild i den, kjære grevinde. 
Men dette tema synes at være Dem ubeha-

. grl ig. Vi vil la del falde . Og for igjen at 
komme tilbake til Deres p r otege - faar : 
\' i se hende iaften?" 

Da Pia fik høre disse o rd, flyglet hun 
l'orskrækkcl ut av værelset. Det var umulig 
rur hende at gaa .ind til den fremmede dame 
med den ubehagelige s lemme og den s tygge 
laller i delte øieblik_ 

l'\'u stod hun med bankende hjerte ved 
vinduet i sin lille s lue og saa med for
ski·æ kkede oine rct frem . Av all hvad hun 
hadde hørt s tod bare et klar t for hende : 
al Hans Hif sk ulde ha elsket en vakker, ung 
enke ,·anvillig. I sin uer fa renhet forstod 
hun ikke h vad der laa i. disse ord. Men 
de hadde t ræhgl smertelig dy pl i11d i hen
des hje r te som el ondt budskap, m ol hv ilket 
hun ikke 'kunde verge ~ig. Hun var saa 
sorgmodig.~som· om hun hadde mis let noget 
kjærl og , vakkert. l 

F r a delle øieblik maalte hun allid tænke 
over lwad det vel kunde være, naar en m_and 
el~ket en kvinde "vanvillig". Det lød :s:ia 
s :i·lsoml i hendes ører. 

'pelle mrrkel ige ord for styrret hendes fred 
og tvang hc-nde Lil p.t tænke over det. 

_ .. For første. gang traadle . delte fremmede 
b~grep rreh fol·,_. h.~rides Øine - og det 
v~lr i forbindelse med - Il an s- Rif. - Det ·var 
en indre o-p levelse fo r hende og den virket 
saa megrl s terkere, fo rdi hun ikke kunde 
tale med nogen om det - heller ikke til 
i-aule !1Iarie - ikke o m det. 
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En \'anYiltig kjærlighet? Undres hvad det Pia Yilde flygte fo r færdet, da slalsraadin-
var? Og Hans Rif skulde ha været gift med den for anden gang strakte sin ' haand 
drnnc vakre enke - og hadde vel faat en ut 1~1ot llenue, men grcvinden la hurlig sin 
kun-? Og nu - nu skulcle hun bli hans arm om hendes 'skulder og hvisket til hende: 
hu.slru) . ,:Vær tapper, lille Pia, bare tapper!" 

Vecl en uforklarlig idcforbindelse maatte Saa blev hun foreslillet for de andre gje-
.hun ln.!nl:':! paa den time, da hun var blil fo.r- sl.er og nu sløll'e hun ikke mer ·an mot 
loYel med Hans Rif og hadde hørl hans formen. Bare da slatsraadinde Køler lill 
hjerte slaa saa rolig og regelmæssig. Er- eller igjen kom borl til hende og vilde sam-
indringen om delte rolig bankende hjerte tale fortroiig med hende - hun vilde for-
qmmet hende som en smerte, hun ikke kun- lællc om sii1e nevøer - da flyglet den unge 
de gi navn. dame igjen med en fremmumlet undskylcl· 

Der for en _let skjælven igjennem hende. ning. . 
Hun vilde jage denne tanke bort. Aa, gid Ogsaa denne forseelse mot formen utjev-
hun mr alene med tante Marie, saa hun nct grevinden med den smilende oplysning 
kunde spørre hende - - al Pia slet ikke var vant til at omgaas re-

Ja - men hvad vilde hun e.gentlig spørre s.peklpersoner og derfor var saa forlegen 
om? Om det va.r sandt at Hans hadde el- OYerfoi· slalsrnaclinclen. 
sket en anden kvinde vanvittig? Nei - Endnu Yar denne nogenlunde naadig 
delle .spørsmaal kunde ikke komme over hen- slemt. 
des læber - aldrig - aldrig. Hun Yilde Ellers kunde grevinclen være meget -til-
heller ikke lænke mer paa del - hun vildc frcu s med Pia. Hun opførte sig meget bra, 
glem'me hvad den ekle, gamle damen hadde . om end i bcgyndelsen lilt forlegen og æng-
sagl. Tnnle l\Iarie hadde jo været saa rolig, slelig. Grevinden syntes ogsaa hun saa !ilt 
saa rolig hele liclen. Saa rolig vilde ogsaa blek ut og al de guidskinnende øine under-
h un være og glemme alt tiden stirret ret frem likesom i smertelig 
Mei~ del kommer ikke nitid an paa viljen. grublen. Men eflerhaanden som tiden gik 

Tanker kan· ofle være meget paatrængende. og der kom flere gjester, deslo mer l ivlig 
"Vil komtessen være saa venlig at komme O;.( friere blev Pia. Grevinden ante jo ikke 

ind. i mollagelsesværelsel," sa Rosa i .sam- al Pia hadde hørt hendes samtale med den 
me øicblik . gamle dame og at den førsle svake s lorm 

Pia slrøk sig over øinene. hadde brust henoYer den unge pikes sjæl. 
"Hosa, er jeg hell færclig?" spurte hun Pia blev førsl igjen riglig livlig og munter, 

og belraglel sig undrrsøkendc i speilet. da hun lærle ele to baronesser Linden, Lo 
~{osa neide slraalcnde. , blonde, kjekke tvillingsøstrer, og nogen an-
"E.omless~n kan være aldeles ubekymret. eire unge damer al kjende. De to baro-

All er iorden." · nesser var meget muntre, livlige piker, om-
Frygtsomt gik Pia med hende ut og traacl- trenl paa Pias alder. Grevinden halleie 

le s'.raks efler ind i salonen. . slraks fortalt dem at Pia var en modig ryl-
IIcr fandl hun fremdeles tante Marie alene terske og gjerne vilde ride ut med dem, 

med s tatsraadinclen. Denne holdt en skild- naar wiret tillot elet. Saaledes kom rler 
paddeiorgnet i sine tykke, ringprydede hæn- straks et til~nylningspunkt mellem de lo 
der og gjennem denne bclrngtet hun Pia soslrer og Pia. 
med ko lde, nysgjerr ige øine. Friherre Linden mr overstaldmester og 

GreYinden foreslill'e Pia som bukket me- hans h uslru og døtrer var flinke li! at ride . 
get L vungent under disse ngencrl monslrende De bodde i en villa i Baden-Baden. Han 
eine. selv kom dit fra Karlsruhe saa ofte, han 

SLatsnrndinden strakte med et smil som kuude. TYillingsøstrene og Pia syntes mc-
skulde være elsknerdig sin tykke haand ut gel godt om hverandre, og Pia lærte nu 
mot Pia for at hun skulde kysse den. f01· forsle gang behageligheten ved et vcn-

"Del glæder mig at gjøre Deres bekjendt- sk:.ip med jevnaldrende al kjende. Og dette 
skap, komtesse," sa hun med sirr skingren- nye n·uskap, den livlige samtale om . he-
de slemme. : ' sle1· og anden sport, de lo sostrers og de 

Pia for s·ammen. Hun visste al denne ube- nudre unge pikers glade latter utslettet fo -
harrelicrc s temme allid vilde minde 11ende · rc!ob i Pias unge sjæl indlrykkcl av den 
on~ et smertelig øieblik. Hun gøs ogsaa samtale meflem statsraadinden og tanle l\fa-
tilbake "for . den s tygge, tykke haanden og r,ic, som hun var blit vidne til. Baronessene 
la impulsi\'t sine hænder paa ryggen som om syntes Pia nu: bedaarende i hend~s pud -
hun mr ræd for at berøre denne haand. Hun sige likcl'remhct og de blev snart fortrolige 
visste straks med bestemthet at hun aldrig med hverandre. Ogsaa baro·i1essene var først 
vildc komme til at like den ubehagelige, denne \'inter bl it foresl illet ved hoffet· og 
gamle dame. indførl i selskapslivet eflerat de hadde ror-

Men tante Marie gjorde hemmelig legn lall pensionsanslallen. Men de var meg~t 
til hende al hun maalle huske hvorledes . mer verdcnserrarne end komtessen, og 11llJ-
bun skulde hilse paa ældre damer. kevel ble\" de l"orbauset over hendes v iden og 

Da kom den lille, slanke pikehaand igjen hende:.:. kumlskaper som kom frem unctc;r 
tilsyne og lok med hemmelig motvilje den nugen djsputer, hvori ogsaa nogen herrer 
utstrakte haand. Men hun kunde ikke over- dellek . 
vinde sig til at kysse den. Hurtig lot hun Alle syntes at den unge komtesse va~ l~-
sin lwand <1fi ut irrjen av den gamle dames d<wrcnde. Den maate, hvorpaa hun 1 sin 
og gjemte den i sin plisekjoles folder. nai Yi lel opfattet nogen komplimenter av de 

"Statsrnadinden maa være overbærende unge herrer, fremkaldte rene lallersalver. 
med min uncre niece som endnu er saa Pi::i lo· noksaa fo r nøiet med. 
ukjendt med 

0 

verden/' sa crrevinden rolicr GreYinden hørte med lilrredshel paa h en-
undskyldende. b "' des klare, varme latter borte fra del hjørne 

Slat!:>raadinrlen hadde allerede et vredt blik livor de unge lwdde samlt'l sig. l'ias nær-
i beredskap, men grevindens ord fqrmildcl væ1· virket oplivencle i dPn lille kreds. 
hende. Og saa lænkle hun paa sine ne- . Naar llun hadde gjorl noget gall, bad hun 
vocr. Den unge pike var slet ikke ilde - muntert. om de vilde rette paa hende, og 
og megPL rik. Desulen hadde hun jo bare alle V<lr i\Tige . efler at belære den unge, 
latt være al hilse ærbødig av ubekjendtskap nydelige lamisbypike som saa aapent og ær-
mtd fo rmen. Den gamle dame bcslullet der- lig tilstod .sin selskaue.fige uvidenlrel 
for al nere 0Yerb1en'nde og vilcle netop ror- "\'i slifler en forening til oprlragel se av 
trolig spøkcnd: klappe Pia paa kindel, da drnae landlige uskyldi~het," fo1:eslog baro-
der lil 3 It held k0m flere gjester som l"Jrt- 1wsse Hilde leende: Forsla~et blev enslem-
leuel 01;mer k somhelen fra hendes offer. mig \'eJlat. · . ; . ,., ' 
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Slatsn1mlincle Køler ærgret sig over at Pia 
straks. blev omringet av ele unge herrer. 

"Alle vil nok fange guldfuglen," tænkle 
hun. 
Hu~ vilde saa gjerne r eservere "guldfug

ren" til en av sine nevøer. men de skulcle 
først komme til Baden-Baden om somme
ren. 

Hun bruste resolul · borl til den muntre 
grnppe, salle sig ved sidrn av Pia og bc
gyndle al konversere hende Livlig med sin 
" lrompetslemme". 

Den glade laller forstummet straks. De 
unge salte op 111i sfornøiedt> ansigter og talle 
nu stivl og I vungenl Dt>n gamle "Kc-iler" 
virket absolut nl'dst emmende og trykkende. 
l\It>n Pia 5al ganske blek og forfærdel like
so m forslenel ved siden av dPn gamle dame 
og saa med bedende øine over paa tante 
Marie. 

Grevinden hadde straks lagt merke til hvor 
stille det \'ar blil derover i hjørnet, og da 
hun mølle Pia~ blik., forbarmet hun sig og 
kom bort til dPm. 

"Fru sl alsraadincle, De er jo kjender av 
gamle kniplinger. Jeg har fuudd nogen 
gamle kniplinger fra mine forældres tid, men 
jeg vet ikke rigUg hvor vænlil'ulde de er. 
Vil De se paa d~m'I" spurte hun elskvær
dig og s lrc·ilet mt:'d e t hemmelig skjelmskt 
blik de unges an<;igler. 

Det . var almindt>lig kjendt al statsraadinden 
hadde en svald1et fnr al ulgi sig som kjen
der av gamle kniplinger. M<tn benyttet ofte 
denne svak het til at gjøre ht>nde uskadelig 
for en s tund. Gre,·inden ,·isste meget godt 
al hendes kniplinger ikke var særlig værdi
fulde. l\1en saa b~skjæfliget hun da s tats
raadinden en Liten stund. San sal hun med 
lorgnetten for øinene i et lilPI si<lt>va·rel se 
og avgav mP.d en vigtig mine en som regel 
aldeles feilaglig dom, naar hun hadrle be
tragtet kniplingene. I delte øiemed opbe
Yarte man gjerne nogen gamle, brukte knip
linger. 

Ogsaa nu gjorde det lille, diplomatiske 
knep sin virkning. Stalsraadinden reiste sig 
straks med en vigl ig mine og fulgte efter 
grevinden ind i sidPværelseL 

En sagte la1tPr fulgte dcnL Saa blev det 
igjen livlig blandl de unge. En ung herre 
spurte mc·ll si t mest troskyldige ansigt Pia 
som langsomt kom til sig st>lv: 

"Hvorledes liker De stalsraadinden, kom~ 
tes se?" 

Alle lyttet efter hendes svar. 
Det kom med deo ærligste overbevisning. 
"Aa, hun er en a,·skyelig, gammel dame!" 
Der fulgte en lallt'rsalve .eJlrr di sse ord. 

'Alle var henrykt over dem. Del som de 
alle hillil Lare hadde tænkl i sil stille sind 
uttalte nu den lille komtesse uten omsvøp. 

Denne uttalelse blev kolporter! ivrig og 
bredte sig som en løpeilrl i statsraadindens 
bekjendlskaµskred s. Desværre kom disse 
ord efler nogen ukers forh"P ad omveier 
for statsr:1adindens ører. De indbragte Pia 
den gamle dame~ bilre fiend sk ap. F;.a den
dc dag strøk hun energisk Pia av listen over 
de arvinger, hun hadde utset til sine ne
vøer. - Fra de,nne tid overøste hun Pia 
med onclsk~ psfulde brmerkn.inger som den 
unge pike til all helu ikhe forstocl Hun: 
la bare merke til at den gamle dame ikke 
længer huldsalig rakte hende haa11clen til 
kys. Over det var Pia meget glad, for tante 
Marie hadde dagen efter første moltagelses
aften indlrængende lagt hende paa hjerte 
aldrig at la være denslags høflighetsbeviser. 

Men alt ialt hadde Pia klart sig godt den 
første selskapsaften. 

Meget opiivet, mPn meget træt av denne 
uvante selskabelighet hadde Pia lagt sig den 
aften. F ørsl tænk lp hun glad paa det ven
skap, hun h;..1dtle slu tlet med de to barones
ser Liullen og glædcl sig lil at ride sam-
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men med dem. Men da hun skulde til a.t 
sove, hørte hun statsråadindens trompet
stemme si: "Han var rent vanvittig forel -

. sket." 
Hun for sammen, men kom ikke mer til 

rigti~ bevissthet og sovnet snart. I drømme 
visle den gamle dame sig ogsaa for hende. 
I-I un strak le sin ekle, lykke haand ut mot 
hl'nde og kom nærmere og nærmere bort 
til hende. Hun blev samtidig slørre og stør 
re og anlok en merkelig graaguslen farve . 
De lykke hænder skrumpet ind Lil !dum
per og saa ul som slore murstener. Tilsidst 
k<lSlet hele den graa masse sig over hende 
Oci vild.: kvæle hende. Da kjæmpet der sig 
et skrik frem fra Pias brvst : 

"Hans - hjælp mig _:_ muren - " 
Da bøide Hans Rif sig oYer hende, løftet 

hende op i sine sterke armer og bar hen
de horl. Hun klynget sig i drømme likesom 
befridd og )ellet lil ham og hørle hans hjerle 
b.rnke - ganske rolig og regelmæssig, høil 
og sterkt. 

Saa forsnndt drømmen, og hun sov ro
lig, li! del blev morgen, 

Nu var det forløpet maaneder, siden Pia 
var kommet til Baden-Baden. Jo længere 
aarstitleo skred frem, desto flere fremmede 
ankom der. Paa promenaden og i kurhnven 
mølle man nu en mængde mennesker. Alle 
holcller Yar ove:rfyldt, især de finesle og 
slørste. Bare nuar der ikke var .mer plads 
p:.ia dem, lok man tillakke med de andre 
hoteller. Hos delte fashionable publikum 
syntes penger ikke at spille nogen rolle. 
Hele den internalionale leveverden yar re
præsentert, deriblandt forskjellige amerikan
s.ke dollars-milionærer som belalle ·eventyr
lige priser. 

Del blev endnu værre, eftersom den store 
J;æsou nærmet sig. 

2 
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Schakop~ave 

nr. 1711. 
kr V. Tho

mas Jensen, 

Hellerup. 

(Original.) 

Sor t: K, 3 B 

= 4 br. 

Hvi t : K, T, 

2L,5B = 

9 br. 

Hvil gjør m:it 

i 3 lræk. 

Denne opgave maa nærmr.st kaldcs en i;chnkspok, 
men sl et ikke uv de "vil•t"•. Del gjælder bare at 
finde den forulsælning, bvor !ra den k.au loses, 

Løsnin~ av schakopgavc nr. 1738: 

l L d 5 - f 7. 

Løsning av gaaden i forr. nr.: 
Krone. 

Lø5nin~ av s pokep;a:ulene i forr. nr.: 
1. EL ur. 2. Det har møller~n, det kan hau b<;vise 

med sorl paa bvill 3. El tantlkarL 

Gaade. 
Især paa sjøen er den slem, 
hvPr sj<1ma11rl ønsker sig nok hjem, 
naar den hnm rykker rncr. 
Stil om paa ordet i en fart, 
saa ser du for dm tank e kh!rt 
en bok av m<.'gen været 
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Rcp;ncopgavcr.· I L:isnin;.::: av den .11:.co::::ra'i· 
· sko l~i 1 rc-::- .... ;;~! 0 1 ~!)l'r.nr!~ 

1. Hvor mange sl:ig 1 

sla:ir et ur som slaar I 
Lime.~laf! fra mitldag li! 
mid nal 'I Hvem ka :1 hut·
ligst regne ul el elle ·1 

2. l\a r brfol~ni 1gen i 
en by med 7 0) indbyg
gcre paa el aar lor
mercs l it 7G05 menne
sker, hvor mange pel. 
bt l per denne f . rJ k" ls ~ 
sig da l1l, og hvo1· 
mange indbyggere v.l 
byen ha om 12 aar, 
naar m:in gaar ul fra 

A B 
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at befolkningen vil formeres regelmæssig? 
3 Jeg lænker paa en beslenil by som i[jor hadde 

2000 incJ byggere. I aarels løp er der eflcr den li d 
død 81 og l'ocll 97 llvor mnnge pct. an<1 rar fo r· 
ukelsen. og hvor mange in~byggere v 1 byen ha om 2-1 
:wr, n~ar man gaar ul fr:i at llcfolkningen stadig vil 
Lilla i samme forhold ·1 
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Boks ta vkvadrnt. 

Doksl:lvl'ne i denne kva<1rat 
skal omslil les saa l:tles a t der 
dannes 5 ord som lyd er likt 
i de !od- og vandrette rad er. 
Førsle lodretle rad skal •vare 
Ul første vanetrelle, anden lo J
retle W anden vanclrclle og 
sualcdci. videre. Ordene har 
røl;(cnde l.e:ycJning. t Bt:na·v

nc1se flJr CL sKu~spil . 2. En mynt. 3. El tyrkisk na,,JL 
{ El ko bbel hunder. 5. El navn som Ja.-;,es i hvert 
nr. av delte blad. 

En filmkomedies skapelse. 
Enhver ting maa ha en ide, sier · amcrika

nc>J·en, den maa ha sin basis, og denne ide 
er 'Clel for filmkomediens vedkommende forfat
lcren som maa ha. 

Del er visLnok en almindelig lro, at det urna 
Yære lel al skrive en filmkomedie. "iler bchøYl'S 
jo' ingen dialog, ingen psykologisk utvikling og 
inlc! utpenslet sprog. Det hele forlællcs ,gjcnnem 
ha11diingcn. .Men dcllc er nclop den store van
skelighet for en filmforfaller. Han er berøvet 
de hjælpemidler som andre dramatiske. skrihcn
Ll'r er i besiddelse av i form av de forkla
ringer de oplr;:cdende kan gi . Ganske vist har 
Jrnn til sin raadighet "inskl"iplioneue", men da 
disse allid Yirker lrællende paa tilskuerne er 
del a\· s:ørsle viglighcl bare at ha saa faa 
som mulig. Mens den som skriver for Lale. 
s...:eucn \'Cd replikkene kan gi rollens karak
ter, maa del le i filmen udel ukkende overlates 
til skuespillernes maske og mimik. Det er da 
ogsaa OYcrmaade sjelden at en forfaller som 
ikke før har skrevet for filmen de fø1·ste gan. 
ger selv kan sælle op sin filmkomedie. Han 
::i vleYercr manuskriplct til den særligr is<'ene
sæller, og del er denne som bygger hr.le ske
IC'l:el, s lillaset lil vcirs. Del første arbeidr for 
ham er al faa inddelingen gjort og beslPmme, 
hvor hver scene skal spilles. Endda sker del 
ofte, al man for al opnaii større effekt, faa 
større avrunde:het o:;: faa sagt dd samme paa 
de færrest mulige me:er film kasserr.r l'n mæng
dc oplagelser, og al der av en filmsl.i-immel 
paa kanske <10,000 meter ba.re brukes 10-15,UOO 
meler. 

Det er isccncsæHeren som brslemmcr hvorledes 
scenen sk::il Yære og i hvilkel landskap eller 

Dø trt• ~i~tig-ste raktorflr ved optng-el"en av Pn 
fil111kom1·tlie : IJL5truklø ren. primadonnaen og opera· 
tørco, studerer " . mrnmanuskr1pl og overlæ~rner, b.vor· 

Joocs forskjel lige scener bør være. 
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Paa hvo1·111ang-e film hai· man ikke 1;et en av de 
mest drnmatiske o~ bevæo-cde scener fore.:?;aa ved 
en jernbane:- Ku vel, her ~b i en rilmoptagelsc i>lan
la:gges, og he:e selskapet er med inslruklør og operatør 
lal en lur uluvcr e r1 je rnbanci injc med eget, leiet log 

for al rinde den p:is~cnde plads. 

galcparLi der skal spilles. Ved ulvalgel herav 
gjør illuslrer~c blader og bøker "fle god nyllc. 
Hei· finder man ofle en ide. Men desu:eu sen
der do store filmselskaper of:e spccielle folk 
ul paa kryds og Lvcrs . i el land for 
al finde el landskap eller 1;gncndc 
som kan danne en passende hakgnmd 
fo1 · en bcslcml scene i komedien. 
Del er som man senere vil faa se 
nwgel alrnindelig al de slore fiJ111 . 
sclsk:iper paa en kunstig maa:c byg
ge:· <JP bakgrnndcne, bl. a. for belys
ningens skyld, men der er jo scc-
1ie1· som helst bør sp illes u:e. i na
turen . Naar filmen er !::est op 
for skul'sp illerne og man har for
klar! hele sceneriet, er del megel 
alminde 'ig at ins:ruklø r, dircklør og 
skuespil lere begir sig til de forskjd-
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er 'Il.ogen faa dekoralioner, i regelen hare 3 
eller 4. I filmen er det anderledes. Her skal 
der kanskc spilles i 30 forskjellige dckorntioncr 
og omgin~lscr, og det vilde i mange komedier 
være umulig al gaa frem i kronologisk orden . 
H Yis f. eks . 1., 4. og 6. scene foregaar i en 
dagligsluL· 10g 2" 5. og 7. henholdsvis i en 
jernbanevogn i Æg_yplcn eller paa en skyskra
per~ Lak, vilde del være uoverkommelig at gaa 
fn:n1 i rækkefølgc. Man Jar alle scenene i 
samme: dekorat ion paa en gang. Men da der 
oflc ligger aar mcllem scenene, maa inslrukløren 
passe nøic paa, at kos~ymcr og masker r ellcr 
sig efter tidspunktet. En mandlig rolle som vi
ser sig i samme scene med f. eks. 5 aars mel
lemrum, maa forandre baade sin maske og sin 
drag!, ikke al lale om al en lilskucrinde i el 
tca:e1· nok skuldc opdage, hvis heitinden var 
klædt ef:er samme mo<le i Lo forskjc'J'g;! aar. Alt 
dcl:e og mere !il skal instruktøren og ~ians 
hjælpere pause, og de skal da ikke bare ha 
dpl hur:ige blik, men ogsaa være i liesiddelsc 
baadc av sans for det plas:iske og av stor auto
ritet. En maler eller en billedhugger blir ofte 
dygtige ins:ruklørei· og del samme gjælder om 
dygligc officercr. Ins:ruklørens ansvar er OYer
rnaadc slorl. Ma1'1 m~ia huske, al mens man paa 
et lalendC' Lealcr stadig k.1n relle og forbedre, 
øgsaa eflcr generalprøven , og de fors:e forl'slil 
linger, er alt uhehjælpefig lapl, naar fiimcu først . 
er !ind<lrcicl, og der dser sig feil i den. \'ed 
en film som foregik i del g:1mlc nom opdagel 
man, da filmen var inddreicl, al der var en av 
skuespil'ernc som i et ubemerket oieblik rnkle 
en cigarcl. Hele filmen m:1aae kasseres. Og 
da man engang lok op en redn ingssccne ute i 
rum sjø og en druknende blev berget op i en 
baal, var der en av folkene i baalen som i kaal
hcl ga,· ham en dask. Scenen mn.a:Le spilles om. 

Endm; slørre reiLagelser end om maalcn hrnr
p<la en film skrives ek sister:e der dog tidlig~rc 
om filmskuespillemc. Mn.n gik ul fra, al drl 

'.\ I'. r; 

lJe1· skal spilles eir scene i en vild o~ romantisk 
skoge~n. ~!an har rundet el slecl som man synes 
pa~~1>1· for handlingen, og nu instuderer inslruklorcn 
og filmdivaen den p:iagjældende scene, mens opera
lørc.n fra IOjJ!Jen av en klippe beregner avstandene og 

hvilken errckt man vil kunne opnaa.. 

ve.nlel, og Lil lderes overraskelse opdaget de, 
at der her hersket ganske andre lover end 
for lalesccnen, og al del var lover som strengt 
m<1 :i !le holdes. · 

1 ig(• steder, hvo r :il scenene er hen
lagl, deig for al man kan sælle · sig . 
ind i sceneriet og dels fo r al man 
før filmen inddrcies kan avholcle 
clpar prøver. \' cd disse skaper 
man s ig saa el skjøn over den 
effl'kt vedkommende ~cc1te gjø_r i 
nelop disse omgh;elscr. '. Del "kan 
godt hændc al man ikke findcr 
el'fcklen lilslrækkelig og drar el an-

ln..~o·uktørcn, ope1·atøreu op; et par av skucsp.l•crue er ule ror a1 rimle el 
passende ga leparli i en by, hvo r til en av komediens scener kan henlæg<les. !llan 

.· . ·har·. s<.an,:el og· nu samrucnligner man det· paiig~ældende sted i komedien med 
·orngivel.>ene her. .Vil de kunne danne en passende bakgrund for scenen og 

lrn.ndlingen? 

Del førs:e en skuespi!Jer opdagcr, 
naar han gam· fra scenen Lil filmen 
er al han faar mcgc: mindre plads 
al be\'æge sig paa. Han har ikke den 
Lrede rampe foran sig, men bare 
apparalc:s synsvinkel. Del er meget 
vanskelig for ham til en begyndelse 
al holde sig ind.enfor den plads som 
c1· al'slukkel for hans hcvægelser. 
Man ~ia1· meget lræl'fende sagt at 
del er likes::ia vanskelig og frem 
med fo1 · en skuesp iller første gang 
al spille for appara~cl som for en 
oprrasanger al synge ind i en gr;1m
mofon. Manglen av den anpnc scene 
og aY publikum, av belysningen, or
kestret og publikums bifa'.d virker og
saa nedstemmende. Men den værsle 
forskjel al komme over er dog al 
man ingen replikker har" I almin
delighel opfaller publikum et filmspil 
som en pantomime. Del er den dog 
ikke hell ul. Tidligere spilte film 
aklører i taushet, men virkningen 

del s:ed hen for al prøve virkningene her. Naar 
saa den virkel ige isccncstcl~clsc og oµLagelse 
er begyndl, ser man, hvor vidl fo rskjellig den 
er fra del la lende Lealers. Her lar mau prø
vene i den o rden som aktene foregaa r, og dl't 
faiC:er naturlig baade for slykkcls egen indre 
sammenhængs •skyld og· ~ordi der i rcgckn hare 

Her e1· det eu sct~ue i et værelse som skal optas. 
Inslrukløren gir sine veiledn inger ti l opera lorcn. Det 
er mcgel vans kelig for den endnu ikke øvede skue- ' 
spiller at skullr spille saa al si like inc! i optagelses-

apparatcls slinende øie. 

neppe kunde være nogen stor kunst at spille 
foran el op:agelsesappar:•.l. Del te var ganske feil
aglig. I filmens førs:e lid var del vel ofle saa
kdes al del bare var noksaa underordnede sce
nisk~' kræflcr som blev a1ivendl Lil , de da 
megpl primilivc oplagclscr. Den gang bar en 
film ·fabrikkens , eller opl~elseslcalrels varemer
ke:, . Ill! -bærer dch en 'eller ander. 
skursp'l'ers navn . Men· den,- man kan 
vel nok si. ringcagl, man tidligere 
i kunstnerisk henseende næret for 
filmeren, bevirket al de store sceni
sk!! kunstnere bare vanskel ig var lil 
al faa med frem foran oplagelscs
~ppara tel. End ikke de store gager 
formaadde al lokke. Der kom cgenl
lig førsl en forandring heri, da del 
!) kles en amerikansk impressario 
al faa Sarah Bernhard Li! al spille 
dronning El isabeths rolle i en stor 
hislorisk film. Dermed var isen 
brutt, og man kom bprl fra den la<:
prl igc 01·el'lro, al der ikke kunde 
ydes · kunst i en film. Nu kom (fe 

var ikke saaledes at den dækket rol
lens mening. Nu gaar ril.an frem påa en anden 
maale. Hver skuespiller ·faar nu en skreven 
karakterislik av sin rolle, ·og naar han spiller 
gaar han ikke taus omkring. For al skape liv 
i figuren Laler han til sine medspillere. Man 
har eksempler paa, at døvslumme mennesker 
som har lært al lale efter adrpsn ingsmeloden 

. l:lcs!e store scenens navner 
0

Lil fil- ,. 
men, men del vis,le sig at marige av 
a cni blei· skuffel og farv.irret. Dette 
var nogcl ganske andet end de hadde 

Væne er det ofto for en skuespiller som fm den 1i;!:ti.c:e 
scene ,!!:aa1· over til filmen, al h0lcle sig avslanrler og rum
forhold eflerreltclig Kamer:i r ls synsllrerJrle er bcgrænsct, og 
sl~uespillcren 'maa ikke komme uicnfor clen · paa gulvet ai-. 

~Lui;nc pbds. 
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av skuespiLerens mundslilliuger har kunnet l::cse 
hYad 'der blev sagt og har erklært al delle 
ikke passet med, hvad man kunde formode ef:er 
filmens øvrige indhold. Del vig:igsle har vi 
imidlertid cndnu lilbake og del er skuespille
r ens bevægelser. Han maa g:rn paa en gunske 
aridcn m<iale end paa den rig:ige scene ; hans 
armbevregriser, hans holdning, hans maal!' ::ti 

... 

lu =--cr ua"1i."a1 e~·" .... t .... Len: t . tier <!r v1 j en aln1i11de
lig slue.Jek0ratio11 og in~lrukløren sæller en ung film

skuespillerintle intl i hendes rolle. 

staa paa uiaa være andel"!edes. Del har ofte 
ha?ndl al e11 stor skuespiller naar llan første 
~ang ble,· filmet ikke har villei la sig lede av 
inslrukløren, men har spillcl pa::i sin gamle 
maate. Naar han er:crpaa fik se filmen og saa 
hl'or groksk han forekom paa den, forslod han 
førsl at han var kommet ind under 
andre lover. 

A L L E H S F A M T L T E - .J 0 U· H N A L 

sig ansig! Ul et regelmæssig ved al paamale 
del forskjelligr. streker i forskjellig!' farver. Her 
kan sminkøren vise sin kunst. J\len en sk ucspil
ler fn1 en lalescene som spilll'f i l'll film, 
kjendt'1· ncppe sig selv førsle gang han ser sig 
i speil i denne maske. 

Dt•l er meget lcllere at spille en alvorlig rolle 
end en komisk. Del er mulig al paagjældcnde 
rollc ,·irk!'lig er megl'l komisk fn1 ft•da:terens 
haand, men derfor kan den godl falde fuld
slændig sammen paa en film. Den alwwlige rolles 
mer langsomme og Yærclige bcva·g ... ber er ofte 
av slørre effekt end komikerens kurlige og sniaa. 
For at opnaa cffckl gaar J'ilmere11 ofle ul i 
del virkelige liv og sluderer menneskenes bc
vægelser . der. Hcr skaper lilfreldel ot'IP silua
lioncr av ]angl større komik end dem en kunst
ner selv kan findr paa. Chaplin saa rn gang en 
mand i New York springe cfll'r sin avl1la<1s~e hal 
og f<Jldr Ire ganger. Naar han gj«nl;ir denne 
srcne jubler folk ::\V laller. Overra~kdl>Pll spiller 
en slor rol !e naar del gjælder om ~.t opnaa en 
komisk Yirkning En SC<:'nC. visle iJt<1g::rngrn li! 
en l.Ja11khoks En gammel dame ki•flllllt'r med 
sit nøkleknippe, ser sig mis:ænbom umkring, 
a;Jpnc:r mcd besvær og høilidl'lig ::111" il.!I buksens 
slaaldor og gaar ind . El øiehlikl> tomhet paa 
scenen Saa kommc·r den gamlc dnmc bakla'ngs 
ul. J,,"1pl undt>r hvrden - av hvad 1 All!'> ven ler 
al l>e hende lidæs~t·t mt>d peng:epui.er 11 un vl'n
der s1µ om, ng man ser al hun i armrone hærer 
- sm liJIP, lykk<" Moppe O!! sin gulv~kruppe. 
En stor for<1(·1 filmen har fremfor d1•n almm
drlige i.cPne t'r al den kan konc-cntrere publi
k11111s opmerksomhet om et enc1>te punkt, rt 
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raader filmen over virkemidler som den gamle 
scene ikke nogensinde vil kunne komme i bc
siddelsr av. l'lvor høit saa end den moderne 
lra:crleknik utvikles, for den har rumforllo'.drne 
mol sig. Allerede av denne grnnd er det al 
filme11 har vundet saa s~9rl el lerræng fra det 
lalende I e<i ler. 

Førsl naar alle avstander er beregnet, alle 
lysYirkninge11er prøvd og skuespil lcrnr i neie 

lni:.truli.ttuc ute i tlet fri Her skal der ']>11.('·' 1•n 
St:e1~ 1! som foregnr1r i en skog En av h~Jlene ""' IJun~ 
det og en u11p, 1n~e :;lwl he-fris. Nu vi~t:r in~truktørc;J 

1.voi-Jedcs scenen bor spilles. 

i rollene, kan man begynde de første prøver. 
Jher inslruk:ør hn.r sin arbeidsmaale for ·de 
for!:>kjellige filmkomecliers art og indhold. 
Dcsulen har liver skuespiller of:e sint' va.. 

ner og sin spiI:emaale som man 
ikke kan se Liorl fra, men maa 
la mt>rl i bl'.:raglning. Paa d& 
amerikanske film:ealrer gaar man 
ofte frem pna den maale, al sku&. 
spilleren eller skuespil~erindcn spil4 
ler siu rolle foran et sp(•il, gjrn
tar hvC"T scene gang paa gang og 
først flytter speilet bo;·t, naar han 
elle1· hun er tilfreds med spillet Saa 
flyllcs oplagclscsapparalel frem . 06 
Jysprojck:o1 ene lændes. Oplagelscn 
kan hrgynde. 

DP hell forandrede belysningsef
frk lei· og avs:ander hevirker ogsaa 
al masken som lrcgges maa v;.cre 
forskjdlig fra den som sminkes 
p.ia ansig!PI paa lalcseenen. Tid.ig .'re 
lrodde man al barc· <lcu ska1·pe profil 
og· den mørke hr1arf.arve og øien
fan·e tok sig ut paa film. l\1cd pro
filen forholder del si15 vel slik , skjø11t 
der nu ,.ed sminkørens hj::i>lp kan 
bøles meget paa en utvisket profil, 
meu da mange av de slørsle Hlm
sljcrner er blonde ser man at ogsaa 
deu lyse f:irve kan gjøre sig gjæl
d cnde. Megel mørke øine ser ofle 
ullryksløse og siene ul paa en film, 
brune øine cr hedre, men de bedsle 
er c\.e graagrønne ø.ine, for de gir 
d el heds;e ·og mesl karaklerislbke 
ullryk. !lfrd haarel forholder del sig 
som med øinene. Sorl lrnar er daar
ligcrc end l:irunl og rødl haar gir 

Smmk1•r vir. fl'i:?-nr kau ufLc µ:j 1,rc uu<lerni1·kcr i relning av m"skering 
og av al forvautlle r.J ikke særii,~ karnklerislish ansigt til at bli hvad man 

i filmsproget kalder "et godt kamcra-ansigt'·. 

JlYorlc·des er nu cJe omgivC"lser, i 
In-ilke en filmkomedie spilks ·i Det 
e. del, vi skal se i næs:e artikel, 
og man vil da se hvor uenctel ig 
forskjellig ele er fra det ng.1ge 
lea:ers De fleste \•et ialfald lill om, 
hvorledes del g:rnr for sig mc<l prø
vene p11a en laleseene. Naar man 
kommer ind mel lem kameraet og 
Jyskastene paa filmens scene, h1·or 

oflc· del bedsle fotografiske billede. Men dette 
a\'l1æn![i>r dog meget av belysningen. Meget 
m0rke folk lar sig of:e paa filmen ut som 
negrer, hvis man ikke sætrer s:l'rlige belysningscf
fekler p::ia dem. Man kan ogsaa opnaa ren! mira
knl 0se virknir:iger for at forandre et uregelmæs-

et eneste ansigl om det skal være. Paa den 
almi11delige S('ene kan man ikke borlelimincre 
omgi\ dst>.ne om det sam:atende par. Det kan 
m~rn i filmen, og del blir or:e den mest dra
ma liskf" Sl'ene i cn film, naar man bare ser en 
lrnand gjøre den ene bevægl'lse, hvor-

baark luft og vægger er av g1as 
som i el drivhus, ser man, al man er kom
met ind i en helt ny og ukjendt verden. 

~~ 

.I< iluwu IJ«r det fol't1 iu fri.:111fo1· t.akset•neu ai ilen ganske 
ander!Pdes end denne kan k•mce11trere hl$kuerne.s oprnerksom
liel paa el hl'strml nunkl, pDa en enkelt. lileu handling, mens 
heJe den øvrige see11e OQ l.rnJ.grunrJ elimineres bort. Dt>t er 
tilræJdel her med denne 5<'t'll<'. hv11r ko111e.tie1i- sl;u.-k rorsv>kcr 

paa al faa den gawk maud Ul al Llnlilie suvi;unkkeu. 

av handlinger avhænger, 
eller de lo hodcr slikkes 
sammrn, i h1is samlale 
hde intrigen knylles. Op
lagelscsappara:el kan ret
tes I ike p:1a haanclen el ler 
de lo hoder, og all andel 
som er uvedkommende i 
drite oiehlik forsvinder. 
Her er virkelig skecld en 
gjenfødelse av den dra
maliskc kunst, en uven
tet og overrnskende for
nyelse. 

Det er forøvrig en 
k.iendsgjerning at mange 
av de moderne filmin
sll·uk:ørcr ofte opfincler 
rt>nl ut geniale maaler 
at skape virkninger· paa . 
Hvad har man ikke ofle 
op11:1add ved hj:;elp av el 
~pl'il. en glasdor. ri dn
du eller en lrap. Her 

endnu høiere A"rad er det. tilfælilot ml'!! denne lille '" ' ene 
her. Paa del hvile lerrc1 ser tilsJ.uerne først bar". dM g ·eu
JJe husk, · derpaå grenene som hevtcger sig og saa el I< v1nde
ho<le som lang<oml kommer Jilsyne og igjP.n rur,v:nuer Rent 
borhei fra. al rn slil; se-ene ikke vil kunne fremstille:, paa et 
rigt1g lenil'r, \·ilde mnn paa en lnle;cenc ikke k;:ire al i,o'ere 
delle Li!Jede fra omgivels,'11e Paa J'ilinc11 ses bare bvatl der 

her ei i11tle11fur c1rkk11. 
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Hedigerl av 
Kristian H. Holtvedt. 

Den nye konsul i Chicago, 
~r. Olaf Bernts som altsaa er blit 
minister Gades efterfølger de rover, 
u født i Kristiania 1870. H au tok 
latinartium i 1889 og eksamen ved 
Dresden handelsakademi i 1891. Ef
ter i nogen aar at ha virket som for
retningsmand tok han i 1904 juridisk 
embedseksamen og reiste i 1907 til 
Amerika. Her kom han ind i vor 
konsu latetat og blev i 1916 norske 
vicekon~ul i Chicago. Han er et me
get anset medlem av den .norske ko-

loni derover. 

li Nyt fra alle land. 

"Tanken" paa gatearbeide. I den sidste tid har man i Kristiania drevet 
endel særdeles vellykkede forsøk med motorishøvler til oprenskning og 
utjevning av gatene. En "tank" erstatter 8- 10 hester og er let at 

b'etjene .. Veivæsenet . vil foreløbig ha tre slike motorishøvler. 
Fot. Skarrmoen. 

En gammel kirke ute i havbrynet. 

Il 
Nr. 6. Side 10. 

44. aargang. 

Dansk vrest i Valdres. 
Paa grund av prestenøden ha r dan
ske teologer · faat adgang til at søke 
prestekald i Norge, og fornylig blev 
den danske pastor Louis C. A. Fyr
wa ld utnævnt til sogneprest i Vang 
i Valdres, hvor man for ca. 200 aar 
siden hadde en danskfødt prest. Hr. 
Fyrwald er født i Kjøbenhavn 1888, 
var senere bo!'<at i Sønderjylland og 
studerte teologi ved Berlins univer
sitet. Han er gift med en norsk da 
me og taler . norsk med g'>d øst -

lansk akcent. 

I tilknytning til de gamfo . kirkebygninger vi efL"f-rhaanden har-gjengit hitsætter- •+idag ogsaa etpar biHeder fra Hvaler kirke" Den ligger paa den 
-største av fi-ene i den anselige Øgrupµe uten.for Fredrikshald crg.F.rearikStad. Kirken som antas at skrive sig fra dH 12 . . aarhundre er en solid liten 
stenbygning og har bl. a. en ælclgammel klokke med runeind3krift. I 1734 blev .kirken solgt ved offentlig auktion, og den var i -privat e ·e ind
til sognet i 1860 kjØpte den; Interesserte folk har . i aarenes løp hjulpet .til med utsa1ykning av dens spartanske indre. Ikke mindsli -har frøken· 

_Andrea .bycke bl. a. vc<l at forære den ·etpar vakre ly:sekToner bidrat til utsmykningen som dan ner vidnesbyrd om Hv.alerhoernes· pietetsfl'llelse. 

En hædret nybrottsmand-
. Peder P Myrhaugen i Gudbrands

dalen fik nylig kongens fortjensme
dalje for sine fortjenester av jord- . 
bruk og dyrkning av ny-mark 'og 
brakmark. Han er født 1872 paa 
pladsen My1·haug-en i Nordre l"ron 
hvor han;> forælqre med _den . store 
barneflokken hadde det smaat. Efter 
i nop:en aar at ha strævet i Amerika 
kom han hjem med endel sparesKq
linger og- kjøpte i 190 l Myrh.aug-en 
som h3;n nu hai' drevet op til . ~t )ltet 
mønsterbruk · som føder hest, syv 

storfæ m . v . · 

Studenter.kolle_giet i Schultz' !{ate i l{ristiama er 1tu tat .1 bruk. At m
ventaret' 'er vistnok · ikke paa plads endn~, men indkv.arteringen betyr · 
dog et ,betragtelig gode for de ca. 18Q µnge mennesker :som her. har . 
faat. bolig:" I første etage hnlcler de tvindel1g_e studenter til" men~ de øv-.. 
rige fire " er, ,forheh,oldt de !Tlanrl lig;e. I hvert væreJ~e er _der. an.bragt to , 
etager ~e.d seqger som. i . militær.~a,raklq~i;ie. Som ol_dfi:u,e og forstapde;--

inde er an,,,at fru Harnme1· . ..:.._ }' ot. Skar·1;moen. 

En fore1rnngsmand i ·Valdres . 
Lærer, kir,..esanger og gaardbruker 
Joh.an 0 . . Qvale ; Vang som nu ef
mer. end 50 aars Vll"li:e har fratraadt 
de førstnævnte stilinger, h:i.r høstet 
megen anerkjendelse for sit ,,,t"re ar
beide paa landbrukets og skog-clnf
tens omraade. Han driver stort 
gaardsbruk, har stiftet hcsteassuran
ceselskap, . kvægavlsforening, skogsel
skap etc. i. hjembygder\ _og indeliat 
man_ge" _tillidsl;J.verv . .. Qv:ale som t.1 - . -
hører Wang~nsteenslegten · er nu 7'2. 
aai,;, men han \ril, ik.ke l~g oi;e aarene 

op io1' det, ;;fer iian. 
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Jean Du1rny, 

den franske statsman<l og forhenvæ
rende minister som nu er avga<\t ved 
døden. Han dannet et eksemp'.ll J•aa 

hvor langt man i Frankrike kan dr i
ve det som journa!Lt. Dupuy grm!d
la bladet "Den lille Pariser" som 1ik 
en vældig indflydelse paa de brede 
Jag og hadde et uhyre oplag. Flere 
ganger var han minister og han tjen-

te sig en kjæmpeformuP.. 

kLI E R S F A M I (I E - J 0 U R N A L 

~ Litt parisernyt. ~ 

__ .; : :.~ 

~ :~;-~;-;:_· 
-- ::..-..:...:;. -~~ -- -

Under oversvømmelsene i Paris gik vandet enkelte dager helt op i 
gatene ved byportene mens man i forstædene maatte bruke flatbunde
de prammer som fremkomstmiddel; her stod vandet opover villaenes 
kjeldervinduer. Man slap dog katastrofer som ved de tyske oversvøm-

melser . 

.. ·~ .. :~-~ ·. -~ .... .,.,, 

\ 
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Paul Adam, 

den franske r omanforfatter som nys 
er avgaat ved døden. Ved siden av 
Anatole France var Paul Adam vist 
nok den mest læste forfatter baade 
i Frankrike og i utlandet. Mot Au<i
t ole Frances bitre ironi og pessimis
me rntte han sit lyse syn paa menne
skene. Han var en av det litterær e 
F rankrikes mest sympatiske per::;on-

I 

t -, 

ligheter 

Amerika tror ikke synderlig paa den evige fred - ialfald ikke med Ja
pan. Det forøker stadig sin flaate og sine flaatestationer ved Stilleha
vet. Ved Maxe Island paa den kaliforniske kyst har man saaledes an
lagt et stort nyt cirlogsverft, og herfra løp nylig dreadnoughten "Ca
lifornia" av stabelen. Det er det første krigsskib som Amerika har 

Amerikanerne utviser bolsjeviker og anarkister i tusenvis og sender dem 
tilbake til Europa. Her ser man damperen "Buford'' som nylig førte 
200 bolsje,-iker til Riga hvorfra de senere skulde sendes videre til 
Sovjet-Rusland. Amerikanerne søker at gjøre kortest mulig proces med 
de urolige elementer og skille sig med dem. Over 8000 personer skal 

bygget paa Stillehavskysten, men flere er under bygning. vistnok paa denne maate sendes tilbake til Europa. 

Efter Versaillestraktatens 
ikrafttræden. 

Versaillestraktaten med dens man
ge og omfangsrike bestemmelser er 
altsaa nu traadt i kraft og den di
plomatiske forbindelse mellem Tysk
land og de magter som har ratificert 
traktaten blir efterhvert gjenoptat. 
Længe vil det vel hellerikke vare, 
;før det samme blir tilfældet mellem 
Tyskland og Amerika hvis ratifika
tion blev bebudet at ville finde sted 
omkring 1. februar. Fo1· Europas 
nærmeste fremtid vil denne vidtræk
kende traktat ha den største betyd
ning - ogsaa fgrsaavidt angaar de 
nøitrale stater, ikke mindst hvis dis-

. se gaar ind i nationenes forbund og 
der med paatar sig forpligtelser med 
hensyn til traktatens gjennemførelse 
som man mener vil volde mange 
vanskeligheter. Disse meldte sig 
straks bl. a. for Hollands vedkom
mende gjennem den note hvori de al
lierte magter kræver Wilhelm av Ho 
henzollern utlevert for at stilles t i\ 
doms. Denne note satte Holland i 
et vanskelig dilemma. Mens man 
med interesse imøtesaa hvorledes 
Versaillestraktatens· kon:;;ekvenser vil 
bli gjennemført og hvilken indfly
<lelse disse vil faa paa Tysklands stil
ling og Europas skjæbne, er der nu 

.,. 

Præsident Masaryk holder i Prag den første revy over den første tsjek
koslovakiske hær. Hundreder av aars drømme er dermed gaat i opfyldel
se, Bøhmen er atter et selvstændig land. Den tsjekkoslovakiske hær er 
skapt iuldstndig efter fransk mønster. Den er organisert av franske 
officerer og væbnet med franske vaa'len, . Ved den tsjekkiske nationaldags 

aapning proklame1-te præsident Masaryk alliancen med Frankrike. 

ogsaa andre betydningsfulde spørs
maal paa den store fredsvei som har 
faat Øket aktualitet efte1·haanden 
som nødvendigheten av deres ord
ning paatrænger sig. Det er spørs
maalene om ordningen pa,a Balkan
halvøen, ved Adriaterhavet, i Orien
ten og det store russiske problem. 
Et av de fremtrædende led i denne 
vanskelge materie danner fredstrak
taten med Ungarn som nu staar for 
tur. De betingelser som de allierte 
magter har forelagt ungarerne er 
baade haarrle og skjæbnesvangre, og 
det har ingenlunde bidrat til at stem
me de allierte velvillig at det garni• 
politiske regime gjennem de sidst e 
maaneders reaktionære begivenheter 
har faat anledning til at utfolde en 
livlig aktivitet. Grænsereguleringene 
vil volde store vanskeligheter ved si
den av mange andre spørsmaal. Den 
største opsigt i sidste halvdel av ja
nuar vakte dog r.e ændrede signaler 
i de alliertes forhold til Rusland. 
Clemenceaus isoleringspolitik overfor 
Sovjet-Rusland har ingenlunde vun
det almindelig anklang inden de al
lierte magter, hvor man paa mange 
hold bl. a . mener at den nu besluttede 
ophævelse av blokaden netop vil kom
me til at rykke bort en av grund
pilarene for bolsjevikenes magtstil
stilling. 
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Støv. 

"Hør engang; Ni-cls.en," sa jeg. en d.ag til 
mi1i gamle vr~, bokhandkreh,nied hvem jeg 
i mi11t• slt1den 'rruager saa ·arte fik mig en 
lun p:1ssi;1r, ,,hvorfor vasker De ikke hort 
alt del sløv s_om Qrer sig alle sleder heroppe? 
ll vudor raar IJe ikke en rengjØringskonc 
bcrup og fa<.1r gjort ordenllig rent? Det kan 
sundeiig I rænges her"." · 

Den lille, gamle Nielsen Lok brillene i:tv sin 
næsL' o.; saa paa mig med et uttryk av den 
høiPstr forbauselse: 

· En renoJ·Ørincrskone'I" 
" ti 0 . 

"J:ivist' ·. Helst to - og en kraf:ig støv-
suger, saa all del sundhelsfarlige smuds kun-. 
de fua reisepas." . 

I\ ielseu ry slet skuffet paa sit lille, graa 
hode. · 

,.Aa, Herre Gud, og jeg som trodde De var 
en støvelsker likesom jeg, siden De kom
mer saa ol'le og passiarer med mig her i min 
hule. Men der kan .man :se hvorledes man 
ka11 la feil! - - Unge mand, fo.rslaar De 
da ikke at hvis der kom en rengjøringskone 
hiiup,-, viltle hun ødelægge - hele interiøret 
for mig. ''· St1we1 hører jo med til en gam
mel hoklwruel -;-:_ - ja, det er jo likesom 
bøkene~ p Cl li n a - - " '· . 

.T eg I ol som om jeg overhørte lian:s. lov
pris11 ing av sløvet og gik bort li! en av 
rl'ole.ne og I.ok el bind av \Ve I haven ut 
OJ begyud :e ul b'.<iase støvet av det 

"Er De gal, mand!" ro,p-le Nielsen og for 
borL og rev boken fra mig. "Det er jo 
h is lori~ k sløv, -De vil blaase bort -" 

,)lan skulde lro, det var digterens eget 
sløv, sideu De verner om det med saa stor 
piC'lel." 

,;Del er ialfald sløv fra hans tid. Wel
h~wen døde i 1873; og jeg kjøpte butikken 
og huse-l 'i -1872. Dengang laa der allerede 
f'løv paa bøkene og del er ikke rørt siden, 
allsaa, er del historisk sløv - - " 
·"Vet De hvad De skulde gjøre, Nielsen? 

De skuld«:. h1 nogen slik prøver av Deres hi
storiske ·siuv, klassificere det og numrerc 
d·el og saa vise del frem for et ærel .Publi
kum som sløv fra kong Oscar den lsles og 
ko11g Ost:ar den 2dens lid osv. De kan tro 
d'el ·vi Ide gjøre sig, især hvis De ogsaa ·var 
saa heldig • t foa fot ·i litt s tøv fra sel ve 
Ca:-1 den ~1 2 le - - " 

· I · del samme gik døren op og en ung 
studc11l gled stille og lilt forlegen bort Lil 
d 1skl'n: · 

"V i! Oe kj'øpe disse?" sa han og tok incl
pukuings papiret av et par bøker i nydelige 
hind. 

Nielsen lok dem i haanden, vurderte dem 
og kaslel dem saa skjødesløst bort paa di-
sk en -

"Ti kroner," sa han. 
Studenten nikket fornøiet, fik: pengene og 

forsvnn d t. 
"Nielsen, synes De ikke at det er synd 

og skw11 al ga<i og sælge denslag' pene bø: 
kcr-? Del er kanske ovenikjøpel en present 
fr:.i lwns rorældre eller sleglni.nger. Og pen
gcue - jn, dem bruker han kans.ke iaften." 

"Ja, la h.<im dell" sa Nielsen rent ungdom
tnelig iffig. "La !mm inderlig gjerne det. 
La ham hare more sig og nyde livet, mens 
han er ung. Sine studier skal han natur
ligvis passe; men de andre bøker kan han 
læse, naar han begynder at bli gammel - " 

"l\len i\ielsenl" 
".la, det mener jeg," sa han og skjøv næ

s1en lrn;111 I ig Lil de nydelige bøker. "Jeg 
lia ter l.Jtjker. De suger kraften av altfor 
mange unge og gjør dem uskikket til at 
l<'"e li,·et som de skat, med rødt blod og 
fn ske sanser ." 

,,I I vad c·r det De sier!" ropte jeg og stirret 
paa Nielsen i den ydersle forb<iusebe. "Ha-
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ler De: boker? De - bokorm fremfor no
. gen anden 1 De som nu i en menneskealder 
har gaal ber mellem Deres bøker fra mor-

· ·gen- lil aften." -
~ielsen smille med sit bleke, stille okto

bL'i;smil og sa: 
"Si ·mig, min unge ven, tror De, skoma

k<'ren over paa hjørnet som hver dag silter 
O.;{ liamrer paa sil lær lever i en stadig Lil
bedelsc av s<ialelær og bektraad? Eller tror 
De, kjøbmanden her ved siden av aften ef
ter afleu falder paaknæ for sine runde skin
ker og pølser og synger serenade for dem?" 

"Fy, Nielseµ, nu Laler De jo formastelig ." 
,,Snik - snak! Bøker er en handelsvare 

som enhver anpen, og man behover ikke at 
c:bkc bøker, fo.rdi man handler med dem, 
og del gjør allsaa ikke jeg - - " 

Jeg gik beil bort li! den gamle mand og 
saa ham like ind i ansiglet. . 

"N:i(·ls,en, Nielsen," sa jeg "De skjuler nu
gc·t. Deres forsvar for støvet er bare et · 
skinforsvar som De har konstruert for at 
dække over det som ligger bakenfor, nem
lig støvel over Deres egen sjæl. . Der er 
hændl .dem -noget i Deres liv s·::>m har gjort 

· Dem bitter! - fortæl mig hvad del er!" 
1\ ielsen P.le.v ved disse ord endnu blekere 

ene! . sedvanlig og 'han saa paa mig med el 
underlig sky,_ ,næslen ængslelig blik. 
· ·"Ja, De bchØver ikke være ræd, jeg vet 
inlel om Deres livs hemmelighet; jeg ber 
Dem b<ire om al fortælle, fordi :jeg tror at 
det ,-il lei Le Deres sind." 

"Kanske," sa Nielsen med et dypt suk. 
Sua reisle han sig og gik bort og laasle bu
t.ii;:d'ø.ren og salte skodder fo1·. "Vi kan vist 
goul lukke bulikken for idag," sa han, ,,dei
kommer nok ikke flere kunder i delte fryg
tclige \'eir." 

Del var blil et frett veir, stormen for hy
lende borlover den Lrange gale og regnet 
pisket med en sl ik kraft mot de smudsigc 
ruter at m an skulcle tro, Vorherre nu en
delig hadåe besluttet sig lil al vaske rlem 
rene, sitlen ingen anden Yilde gjøre det. 

, Jeg Sl.Il nelop og lænkte paa at i det 
v c i r var del egen llig ganske hyggelig hcr
indc. Sløvet hadde tusmørket barmhjertig 
lagl sin kaape over, og det -røde lys fra kak
kl·lornsglørne, som kasledes over vægreolene 
meu alle de g:.imlc bøker og med hel Rem
l> ra n LI l s k virkning oply,ste Nielsen, so1n 
hadde sat sig paa en stol indenfor disken, 
ln en egen varm og malerisk tone over in
teri0rel. 

"Ser De,"', begyndle Nielsen, "da jeg før
ste g:.ing saa Dem staa foran mig: sterk, 
s.und og frisk, trænet av sport og frilufls
liv ,og med el livserobrende smil i de blanke, 
giad2 øine, lænkl~ jeg : den mand lar sig 
ikke narre for sin ungdom. Han mw~r 
sig ikke inde i kakkelovnskroken med en 
bo.k, mens livel syder og bruser og kalder 
ulC'nfor - nei . _ ·ua jeg v1i1~ i Deres alder, var jeg 0.eres 
fuldslændige mols~--clning: skrøpelig <lV Je
gerne, blek og duknakket av slillesillen og 
intlendorsiiv, men behersket av en mæg
ti;..( drømmebu og med en næslen umællelig 
læselysl. 

Jeg elskel bøker, følte mig aldrig Iykke
ligC're end naar jeg kunde ta mig en ordenllig 
dukkert ned i dybden av lileralurens me
slc'n·erkcr, med ane sanser indsuge hele dels 
brogede ranlasiverden og lukke øinene for 
li,·et ulen[or . 

,,Din l<t'sehest, din bokorm!" lo kamera
tene a\· mig. "Du silter allid bare og I æ
ser om Ji,·el og lykken! Kom ut og I e v 
og ny el livet sammen med os a~1Llre; husk 
p<ia h\"ad en av dine diglere selv har skre
vel : ,D~ skjounesle digler har diglerne ikke 
skrt·,·et, <I em har mennesker levd." 

Men ,lcest'heslen' blev sillcnde, mens de 
anure fur ul Lil del glade liv mellem venner 
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og ven inder. l\Ien se, den ,bleke bokorm 
som foretrak boken for livet, ogsaa han var 
dog ung. Ogsaa lrnn hadde ungdommens 
,-w-me blod i sine aarer, ogsaa hun l æ n g
t e L - men han manglet mod til at træ 
op paa livets scene og gripe efter lykken. 

Da molle jeg min skjæbne : En dag blev 
jeg !ærer for lo unge piker, døtrer av en 
av U) ens me.sl ansete kjøbmænd. Det var 
med beklemt hjerte, jeg gik Lil denne gjer
ning, som jeg jo med mil undselige, lill kei
tede Yæsen skulde synes mangle belingelsene 
for at uiø\"e liifredsslillende. - Men det 
g.ik. · De Lo unge piker var hegge meget 
sympatiske og kultiverte, og de lol sig ikke 
nu:rkt• med al jeg jo undertiden i min be
fippelse kunde bære mig lill underlig ad. 
Dc11 yngsle som bare var seksten aar kun
de nok av og li! smile litt i øienkrokenc, 
men den ældste som var lyve aar og het 
Harriet lol sig ikke merke med nogel, skjønt 
hnn ikke var mindre munter og livsglad 
euci den yngre. for hver dag som gi k fængs
leLlcs jeg mer og mer av denne unge dame; 
som ''ar saa ukjendl med omgangen med 
uuge piker følle en jublende glæde risle 
gjennem mil legeme, naar hun fæslet sine 
morke, bløte øine paa mig, disse øine som 
paa en gang _ røbel baade saa megen hjerte
varme 06 kultur og klokskap . 

Den dag korn, da jeg folle al jeg elsket 
lwncle - og følle al jeg elsket for første 
gang i mil liv, med hele min opsparle kjæ.r
lighelskrart, .og del var med usigelig glæde 
jeg la merke_ Lil al hun, naar jeg læsle hølt 
for hende og hendes sosler, med den største 
in lercsse og anspændlhet fulgte minespil
lcl i mil a nsigL 

Jeg hadde en følelse av at der laa noget 
og vokste mellem hende og mig, som om det 
bar mol en slor, lys og s lrnalende vaar
glæcle for os begge. 

ba kom sl<ingen Ul vort paradis. En, vak
ker dag arriverte en fæller av de unge pi
ke; - en godseiersøn som skulde opholde 
sig der i husel en lid. .{-Jan var min kom
plelle molsælning: kraftig og frisk som et 
ungl skogdyr, med el par øine som røbet 
en glubende livsappeliL l\Ien det var smaat 
beveudl me~r hans intelligens, lrnn var lom, 
men overlegen og opbl<iasl og fik hurtig 
kik paa mig som med mil bleke og fo1·
l::l'stc slueutseent::e selviøigelig mnalle ta mig 
Jalledig ul i hans øine. Han gjorde $lerk 
kur li! Harriet, men . lilsynelalende ulen 
heiti. Hun visle ham bare den venlighet, 1_r!a11 
skylder sin fæller - intet andet. Jeg trod
de i hendes Øine at læse at det ,-ar mig, 
huu elsket - og saa blev med el s lag al 
min unge, hjerlebaarne lykke knust. 

Del vai· en søndag. Jeg hadde besluttet 
mig lil at erklære hende min kj~crlighel den 
elan' OtJ hadde derfor kjopl nogen blomsler, 
dc~ibl~ndl en stor violbukel til Harriet. Da 
piken tukkel mig ind i d<.1gligsluen, saa jeg 
al den n1r lom, men jeg hørle slemmer 
iudc fra kabinettet. Jeg vilde lil at banke 
pua, da jeg sianset o-g lyllet. Jeg kunde 
forslaa at del var f:dleren som førle or
del. Hans vrængende slemme fortalte mig 
yderlige1'e al lrnn hadde nogen _ lilbedsle, 
gjorde nar av. _Jeg h111:te ham lnppe b?r:t
O\'er o-uh·el on s1 med pipende slemme : ,f1l-

o 0 • l . l 
bedt~ frøken Ilarriel, jeg lægger nul 1.ier e 
fur DeI"es føller - jeo er b<ire en stakkars 

0 • ' bckorm - men en onn har ogsaa hjerte. 
(j \'Cnpaa delte lyn som rnmmet mig like 

i hjertet kom lordenskr;ilclel som _Ia~r:net 
mi" fuldslænciicr. Jecr hø.-Le en hø1, lrrsk, 

~ 0 0 dt rislN1de ungpi:-:eh1ller, jeg kjentlle saa go 
-- h t n d es I a l l er. 

Violbukellen falLlt ut av min lrn<ind og 
del gik rund I for mig. Dl'n _kvi~de,. for 
h\'em jeg hadde bygget et alkr 1 11111 lqerle 
o~ paa hvis gjenkjærlighet jeg hadd~ v~crcl 
sau naiv al tro - hun slod allsaa dennde 
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og lo, mens hendes dumme klovn av en 
fælter latterliggjorde min person." 
~ielseu sukkel dypl og slrøk sig over pan

den som · for at jage borl alle de mørke 
minder. 

,,Ja, saa er der ikke mer at fortælle, end 
at je.g aldrig har sel hende siden," forts:i.lle 
han tønløsl, og al jeg efler delle slag op
gav mig seh· fuldslændig. Jeg følle det sam
me som Eva Id efler skilsmissen med 
Arendal : al jeg nu bare kunde slentre 
g,iennem livet ulen maal, ulen indhold. Jeg 
vendte mine studier ryggen og reiste bort 
i flere aar, og da jeg aller kom tilbake, følte 
jeg mig gammel og træl, og det var næsten 
med likegyldighet, jf'g hørte at hun hadde 
giftet sig - naturligvis med fælteren. 

For min forslli'v kjøple jeg saa huset 
og butikken her for at hevne mig - " 

"Hevne Dem - ?" 
,,Ja, for al hevne mig paa bøkene - de 

bøker som jeg nu folle at jeg hatet like
saa høit som jeg tidligere hadde elsket dem. 
Det var jo d c res skyld allsammen. Dc1·
for svor jeg ogsaa en dyr cd paa at jeg 
aldrig - aldrig mer skulcle aapne en bok 
og De ser, jeg har holdl ord." 

Han gik borl til en av reolene og rev 
med voldsom haand ·et pm· bøker ut av 
hylden og slengte dem borl paa gulvet, saa 
støvet føk lilveirs. 

"Disse forbandede bøker I" ropte han. 
"Hvor jeg haler dPml De har ødelagt hele 
min livslykke! Først holdl de mig inde
spærret i sil fængsel, mens livet og dets 
glæder løp fra mig, og da kjærligheten en
delig - ren og hellig - vaaknel i mil bryst, 
saa var det alter bøkenes skyld al jeg led 
skibbrud. 

"Ha - ha - hal En støvet bokorm kun
. de selvfølgelig aldrig vinde en ung frisk 

kvintles gunsl! Han maalle naturligvis bli 
latterlig i hendes oine !" 

Han utstøtte en uhyggelig Jatter og sank 
saa sammPn paa stolen, mP.n straks eflcr 
reiste han sig og slog i disken. 

,,Jeg har ·svoret en dyr ed paa aldrig mer 
at aapne en bok - men jf'g vil bryle min 
ed, hvis en bok virkelig endnu en gang 
kan bringe lill solskin over mil fattige liv." 

Saa sank han alter sJø,·t sammen, og jeg 
tok avsked og listet mig hort. Stakkarsi 
Nielsen hadde endelig Jukkel op for for
troligheten og forlall mig sil livs historie. 

· Først tre aar efter - i mellemliden had
de jeg ha.I ansæltelse paa el amlmandskon
tor paa !midel :- skulde jeg aller se gamle 
Nielsen igjen. 
, pet var en vinteraften; jeg var netop kom

met til byen, og da jf'g kom forbi dro gamle 
gaten, hvor min ven, bokhandleren, bodde, 
dreide jeg om hjørnet for at gaa op og hilse 
paa ham. l\Ien da jf'g var kommel et stykke 
nedover galen, maalle jeg gni mine øine. 
Var det ikke Nielsens hus, det lille som 
sprang frem derborte? Jo - men hvor
ledes var det, del saa ut? Det slraalte jo 
som en brud, hvitkalket og oppudset fra 
kjelder til kvisl Aarslallet over døren skinte 
i det rødeste ~uld, og den nydPlige, kunst
færdige klokkestreng var befridd for sin 
gamle, ræverøde rust og islandsat paa det 
mest omhyggelige. Skulde stakkars Niel
sen være død og huset kommet i en an
dens eie? Bokhandelen var der ganske vist 
endnu; men de speilblanke ruter og den 
helt pene opslilling av bøker inuenfor kun
de nok tyde paa at den hadde faal en anden 
indehaver. 

Jeg tok trappen i et sprang og da jeg 
lukket op bulikdøren, var del ikke støv, 
m~n en beh;1gelig sterk Jugt av lak og ma
ling som slog mig imøte, og e·l syn viste 
sia som uær hadde faat .mi<T li! at rraa bak-
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oYer: Nielsen bak en 
slraalenclc nypolert disk 
- selv soignert og ny
barlJerL rokenue paa si u 
lange pipe og læsendc 
- virkelig læsende i .en 
bok. 

"Men hYad er delte, 
Ni~lscn !" rople jeg. 
"JJvad betyr all dellc·! 
lhor er alt elet hellige, 
historiske sløv? Hele 
patinaen er jo gaat av 
in Lcriørel !" 

Nie isen reiste sig og 
gav mig hn:mden med et 
varm l smil. 

,.Yorherre har Yæret 
naad g," sa lrnn, "og tat 
den mørke sky bort fra 
mil liv." 

"H Yorledes det?" 
"De husker nok at 

Jeg sidst sa, jeg vikle ; 
bryte min ed, hvis der 
ved hiæl11 av en bok 
atlt r kunde kastes litt 
solskin over mit liv. 
Denne bok har jeg 
fundel o~ her er den." 
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]Jan rakle mig en 
bok i en nydelig ind
binding. Jeg sl og den 
op. Det var Dergsøes: 

Det. svake lys fra kakkelovnsglorne la en egen varm tone over interiøret. 

"Fra Piazza del Popolo." 
"Ser De, i denne bok læste jeg saa man

ge ganger i min ungdom for hen de. Med 
baul,ende hjcrle fulgte jeg H en ry og H ar
r i c l - del var vore egne navner - paa 
deres lornefulde kjærlighelsvci - og h u n 
- ja, hun har altsaa, Gud ske lov, gjort 
det samme. For denne bok," fortsatte Niel
sen med slraaleude øine, "har lat den bitre 
brod ut av mit hjerte og git mig vis.het for 
al ogs:rn h u n elsket mig - - '" 

"Fortæl, fortæll" 
"h·aares Jæsle jeg i avisen at h11n, som 

hatlrle Yærel enke i flf're aar, var død. HPn
des store indho blev solgl v('d auk lion og 
jfg gik - halvt imot min vilje - dil Da 
bøkene !Jlev ro_pl op, kjøple jeg nogrn av 
der, deriblandl den ne, bvorlil der er knyt
tet saa m:mge, minder - og hrr skal De 
se ll\·ad jeg Jandl i den: en !ilen dagbok 
som var heflel bak i boken og som forlæl
ler mig alt - -

Jeg skal la:se det lille stykke for Dem 
&Om bun skrev hin skjæbnesvangre aften: 

"Aa, Henry, hvor frygtelig har De ikke 
gjorl denne dag for mig, hvorlil jeg hadde 
sat saa lyse Jorbaabningerl Jeg fandl den 

· ødelagle violbukel og forstod all. Hvorfor 
flyglet De saa hurlig? Hvorfor aapnet De 
ikke døren'/ Da vilde De ha sel mig staa 
ved vinduel med ryggf'n til ruin dumme fæt
ter, mens taarene slod i mine øine. Ja, 
var De bare kommet ind isledelfor at Ja 
Dem skræmme av Ast as barnslige, kaate 
laller - " 

Nielsen stanset og saa paa mig. 
"Del var allsaa slet ikke hende som lo," 

sa jeg. 
"Nei - det var hendes s ø s ter. Jeg vil de 

ha s,·oret at jeg skulde ha kjendt hendes 
stemme og lal Ler bl110dt tusen og saa lok 
jeg allsaa allikevel feil i det ulyksalige øie
bl ik. :\1ine sanser bedrog mig, fordi jeg 
var saa hell optat av hentle at jeg ikke 
tænkle paa den anden - - " 

"Og dPlle sanst-heclrag blev aarsaken til 
Deres [remlids forlis - - " 

"Ja, en re i It age l se - en forfærdelig 
feiltag~Ise knusle vor lykke - men Gud 
lrnr aJLs,~a. va:rct naadig og sendt mig . denne 

bok for at den som en fredens lue skulde 
gi min alderdom harmoni og likevekt _ " 

"Men hvorFor giflet hun sig?" 
"Faren solgte heude. Del var den gamle 

historie - den ansete kjøbmand stod paa 
sYake føtter, og for al redde det gamle fir
manavn, ofret stakkars Harriet sig efterat 
hun først hadde ventet i to Ja·nge aar paa 
mig. uten al jeg hadde gil nogets6mhelsl 
li vstcgn fm mig." 

Hendes egteskap blev en eneste tragedie; 
og df'I var sikkert en befrielse for hende, 
da man den døde. AH del fm·tæller hun · 
her i sin dagbok og hun .uttaler tilslut øn
skrt om endnu en gang at møte mig for at 
al mis.forstaaelse og bitterhet mellem os kan.: 
bli bragt ut av verden. Del ønske fik hun .. 
allsaa ikke opfyldt, først hendes død bragte 
freden l il mit hjerte - - " 

Nielsen sumset et øieblik, saa tok han 
nogen smaa., hentønede blader ut av b<> 
kcn og k3ærtegnet dem. 

,,Her skal De se, hun har gjemt min viol
buket - her er de visne blader - " 

Taarene kom op i den gamle mands øine, 
mens hau sa stille hen for sig : "Behøver 
jeg noget større bevis paa al hun har elsket 
mig, - elsket mig som den jeg var, med den 
bokkultur og aand, jeg var i besiddelse av?" 

.i'\ielsen salte sig ned og der lysle en uen
delig glæde og fred ut av hans øine. 

"Herrc>n være lovet at han tok giftpilen 
ut av mH hjerte og hævet den forbnndels.e 
som lwilte over mine bøker. Nu kan jeg 
i ro og med sindslikevegt sitte og læse i 
de gamle mestres verker. - Ja, sløvet s 
saga er slullct; jeg kan leve mine sidste 
timer i fred og harmoni og jeg kan dø i 
haabet om at j eg h i s t o p p e, h vor i n
g e 11 sten lægger sig paa de elsken-

. de h j erler s ve i og hvor misfor sla a
e 1 ser og feiltagelser ikke kjeJl.o 
d e s, i f u l d k j æ r I i g h e t s f o r s t a a e l
se m a a møl es med min Harr i e ti" 

Den gamie bokhandier er død for Jænge 
siden. l\foaUe hans sidste haab være gaat 
i opiyldelse. 

Harald l\Iatlscn·, 
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EN UTVALGT 
ROMAN~ OG NOVELLESAMLING 

I det stille hus. 
Av 

E. Everett-Grecn. 

Autorisert oversættelsc. 

(Fort.;at.) 

Og det maalte ikke ske. Det maa Ile ild:e 
&kc for de1r kvindes skyld der var saa meget 
for haml Hau var hell pa~ det rene mcc.i ~t 
uten Silence Desart vilde livet bli vanskelig, 
om ikke umulig for ham. Hun var med i 
alle hans planer for det kommende. Hun var 
.saa nøie knyttet til den triumf, han ventet 
at feire. 
. Og Lady Letty som saa paa ham med øine 
som lyste av inq·erlig sympati spurte: 

.Jlar De en hustru - eller en som skal bli 
Deres hustru - og som skal dele Deres laur
Lær?'" 

Alvorlig og naturlig svarte han: 
"Hillil har jeg ikke hat saa meget at dele 

at jeg har kunnet tænke paa dell"' 
Slraks slog den tanke ned i Lady Lettys 

hjerne: . 
"Siden han ikke er forlovet - saa skal _jeg 

nok finde en hustru til denne den mest ind 
l:.tgende av .mine løver! Hun maa være i be
siddelse av skjønhet, talent og ri.gdom - og 
s:.i mmen· skal de ta verden med ·storm!"' 

Men høil sa hun med sin blide slemme: 
"Da er livets største glæde endnu forbe

holdt· Demi Naar De har skrevet denne bok 
her ule!) kjærlighetens inspiration - hvilket 
mesterverk maa l)e ikke kunne skape, naar 
fØrst dens ild er tren<lt i Deres hjerter' 

Han svarte ikke. De saa paa hverandre i 
betydn ingsfuld taushet. Saa reiste han sig 
og tok a vsked. 

V. 

fylclt hans aarer. Der var læst korreklur paa 
hans bok. Silence og han hadde arbeidet 
sammen, hadde rettet og forandret, hadde 
søkt e.ft.er de ord som paiSse! bedst av alle, 
og hadde ikke hvilt, før de hadde fundet dem! 
- I·!ivor tydelig hus.ket ikke Silence nu den 
svundne tid! 

Francis Greys værelse hrvor de hadde ar
beidet sammen forsvandt fra hendes erin
dring. og hun var igjen en liten pike som 
arbeidet i sin blinde fars bibliotek, hvor han 
dikterte 11ende efter den glimrende hukom
melse som hun selv ti\d.els hadde arvet. Som 
eneste barn av . en blind preist, hvis . hustru 
led av en kronisk sygdoIJ:l, hlil.dde Silence om
fa!let sine forældre med en dyp og inderlig 
kjærlfgh:et som hadde fyldt hele hendes liv. 
Endog mens hun gik paa skolen, hadde hun 
arbeidet for sin forr. E~er hans diktat . nerl
skrev hun hans pr~kener som hun bakefter 
læste for ham, indtil han kunde dem utenad. 
Og mens hun læste kunde han hist forandre 
et ord, her · en sætning - undertiden for
andret han hele stykker og viste hende hvor
ledes ord og uttryk ved nøiere eftertanke, ve.Q 
en :;mden omstilling og form kunde gjøres 
end.nu mer revende og in<ltrængei:ide. 

Hvor ofle saa hun ikke for sig de morke. 
med bo~hykler bedækkeite vægger i sin far~ 
bibl1otek i den gamle pæstegaa:rdl Nu var elet 
den hvithaarede far hun hjalp, og hendes 
indfald. og forandringer var reminicenser fra 
de dager, da faren for at utvikle hendes tan
ker og øve hende, av og til stans·et for at ia 
hende tilføie de manglende ord, og hun da 
eL!er lang be1ænkningstid endelig fandl nogot 
som vakle hans bifald. - Saa var det igjen 
Francis, hun hørte utbryte: "Silence, De er 
vidunderlig! De1 blir Dem som skaper de 
store, herlige verker!" 

I sin barndoms dager hadde Silence lært at 
vælge og vrake sine sproglige ultryk ut over 
det helt almindelige. Hendes mor som allid 
laa paa en sofa tilbr~oie mange timer med 
at iagtta naturen og dens sikjønheler og ,·ilde 

Silenre sat med nogen papirer foran sig ~lementer. H1m lærte ogsa:i sin da.Her at 
paa bqrdel og el drømmende smil paa siue i:agtta. Sammen kunde de fande herlige ut
adskille iæ.her. tryk for det, de c;;aa, og for Silence visle der 

El av disse papirer var bare en lap - men sig herlige, fantas.ti~ke biUe~er og sl~jønnc, 
en av disse lapper som lietyr saa meget! En betagende eventyrsk1kkielser 1 f.arv·esp1llende 
check raa ti p1u1d laa foran hende - en klædehon. 
uventet lon for el arbeide som hadde kostet Undertiden hadde hun forsø:kt at sæLte 
hende saa litet. Men hendes smil gjaldt ikke nogen av disse fantasier paia papir; men hødde 
denne c.h<>.-.k, s.kjonl hendes hjerte blev varmt fun<let at hun i1kke dudde til al iklæ disse 
Yed uwken paa at ogsaa hun kunde faa litt skjonne billeder dertil pass·ende ord. Men hun 
held og l)·ile i de gyldne dager som vilde hadde beholdt sine notisboker, hvori hun 
komme. . hadde nedskrevet s.ine tanker fra den Lid, og 

For nu var der guld om Silence. Heroppe i den se.nere Lid ha<lde hun av og til læst 
i bondes to smaa værelser som vendte ut til disse opt.egnelser igjennem. . 
de k110ppende trær paa en slra::lrni11g lan<l som Og d:a var Silence blit rent forbauset over 
trods de foh.tadsaglige omgivelser· hadde lill at . opfag,e al de h1deholdt spiren til noget -
av det laud.lige præg, liautle hun en fornem - · al' inspiraHonen var der - den nodve.ndigste 
meise som om et gylde11t skjær i11dh)·llet · · del av det verk som sku Ide skapes. Sjælen saa 
hende. Hun syn les, hun drev om paa el stort, . ut · 'av det paa hende med lysende øine -
~·Iden! glinsende hav og de herligste luft- fordret bare en bedre og mer passende klæcl
speilinger visle sig for hendes undrende øine. ni11g ror at bli legemliggjMt! Og denne klæd-

Det papir, p.aa . . hvilket hendes oine hvilte ning var Silence nu istand til at gi den! 
omt og <lxælenJe som om alene det al se or- Hun hadde valgt et av sine eventyr. Hun 
<lene var lykke nok, var el brev. Det var h.~dJe ul.arbeidet det, hadde gil det sprogets 
skrevet med den haand. hun kjendle saa godt . bed:;te ord, og men<, hun g<Jv dels ynde og 
nu - karakteristisk, ikke særlig lvdelig. men ,. skjønhet liv og virkelighe.t. hadde hun , kastet 
pent og fast - Francis Greys haandskrift . '. ov.er· det en kappe i spillende far-Vepragl som 

Han var reist bort for at faa forandring. hjalp det frem til liv. 
Paasken kom. tidlig, og folk reiste fra byen, '· , "Det · første forsøk var kronet me.d held! D,et 
og længslen efter vaarens skjonhet hadde .. "var som et _vidunclm Nu hadde hun faat be-
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talingen fol' det. og sammen med den med 
delelsen om åt en li,gnende forlælling vikle: 
faa en. g~d mottagelse. De aflr, hun hadde 
tiLbragt med m;ekanisk at' kopiere andres lan
ker og stemninger, skul<le nu vike pladsen 
for .ly~eligy, gy.ldne dager, i hvilke hun sely 
sikaple! \'air det da til at undres over at d~r 
var en . straalende glans i Silcnc.e Desarts 
øine, da hun. sa•t aJ.ene denne deilige vaar
eftermiddag og stirret paa onlene i det brev 
som l~a · foran hende! , 
. "Siien.ce, · jeg trænger til Dem. Vil De 

kiomme til mig? J '.eg har før bedt Dem on~ 
d!'!Jt, men De sa nei. De trodde, jeg bad Dem 
oan del, for.di De hadde arhe~det saa haardt 
for .niig og trænigte liikeisaa meget hl hvile 
oif forandring SOHl jeg selv, ja, sandsynligvis 
meg.et mer. Kanske jeg tæn:kte del. Men nu 
har jeg inicts.et min foiltagelse. Jeg trænger 
til Dem. jeg læn.gter efter Dem for min egen 
skyld. Jeg har· ideer, men jeg maa ha Deres 
del11ag.else· og medvirkning, før de kan faa fast 
form og skikkels·e. Jeg længt.er efter at sit~e 
ved harv.et og se ind i Deres oine og iagtta 
glansen i dem, mens jeg fortæller mine ideer. 
Alene kan jeg intet. Silence, De hnr hjulpet 
mig saa vidunderlig at jeg ikke kan skaane 
Dem nu. Kjære, kom til mig! Dette er et 
ideelt sted for os. Jeg bor paa et tilet hotcl 
høit oppe: pan klippene. Nedenunder har de 
en liten tilbygning. De lukker den som regel 
ikke op før om sommeren, men de vil gjorc 
del for en ven av mig. Der har jeg leiet et 
værdse til Dem. Vi skal moles hver dag. 
Vi skal si.tte ved siden av det opalglinsenrlc 
hav, der oin aftenen gløder i farver som jeg 
ikke kan beskrive for Dem - De ma.a selv 
sitte ved siden av mig og se det.! Silenee, 
kom! Jeg trænger til Dem - j·eg længter 
efter Dem! - Mit hjerte kalder paa Demi -
Kom, min eliskede - min søster, min egle
fællel Koon, Silence, for uten dig er mit liv 
forkrø.blet og min muse vil ikke svinge sig 
tilveirs!" 

Han skrev fra en liten landsby i Bretagne, 
om hvilken han før hadde fortalt hende · saa 
meget vakkert. Hun længtet meget efter at 
følge hans kalden. Og hvorfor ikke? Huri 
hadde bedt ham om at reise alene. Hun hadde 
onski~t at være uten ham en .stund. Ja, endnu 
nier - hun hadde besluttet at han skulc\e 
faa anledning til at hryte det baand som 
om&tændighetene hadde slynget om dei'n. 
Nu, da boken var færdig, mente hun, det var 
bedst for dem begge at skilles. Hun hadde 
forestiUet sig selv at det vilde være bedst 
baade for ham og hende. Deres venskap 
skuLde bli fornyet, men dette inderlige, for 
tnolige forhold hurde brytes. Hv-01- ofte hadde 
ikke en mand lat en lænke om halsen -
paata1! sig el a:a1k - som senere vilde knuge 
og tynge ham. Hun kjendte lill til mænds 
tanker og vaner. Hun var fem og tyve aar 
og hadde kjæmpel sig alene frem gjennem 
verden, siden. hun var en og lyve. Hun hadde 
sel merkelige ting og hadde hort mange sor
gelige historier. Hun trodde ved sin erfaring 
al \'ære \'æbnPt til at undgaa de faldgruber 
sæn allid .blir sat for de uforsigt·ige fotter. -

Men hun boldt Franris Greys brev mellem 
sine hænder og glansen fra en straaJende 
lykke lyste over hendes ansigt og opklarle 
dy.hden i de alvorlige øine. ' . 

, . .Je.g ''il reise," s:a hu'll .;lille, "jeg vil reise. 
Han træng~r til mig. Det er nok - jeg vil 
reise til ham." 

Den .ijventede pengeanvisning gjorde det 
saa let. Silence længkt grænselost efter for:
andring av luft og omgivelser, til kysset av 
den ·salte sjovinu, til lydt>J1 av de mumlende 
bølger, til den friske, vede~kvægende .sjøluft 
som YilJ·e l'ylde hende med ny kral'! og styrke. 
Hun ha<lde arbeidet for Francis i mange uker. 
Hans betaling ,·ar meget 11rege.Irni:essig. En 
u~'e gl"ernle han det helt - ·og i næste trodde 
han ':=it .;;kyl.de bende for en hel nrn.aned. Hun 
faudl det nødvemlig al ulfylde sine kvilterin-
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ger omhyggelig for at vise hvorledes sakene 
stod, men henimot slutten av tiden hadde 
hans nervositet og spænding gjort ham glem
som, og Silence hadde ikke anset korrektur
læsningen for at fortjene nogen særlig løn, 
s.kjont den hadde lagt beslag paa det meste 
aiv hendes tid . . 

Silence var ikke helt avhamgig av det, hun 
tjente. Hun hadde den glimrende indlægt av 
firti pund om aarel Da bendes blinde far 
døde, var der tilstrækkdig LiJ at sikre den 
hjælpeløse mor en aarlig indtægt, og ·en on 
kel paa mødrenes sil.le som bodde i Kanada, 
hvor han døde aa.ret efter, sendte sin søster 
som gave tusen pund som var blit sat fa-;t 
til Silence, og med rentene av denne sum be
talle hun sin husleie og sine kostpenger i d et 
lille hus hvor hun .bodde. 

Forskjellig skrivearbeide som hun hadde 
været saa heldig at faa gjorde det mulig for 
hende at klare sig, og bun hadde endog været 
istand til at hjælpe andre som var endnn 
daarligere stillet ena hun. Men der hadde 
ikke været no.gel til fomøielser eller feri e
reiser - til alt dette som en ung pike, der 
er født ute paa landet, trænger til og længler 
efter. 

Men nu var hendes længsel for stor til at 
kunne besc:ires. Hvorfor skulde den ogsaa 
det? Hun reiste ikke bare for sin skyld, men 
ogsaa f.or ham som trængte til bende og 
som - -

Silence fuldendte ikke sin tankegøng. Hun 
'•ilde ikke nærmere gaa ind paa hvad Franc-is 
Grey var for hende. Hvad hans held betydde 
for hende, visste hun meget godt. Boken var 
som hendes barn - en levende, følende skab 
ning, i hvis frembringelse og utvirkiling hun 
hadde hat en mystisk del. Den maa1te ikke 
staa alene! Verden vi.}de hilse den med glæde 
og tiljuble dens forfatter. Og verden vilde h::i 
mer - og dens fordringer skulde bli tilfreds
s1 illetl Francis Greys ry og berammelse skulde 
ikke være som en rake1 der skjøt tilveirs m ed 
gylden pragt, men bare for i næste nu at 
synke til jorden og slukkes. Nei, hans første 
verk maatte folges av et andet - et tredje -
til hans berømmelse hvilte pø.a fast grund. 
Det kunde og s·kulde bli saaledes - det følle 
hun med visshet. Hun kjendte godt geniets 
flammende ild. Men hun viss·te ogsaa al den 
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trængle til stadig næring for ikke at dæmpe<;, 
visste hvor nødvendig det var at der var en 
som kunde gripe de flygtige indtryk og holde 
dem fasl og slille og med fuld forslaaelse 
fæstne dem paa papiret. 

"Han trænger til mig," sa Silence og sam
l.el sammen sine papirer. "Han længter efter 
rn 1g. Jeg maa reise til hrun." 

Yl. 

"Silence, du 0r saa vakker!" 
Hun skalv under hans fyrige blik, og i <le 

graa øine som syntes a t ha opfangeL i sit 
dyp noget av en hundlos sjos myistik, lyste 
der lil1 av det solbeskinte vands sæls.omt glit
rende gil.ans, da hun langsomt fæslet dem paa 
den ta lendes ansigt. 

De t var en deilig aften i hegyndelsen av 
april, uæslen saa klar og lun som en sommer
aften. Francis Grey og Silence Desart sat 
sammen v·ed havet. De horte bølgenes pla
sken mnt klippene - brændingens hvislende 
mumien - maak·enes melankolske skrik, 
mens de med tause vingeslag hævet sig over 
d·eres hoder og med sin ubeskrivelige ynde 
Nredsel rundt i den klare luft dea- vaD gjen
ncmglødet av den synkende sols lysglimt. De 
saa rundt om sig storslaatte klippemasser 
som strakte sine sagtakkete rygger ned i det 
dype, blaagrønne vand og saa ut som sovende 
uhyrer fra forhistmiske tider, glødende farver 
ov,eraLt - en mystisk slra.a·leglans laa over 
de mægtige klipper, den st·ore, utstrakte vand 
flate og fik den til at ly&e som purpur, blan
det med guid. Samme farveglad laa ogsaa 
over græiSoSkræntene paa den anden side og 
fik himlcn til at flamme i navnløl.S pragt. 

Silence hetraglet denne herlige solnedgang 
- den forste vakre solnedgang, hun hadde 
set paa mange, lange aar, og han saa paa 
hende. En folelse av ubegrænset længsel, av 
hellig tilbedelse fyldte hans hjerte. Og et 
friskt, saltholdig pust fra van<let berørte ham 
som et kjærtegn. Det syntes ham at komme 
fra disse fjerne og glødende, mystiske steder 
s-clm laa bak den synkende sol. Straaleglansen 
omkring den var urnaadelig, den lyste med 
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en hellig renhet som syntes gjenspeile! i hen
des øine. Han betragtet hende uavbrutt. . 

"Du skal se paa solnedgangen for mig og 
jeg ser paa dig," sa han. 

Hun var kommet ved middagstid eflerat 
ha reiist med natbaalen til SL. Malo. Han 
hadde latt hein.de hvile efter a111kcms!en, men 
hadde saa s·enere fort hende ut til dette hans 
yndlings·s·ted for at hun kun.de se det daglige, 
skjo1m·e syn av solen som sank ned i bal
gene. 

Han var opfykll av glæde og begeis~ring. 
Han hadde været al·ene en uke - han ha·dde 
kjæmpel med sig selv og hadde undret sig 
o;ver hva.d der feilte brun, siden han ikke 
kunde findt:" "fred og hvile paa dette. sted som 
for hadde skjænket ham en saa dyp ro og 
fred, al h<lin ikl'e længer folte sig inspire!·t 
her, lwor inspirationen tidligere altid var 
lwmrnet til ham. 

Nu visst·e han det. Det var, foroi hans til 
værelse var ukomplet. Han hadde manglet 
Si.J.ence. Og nu var Silence kommet. 

Da dette blev ham klart, sa han de for 
næYnlc pludselige, uforberellle ord, mens han 
stirret beta.I ind i hendes ansigt. 

Det va:r sanidt. Silence var vakker. Men "le 
s.om bare tilfældig mølle hende gik forbi 
hende uten al lægge merke til hende. Hendes 
anisigt var saa stille. Hendes store, gtaa eine 
var for del · meste skjult under sæ~Uede øie
lok og lange fryns,er av sorte oienvipper, pan
den var liH for bred til storrelse.i1 av undt! r
;msigtet, og den . vakkert formede munds fi " e 
bue forblev upaaagtet, indtil der pludselig p· k 
en forand11ing henov·er hendes ansigt og sn :i
let dæmret i hendes øine og gav de·I fine a n
sigt en sæpJig tillræk.kende ynde. De c..om 
l10dide taalmodig.hiel til at studere nis.se plud
selige overgang.er i heJ1des ansig1 fra lys til 
skygge, fandt Si.Jence Desart vakker. Men hi! 
til hadde hun ikke være! vant til at vække 
01pme1~\SOmbet i den liUe veroen, hvori hun 
hadJr l'ærdedes. Francis Grt>ys ulhrllll 
bragte rodJnen op i hendes kinder, f'D rudme 
som laan•te litt av sin I.larhel og skjc.erhet 
frn havets og himlens glans. 

"SiJ.enoe, er del ingen som har fortalt ciig 
det før?"' spurte han. 

Hun ryste.t paa hodet. Hun smilte næs1rn 
u:ndsclig s·om en ung pike der er paa sil rorste 

CIRKUSBARNA. Abel: Vet du ikke! Passiar! Jovist, vet 
du det, Peller. Du skal ha rinl, rodt 
doi ock lill!!, hvite !Jest ock mel slur 
bokslav paa piakale. - Se, der ha r vi 
vognene. Ku rask, nichts forknole11. 

er lappet, og del hele !!jør int.lli"y'; nv 
al v:i.•re et lilel 3 rang; cirkus. Sce
nen er tom, men ind t fra fcltl't hores 

Folkekomedie i 5 akter for dukketeater 
av lllonritz Hans en. 

(Fo r l ~ 1 t.) 

~--
:Abel: Hysch I Forsigtick, derinne bor 

den knegten, du vet vi har tall om al 
faa fat i. Han 'rømmer med os inat. 

Sorte Bill: I\an han bli i pris? 
Abel: Sl11rarlcll Naar jai ock min 

apanskrørslok faar ham dresicrt, Inger 
vi slurt numnwr met ham ock avslaar 
barn paa kontrakt. 

Au.::.;;~:; Ski11pcr (syngende ute): 

"og spi<er av de pærer 
anm St'ne al ·'r'g ser. 
hei, korn folrlera, hurra, 
som Slim' aldrig ser." 

Abel: Kom, knm ! La os gaa. (Ganr 
sammen med 13ill ut tilhøire.) 

Anders (koll)iller straks dier fra 
høire og nærmer sig huset): Hei, Stine I 
II vor er Peter? 

!.'tine (indefra): Aa, gaa bare med 
dig. Peter har ikke noget med dig at 
gjøre, Anders SJ:irper. 

Anders: Si til ham, at vi seiler 
Imorgen tidlig klokken seks. 

Stine: Ja, seil du bare - jo rør jo 
heller. 

Andl"rS : Hi, hi, hil (Synger, idet han 
par ut tilvenstre): 

"Deng~ng jeg drog avsted, 
min Stinr vilcle me<l . 
hurrn, hurra. hnrral 
;Er du merl paa den I" 

(Teppe.) 

2. avdeling. 

(Samme dekoration som 
men det ·er nal og nia ·•nl'sl:in Regel· 
mæssige lysg:iml komm er fra fyret ute 

i klillene.) 

Peter (kommer springende fra hu
set): Se saa, rlet var del værsle, og det 
slap jl'.g ganske godt rra. Ikke engang 
"Trofast" horte mig llare de kom111er 
snart. - Det er nu igruncien synd at 
rømme fra mor. Men jeg vil ikke op 
til den sinte skom"ker Olsen. og seile 
faar jeg heller ikke - Ilysch, - nu 
kommer de vistl Hør, vognene nrllerl 
Jo, det er dem. - Bare mor hadde 
git mig lov. - - Aa, jeg orker alli
kcv!'I ikke al reise rra hende. 

Abel ~in<! fra ho;re): Er du her, 
PPtf Pr? 13rJ\'O ! 

Peter: Jeg vet ikke rigtig, om jeg 
tor. 

(Gjoglcrvoi:(nen med bagage og opl gct 
av del bortt.lrAgcnde cirku~ kj01·cr OYer 

scenen fra høire Lilvcnsl re.) 

Abel: Kom dock, mcnske. Vi oiaa met. 

Peter: Ja, ja, nu kommer jeg. 
Abel: Ja, kom dock sol (Trækker av-

sted med Peter.) 

P('tcr (idet de gaar ut tilvenst1·e): 
Farvel, kjære mor I 

\Teppe.) 

2. akt. 

(Dekorationen lindes i nr. 6 og 7.) 

(Bak tel.tet paa cirkm.pladsen t en liten 
by 13akgrund~n dann~ av cirkust~flel 
Paa be-gge s~der gJøf?.ltrvogu~r og lelt.
forh:cng ForskJ<'l i,Je ri:b \i,•ltt:1·, lø neier, 
SIO!f'r, bariere ele ligger op 11101 tellet 
og vognene. lml;,:angen fo r arl1s1ene til 
lrllPL er d<'lvis skjult av el iremsprin
gendt' furhæng - saalc<lPs, a1 · figurene 
kan føres im.l i le.Llet deu vei. Tellel 

høie rop og pi~kesmel.J . ) 

Sorte Rill:; ,<te-mme: Allje, hor'n l 
!P:skesm:dJ.) Flo ral Nancta, Flora• ( 1 i
skcsm:rl<I.) Hopla I Ai - A - i -
Ai - Op! Nu Of\ Peter! Nan, hv·•d 
llhr rlet til, kan du komme op? ~Pi
sk< s :-n:tl I.) 

Pc•ters stemme: Au, au, øu I 

l:lills stemme: Je!l shaf lære rli~, •'in 
dngcni:(t I l\nn du ikke? (Piskesmæld.) 

PNcrs stemme: Au - - - A.ul 

Ilills stemme: Kan du? 

Peters stemme: llopla - Alljef (Pi
ske~mæld.) 

(Den tykke mnr La,ka kommer fra vog
nen li1Vl'D5l re.) 

l\Ior Laska (roper): Er dere snart 
færrlic:c derinde? 

Abel (ut fra leltforh:engrt i h oik
grnndcn): Nai, - Sorte Bill eksercerCll 
knei;Lcn og den røte. 

Laska.: Vi skal spise. 

Abel: Skal vi bise, so lat os hise. 
(llilvl ind i teltet:) lliily, vi skal bise,. 
G1il len kan øve sig so fænge. 

Laska.: Skal han ikke ha mat? 

Abel: Nei, Laska. han er doyen. Ifall! 
er for fet i 1Jakrlele1l Ock hu;k, 
Laska, inte karre, før han kan sine 
saker. 

(Mor i.aska gaar ind i vognen.) 

Sorte Bill (kommende Fra te!tPl)' Pi
sken skal immrrvn.·k .ma:llle før den 
slyngel kan knmme op. 

AbeJ : So lal den dork smælde, nil
ly. Vi maa ha ham færdig til næs .e 
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bal og læser beunddng i de tilstedeværendes 
blik. I nogen henseender var Silence endnu 
meget ung. De erfaring,er som mange unge 
piker gjor, næsten endnu før de har avlagt 
de korte kjoler, var smn en lukket bok for 
hende. Og allikevel -::. hadde ikke hendes 
dromme fortalt hende noget om det, denne 
lukikede bok indeholdt? Hadde hlllil ikke av 
og til folt sig hetat aiv en sælsom mystisk 
anelse og fornLfoleJsie? futrl·de hun ikke av 
o,g til hat en f.ornermndse s·om om hendes 
fol slansel paa treskelen til en lukket dør som 
engang vi,lde bli revet op av e.n ukjendt haand 
og aatl.Hm.bar·e for hende ubcskrirveli.g fryd og 
herlighet? 

"Det gl_il'.der mi.g," svarte han ·med tilbake
trængt, heftig hevægelSf i sin sterrrune," for 
ingen an<len h~H for hat rei til det. Det er 
min ret - den rt>l, jeg fordrer idag. Silence, 
min vakTe, wi.kre Silence, min tvillingsjæl, 
mit ande.1 jeg! Du er vakker, min elskede -
dine øline er dueoine - jeg er dukket ubc
hjælpelig ned i derns dyp! - S,ilence, forstaar 
du, aner du kjærlighetens skj0nhe1 og fryd 
- den tindrende gilans - dens dype skygger 
og rædsh·ir? Aner du - forstaar du?" 

Hun boide sil hode - · hun forstod det alt. 
I dybden aiv hendes hjerte var der en røst som 
hvisket disse ord: "Fuldikommen kjærlighet 
forjager al frygt og angst." 

Han hadde ligget ved hendes føtter paa den 
stenete platform. Nu rykket han li.ti nænmere 
bort til hende og forandret sin stilling saa
lede-s a·I han lænet sig mol h'.e:nde og tok hen
des hand i sin. Hendes fingrer skjalv i hans: 
Hendes øine hvilte paa hans hode som lyste 
gyldent i afLenrodens skjær; paa det be
ge-istrede, unge ansigt som aYspeilte alt hvacl 
der rorte sig i hans sjæl. Hun visste at der 
var en slrom av ord i anmarsj og hun var 
tilmode som naar man foler den dype, for 
jæltt>de stilhet, der somof,test gaar forut for 
e1 heftig uveir. Der vilde lmmme nogiet -
men hvad? 

I næsle øi·ehlik blev hendes haaI11Jd trykket 
mol ha11~ læber som om denne handling 
hadde an.pncl for et skjult kildevæld, brot 
ordene frem. 

"Sile11ce, jeg kian ikke leve uten dig! Nu 
vet jeg a,\ der allid ha·r været en mang.el i 
mit Liv. Det har jeg følt nu. Jeg har kjærn-
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pet med mig selv for at lære sandheien at 
kjende. Her paa dette stille, jevne sted med 
havet og himloo og hele naturens elementer 
om m1g har jeg lært sandiheten at kjende -
du og jeg, Silence, er bestemt for hverandre. 
Vi kan ikke leve adskill. Min kjæreste, mit 
liv - føler ikke du ogsaa det?" 

Hendes fingrer skaJv sterfoer·e under hans 
vamne, fas!1e tak. Hun bø:.iide ansigt·el, indtil 
det næsten berorte ha1ns - likes.om en mors 
an.S'ig,t bøier sig over sil nyfødte barn. 

"Franois - si mig - hvad betyr dette?" 
Han sprang op og tok hende i s·ine armer. 
"Det betyr dette, Silenoe! Dette - og delte!" 
Han kysset hende paia hendes ubedækkede 

haar og paa hendes halvt lukkede øine. Men 
da hain vilde kysse hendes læber, ho.Id! hun 
ham blidt ut fra sig med hændene mot hans 
sikuldf'er og saa,ledes stod de overfor hver
al!ldre i den rnystisike straaleglans som nu laa 
OV·er hav og Land. · 

"Venl!" sa hun med lav, bløt stemme, og 
han stod g311Jsk-e stille og holdt hende fast 
i sine armer, men gav hende saa meget fri 
at der var et Lite! ru.m imellem dean. 

Nu kunde de se ind i hverandres ansigter. 
Hans sfraalte som aiv en mægt ig, betagend~ 
folelse - den lvst·e i hans oine, den likesom 
gjem1emgilodet hele hans person. Der var en 
triumferende glædie u1hredt over ham som 
fik hendes puls til a1 hanke voldsoim.t·og like
som fyldte luften omkring hende med muisik. 

"Si.lence, hvad skad jeg vente paa?" 
"Paa al lære dig selv at kjen<lc," hv1isket 

hun. 
"J1eg vet lwad du er for mig og jeg for dig," 

sva.rte ha111. "Stilenoe, del vet du sikkert orgsa.a 
sdv!" · 

Hun svarte ikke, mffi hele hendes hjerte 
slog ham imøle og k1:1ldle paa ltam. Hans 
nærhet fyldte hende med folielser, hun aildrig 
hadde kjeindt for. He11de.s liv fik en betyd
ni111g 'S«»n det aldrig for hadde hal for hende. 
DC111 drømmeve11den, hvori hll!l1 av og til 
hadde vandret, var blit virl-.elig1het. Stkjønt 
dagen, mens de stod alene, svandt mer og mer 
og artene us lanker begyndte at lægge sig over 
jorden, for-ekorn det dog SHence som om so
len steg slraalende og klar op for dem og som 
Olm hele horisonten om dem glødet aiv det her
ligste gyldne lys. 

Nr. G 

Saa løftet hun langsomt sit hooe og deres 
læber møttes - en gang - t-0 ganger - tre 
gang1er. · 

"Silenoe - dette er vor fiorlovclsesda-g -
fra denne da,g er vi viet!" 

Der var . en straalende glan.s i hans øine, 
ein klang aiv triumf i hiruns stemme. Pri<Sen 
va,r hans - uimis·teVi.g hans. Han t-Ok sin 
lykkelige, unge f.o-rlovedes haarul - ja, nu 
var hun soon en pur llll1.g pike, for i dette 
salige øi-eblik svandt aarene Lort, og Francis 
folite sig hell betat red synet av dim. unge, 
slraalende kvin.de \-00 siden av sig. Det var 
s·om om hUlll lyste av ungrlom. Han visste 
- for de hadde [ortaJt hverandre saa mange 
ting - at hun var tre aiar yngre end han og 
det hadde ofte fald! ham vanskelig at forstaa 
det. H.ans na1tur var saa sær1'ig barnslig, saa 
ivrig, saa ov~rstrøru11nende Livlig. Hendes var 
saa siti.Ue, rolig og behersket. Hun hadde saa 
oHe væPel h:an1s raadgive1·, han1s hjælp og støtte 
- hadde s_vntes al ha erfaringer som endnu 
var en - lukket bok for ham. 

Og nu saa han den evige, straalende ung
dom lyse ul av hendes alvorJLge, sote øine, og 
hans ungdom vældet end.Jiu mer s tormende 
o.g fy;r,ig op i ham. Aa, ungrio:m - skjØllme, 
gyldne, bloonsitrende U111gdoml Den bank"et i 
alle hans aaær - den fyl-d te hele han.s væsen. 

.. S:ilence - vi har verden for os! Aa -
ane de ting, V'i skal utrette sammen! Uten dig 
staru: min muse stille, min insipiralion uteblir, 
min aal1Jd kan ikke losrive sig fra jordens 
prosa og m.aiterialismel Mein sammen vandrer 
vi i aandens lysende r·egio111er - du og jeg 
sammen! Aa, hv01r lykkelige vi skal bli! 
HviJke triumf,ei· vente.r der os ikke!" 

• • 

Aa, for herlige, gyldne dager ved det sølv
glinsende hav! .l\fintlel om dPm var en [ryd 
som for evig satte si1t stempel paa Silence 
Diesiarts hjerte og sjæl. 

"Silence, vi maa Legynde at gi doo næste 
bok fonn og ultryk. - dffi som skal følge 
efter "Ørkenens gyldne taushet"! Jeg har 
aHerecle dens navn. Jeg vil si dig det: "Ha
vets sølvertale". Silence, du og jeg skal ·nu 
lytte Ul dennie taile - til h.aivets musik. Tror 
du ikke, vi kan overføre denne klingende røst 

sæsong, saa kan vi avstaa ham for gote 
penger til Gi..1va11i. Me11 pisk maa han 
ha. llel betaler sig. 

Hill: Hare han ikke slikker aT igjen. 
Ahel: Dikker av·/ - Nai, nai, han 

sli:-mmer visl in te so snart den yuerha_ling, 
jai gav ham s.dst, da han p~·oLierlc 
at rømme. - Men kom; v1 skal wd ock 
lia madt. 

Peter (ute): Au, au, au - - an! 
Abel (Ilte): Hit med bref - - Nua 

- - Slingell 

Pet.er (ute): Au, au - - ja, ja, .ja, 
her er det. 

Abel (ute): Ynd met dai ! Ock saa 
væk, dere to unger, ellers skal dere 
ogsaa fna 1 Ind met dai, sier jai 1 

-Abel: Ja.,d u er en ganske gcvallig syl
fide. (Hoper:) Kommer dere so alle! 
(Laska gaar ind i trllct. Derefter kom
mer Bill m!'d en hesl. En anden artist 
kommer med den lille, hvite. Saa en 
kl ·'vn . C"l l"n~< 'a iser n ·le og en <!un1me
peter med en slor tromme paa maven.) 
(Alle ..gaar ind i tri ~et. 11.Iusi.kken bc-

baalen ut nu og saa tjener jeg da og
saa lill ved at passe paa nøklen. Huset 
ligger ogsaa. me.get b<>dre her end der
uorte, hvor vandel stod op i del li! 
enhver tid. - - Vel du, hyad jeg 
tænker saa ofte, Anders? 

Anders: Nei. 
. .SU.ne: Jeg. L-enker, naar kommer den 

dag. da. redniagsbaatcn skal ut efter 
Peler. (De ga ar begge bak vognen lil venstre.) 

(To gutter, !'øren og Ni :s, kommer li-
stende fra hø:re.) 

Søren: Undres om del kan saa an 
el kikke ind i stal den? 

Nils: De sover vist mirldag allesam~ 
men. Vi kan visl gndt k;kke in<.!. Det 
var morsomt at se di-n liile, hv:le heslen 
som gjorde s~e kunster ;aa gout igaar
aft~ , 

· Søren: Ja, -men det bedste ved det 
. hele var aliikevel barn den lille Don 

Peteros. For en sallt>molale. og hvor 
læ.nge ban tang i traw·zen. Men det 
var na'.Slen synd, han skulJe bære den 
1tore manden. -Hor sa at hun kunde 
~ at han var~ lei av det. 
(Peler komm~~ fra tellforhænget i bak
srunden, han har bare bcnkl.er, skjol'te 

og lette slw.) 
Nils: Hysch, der er Pct6ros ! Vi spør 

em lov til at se paa hestene. 
Peter (henimot guttene): Hør, dere 

to gutter, gjør mig e11 stor tjeneste 
(nervøst) hysch - - gjør mig en slor 
tjeneste og besørg et brev paa post
huset for mig. Det er til min mor. 
Det ligger i min frak bak vognen. -
- Kom 1 Skynd dere 1 (Gaar tilhøire. 
Guttene følger efter.) · · 

Abel (kommer hurtig ind fra ven
stre): Jai skal b'J Isa mf' re hans rygstyk
ker I Har han ikke spek11lationer 1 ho
de I igjen. .Men jai skal nok op_dake 
ham! 

(Ut lilhøire.) 

Peter (u te): Aut 

Abel (ind fra høire med Peler)' 
Driver maskC"pi bak om min ryg. Jai 
skal være der om litt, kan du tro. 
Ind met dai 1. 

(Peter ind bak teltforhænget i bak
grunrlen.) 

Sorte Bill (fra venstre): Hvad gjorde 
gutten? 

Abel: Vil du dænke dai, den limmel 
h.a.r skrf'fet sturt href lit sein multer 
ock fortalt, at han er bortfrwl, oc-k hun 
skol melde til politiet den hele hi
staarje. 

Bill: Au, au! .Ta. vi maa passe paa 
ham. Du rik vel brevet? 

Abel: nn kan tro, ock det er ~t i 
t11sen s!umpl'r - - ock han skrifer 
ikke mer bref! 

Bill: Det er herlst, vi stænger ham 
lnd i ka~sen hver nat. 

A hel: S<'ldø!c-kc-l'c-.k I O('k san skal Gi
ovani ;rnart ha ham. Han skal nok 
l!Y're ham r~pekt. - - Naa, glok
ke-n er man~e; vi m:ia lnk o•'k prøfe 
pa.a <len stur pantnmiini (ronrr:) \fntter 
La~ka, er du ft>rii1:·1 Nn he!.'innrr vi . 
Allje, saa bPqinner vi, folkf'll~ . Nu fort! 

(Sorte Bill gaar ut tilhøi re.) 

(Den tvkke m .... r La.sko, ifrirl h"ilP!kos tu
me. ~rnmmt'r fra venstre.) 

Mor Laska: Her e1· jeg. 

gyndcr.) 

(Teppe.) 

3. akt. 

(Utenfor Stine hjulmakers bus ved l:lm
deveien i Stranuuy Samme dekoration 
som 1. akt, l. av<1eling, men i hu
skadset tilhoire er der reist el lite! hus 
for redoin~51Ja,'lten. - Deo nye kulisse 

kommer i et senere nr.) 

(Stine og Anders staar i samtale.) 

Stine: Ja, nu skal du ha tak for 
silrl.eoe. · Det var pe11t av dig at du hu
sket paa mig. 

An1Jers: Ja, jeg sier tak for kaffen, 
Stine. Slik en lite.n taar kaffe paa eller
mit.ldagen smaker godt. - - Del t'r fur
res ten et pent hus lil redning,baalen, 
vi fik byg;;et der. 

Stine: Ja, gudskl'lov, vi fik kanalen 
rensd op. Det er meget leliere al faa 

Anders: La os ikke tænke saa galt, 
Sli ne. . : 

Stine: Jo, jeg har til tider nogen 
merkelige drømme. .le.~ ser ham langt, 
!angl derule. lian er i uaaleu, og jeg 
ser ham lydeligst av dere alle. - Aa, 
ja, nu er det snart fire aar siden, han 
stak lilsjøs. 

Anders: Ja, og du t·rodde først, at 
det -var mig som hadde lokket ham 
med. 

Stine: Du var saa balstyrisk den
gang, Anders, og hvem andre skul rle 
jeg lænke mig kunde faa gutten med 
sig. 

Anders: Ubrgripeli~I Ubegripelig! Sli
nei JJet er mig en sand gaade, hvem 
der har forhyret ham. l\Ien du skal se. 
Han kommer nok en vakker dag hjem 
som en kjæk sjømand. 

Stine: Ja, naar det bare ikke blir red
ningsba:iten som skal he11te hallll. -
.I.len livad ser jeg. Der kommer jo 
gredndens kjøretni - - og se, min 
bror Ole silter paa bukken. 

Andns: De skal vel aldrig bitop, 
Stine, for da løper jeg1 Jo, se 1111 

stanser de ved Fyrveien, der er ogs<t:t 
lettf"Sl at snu. - - Ja, se din bror 
spri111-(Cr av. ra rvrl, Stine, nu leper jeg. 
(Ancters ut tilbøire.) 

Stine: Ole kommer da, kan jeg se. 
Unrlres, hvad drr er iveien nu? 
(Ole tjene!" kommer ind fra vrnstre.) 

(forls.) 

. 
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paa vort sp:rog og i vor form, saa ·vi kan 
,·inde verdens ører og hjerte?" 

Saa begyndle de paa den nye bok. 
Veiret begunst iget dem. Apri·l kom med 

smil og sols.kin, den lo sin ungpikeagtige lat
ter - dens ungpikeLa.arer var faa, og selv om 
der faldt et par dnmper - hvad gjorde saa 
det? 

Bordet stod under verandaen til det hus 
hvor SiLence bodide, og her gik Francis frem 
og tilbake, mens han formet sine rike fanta 
sier, diskulerlc inlrigcne med Silence OJ gav 
sine figurer kjøt o.g blod, stadig med Si•lenccs 
hjælp. Figurene levde og aandet µaa papiret 
og blev for ham og hende kjære skikkelser 
- kjære som om det var deres eg:ne barn. 

Om aftenen sat de ofte ved den knitrende 
kaminiJd i hendes væreLse og talte om den 
næsle dags .arbeide; saa opfandl de nye kom
binalioner, drømte skjønne fantasier og ord
net handlingens gang i de følgende kapitler. 
Det var altsammen ~a }.evende og virkelig i 
dem. Figurene utstyrte de med den saakaldle 
"frie vilje". Fra dl:tg til da.g antok de mer og 

. mer menneskelige skikkelser; de hadde sine 
sindsstemning·er, s.ine impulser, sine glædcr 
og sorger;. de lJevægel sig gjennem en verden 
som var skapt for . d.em og visste ikke hva<l 
dagen eller timoo vilde briirlge. 

S.aaledes ~krt'd ''erket frem med en hurtig
het soon forbaus('! dt".ID. selv. Her hadde de 
ingen skrivernaski11e. All det som var stygt 
og mekanisk hadde de laH tilbake i byen der 
inde. Sit.ene.es hlyanl fw hen<)Ver papiret og 
hrJlJdes glimrende h ukmn1melse var hende til 
stor hjælp. HU!l1 kw1de leit utfylde alle de 
tomme hulile·r . Om a.ftenem heste hun saa for 
ham hvad de hadde skDevet om dagen, og de 
rettet saia hvad de syntes der skul.de rettrs 
og gav tm1kene skjønnere og bedre former. 
Mange uttryk og sætninger bleiv formel av 
Si.lence uten Frarn:is' vidende. 

"Der vil bli meget for dig al gjø:re, naar vi 
kommer hjem," sa han undertiden, naar han 
saa de fulde ark, hun hadde skrevet. · 

"Det skal bli et deilig arbeide," svarte hun 
saa med et ømt, s1ra.alende smil og la haan
dm likesom kjærlegnende paa de skrevne 
sider. 

Det hadde ikke været Francis' mening at ue 
skulde arheide saa haardt, da han bad hende 
komme til sig. Mm ste.det og omgivdserne 
opiLdnet dem og k.iærligihetens fryd inspire11e 
dem. Deres lykkre fordret delte utslag. Havet 
sang for dem, deL5 stemme blev sal i mus ik, 
i hvilk.et hele verden skul-de ha del. Hadde 
den "gyldne taushet" gjort lykke, sa.a skulde 
"Sølvertalen" i endnu høiere grad dra verdens 
o:pmerksomhct hen paa dens forfaller! 

Og Silences haand skulde føre ham li! seie
ren. -Det var hendes store firyd og lykkd 
Han hadde hat rel, da han sa at han ikke 
kunde gjøre noget uten hende! Det følle Si 
lruce mt>d større og større klarhet for hver 
dag som gik. Han lrængte Lil hende - hun 
var nøqvendig for ham - for en deilig tanke! 
Hun lagtlok hans vakre, elegante skikkebe, 
naar han kom og gik, og hun følte .en glæde 
som undertiden antok en næsten moderlig 
torm. Den glans s0u.-n lyste i hans øine ved 
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synet av hende var disse lykkelige dagers 
salige, unævnelige fryd . Den fyrige, kjær
t.egnMde klang i hans stemme var som her
lig musik i hendes ører. Hans skjonne, fan 
tastisl.;,e forestillinger og indbildninger syntes 
hende ikke at ha sin like i verden. 

Han trængte til hende - uten hende kunde 
han ikke feire n0gen triumf! Ran visste det 
og hun visste det endmi bedre, og den daglige 
bevissthet om at det va•r saaledes gjorde hver 
dag til el di·gt og en sa1lig glædc for hende! 

Siaa blev verket fuldendt! 
Morg.enen efter moH<lk Franciis. et brev fra 

sin forlægger, indeh.o.Jdende en anvisning p:.ia 
penger for den bok som allerede var utkom
met og begjæring om at faa den næste ·bok 
sendt, sasnart den var fæ:rdig fra Mr. Greys 
haiand. 

Han kom farende nedo1ver stien med straa
lendc øine og fuld av barnslig glæde. Han 
rakte hende bre>Yel og utstotle et jublende ut
r.op der som klingende ekko gav 'gjenlyd mel
lcrn klippene. 

"Sile•nce, en dag blir vi rike - rike og 
heromte! Sa.a gifter vi os og liever lykkelig 
hele res len av · vorl li'V! Aa, min kjæreste, 
er det ikke skjonl og doilig at leive? Jeg ·s.er 
straalende verdener ligge for mine fotter. Naar 
jeg l1ar erulH"cl verden , naar ,ieg har no.!:(el at 
læg.ge for dine foller, min skjonne tvilling
sjæl, sa.a k0t..'Thmer vore deilige, lykk.elige egle
ska:psdag.erl Aa, det er det, j.eg J1evcr for -
lever for at kunne bli værdi.g til denne pTis!'' 

Hun saa alvorlig og laml<>efu1ldt paia ham. 
Rik i sin lykke var hun .Euldt tilfreds med 
det som livet allerede hadde git hende. Men 
med kvindelig blyhel og undseelse hadd.e hun 
av og til lænkl : "Naar vil han fordre mig 
!1ell': Hvor l;-enge skal denne salige forlovelse 
vare? Na.ar kommer dens avslutning?" Men 
hun hadde endnu ikke faat svar pa.a dette 
s~ørsmaal. Enten talte han ikke om det, det 
laa endnu fo1r ham sorrn et maal, mot hvilket 
han rettet sine fjed . 

Var del ikfoe ganske rigl·i.g tænkt? Ledet 
ikke hans in.stink ham paa de:n rette vei? 
Hadde hun ikke sel, hvilken elendighet der 
var kommet ut av altfor tidlige egteskaper? 

Den glade, flagrende aand taalle ingen 
ba.and og lænker, taalte ikke hverdag1slivels 
byrder og bekymringer. En kvindes kjær
lighet kan bære hende over siaadanne prø-

. velser og triviali'leter - men ikke en man ds 
- ak, med ham er det anderledes - hans 
geni ta.a1ler intet hemmelig baand. Saa vilde 
ele forelobig . La kjærligihelen forgylde deres 
liv og vandre ha.and i ha.and, badet i lykkens 
solskin, .he{lQV.er, den vei som førte til den 
st.ore, unævnelig.e lykike. lnd.til den tid kom, 
var det 11J0ik a·l de arbeidet fo.r det samme 
maal, for den samme arvs1lutning. 

"Sile:nce, nu maa vi vist reise t ilbake,'' sa 
han, "og- fa.a v·or nyie bok færdig til trykning. 
Og naar den er kommet ut, \ril vi reise hit 
igjoen. Da vil vi lytte t il hav.ets stemme og 
d.romme vor kjærlighelsdrom igjen. Silencc, 
elsker du · mig?" · · · 

"Francis, av hele · mit :hjerte. og hele· min 
sjæls styi;ke!" 
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Han tok hende i sine armer og kysset hende 
likes.om paa deres forlovels.esdag. 

"Min deili.ge, deilige· brud!" sa han. 
De ord gj·emte hun i si1 hjerte. De laa 

gjemt mellem alle deilige minder, me1lem 
bokens blader, .mens hun sat med skrivema
skinen f.oran sig og klaprende skrev ned alle 
de herlige, gyldne drømmer der hadde drømt 
sig til liiv i natur1erus skjød. Ja, denne bok 
viiilde leve! Den vi,Jde bli en værdig efter
følger av den første! 

I "Haivet:s s.ølvertaile" vilde verden gjen
kjClllde og gjenfinde F.rancis Greys store, straa
lende gen.i. 

Anden del. 

Ida Dcxters dollars. 

I. 

"Nei, hvor makelost, min kjære Ida!" 
Ll:ldy Lelly stormet som en hvirvelvirrd ind 

i sin dagligstue, lutter liv og glæde. 
Da hun kom tilbake fra sine eftormiddags

visi Ller, var det bLit sagt hende at en dame
ventet paa hende oYenpaa, og ved at se den 
fremmede hadde hun først stu.dset tvilende et 
0ieb1'ik og var saa spruniget bort til sin gjest 
med et ulbru<l av uforbeholdan glæde. 

"Jaivist er det mig!" sa hendes gjest med. 
en amerikansk accent der fik Letty til at le 
l10H og springe tiLbake. 

"Ida - er det virkelig dig? Jeg kjendte 
diig næsten i1kl"e i førsl·e oiebl irk. Min kjære 
Ida - du er saa - viiid.under.lig! Jeg vet vir
kelig ikke hv·orledes jeg ellers skal uttrykke 
det - virkseiLi.g vidunder! ig." 

"Det lyd.er meget godt," ~ Ida Dexter, nu 
uten den accent SOIID hadde fQrskrækket hen~ 
des veninde v·ed hendes fønste ord. "Letty, 
jeg er en lll!l1aJadelig rik dame. Jeg er bare 
fem og tyve aar og jeg ha·r spart sammen til 
denne tid, like fra jeg var el litet barn _ " 

"Spart sammen, lda? Men du har jo altid 
været en rik arving. Det visste vi da alle
sammen paø skolen - " 

"Og meget li1e! foruten det, min kjære pike 
- for at dine aristokmt·iske foræJdre ikke 
skuJde ta di.g ut av S1kiolen eller foreire mig 
tat ul! Min far kjendte verden. Han vilde hu 
mig opdraget efter engelsk mo.nister - og efter 
de fineste mønstrer - og han sparte i den 
henseende ikke en øre. Jeig var· fem aar i 
Mi1ss Leslranges pelllSionsan<;Lalt. Jeg lærte at 
tal·e engelsk efler eders m'<'lner og at føre mig 
efter eders fordrirngerl 1\JR.n da jeg var tyve 
aar, reiste jeg till.i.ake. Der var andre ting, 
jeg sku1de ·lære. Je..g hadde- oine.ne aapne, jeg 
vii.sste hvad jeg manglet. -Jeg har ikke spilt 
tiden." 

Den talende var en nng dame av O'Vermaa<le 
s tor skjøooet og klædt i en utsøgt elegant 
dra.igl, den passet aJd.eles beundrin.gsværdig til 
hendes pa~faldende vakre, næsLen kongelige 
Sikik.1kelse. 

Skjent det var en straaJ.ende varm maidag, 
Yur hun k!ædl i sort .f!øiel fra lop Lil Laa. 
Hendes Høielishat var dæk.ket av nydelige, 
lange fjærer SOJ).1 næsten hang ned paa hen-
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,,Dump!" sa det i aulomoliilen, da 
den kjørte over en pose ml'd sand 
som dt>.n fatt ige, men kloke, lille hunrt 
klogeligen hadde antragl midl eaa kjø
re.banen. 

Eu klok, liten hunds gavtyvstrek . 

~
<-

1L ~~,& ~ ·~ 
t!/~J - . - <~ 

• ,, -~ .... '<..,,_ - ~ 
..-~ .... -

~lanrlen i automob:tcn sleg sln;ks av 
for al undPrsøke aarsaken lil <lumpet 
nærmere o:i randl ikke s ·1·kk1·n . . - den 
var brug! Lilside, - men selve hun
den paa veien. 

"Stakkars dyr!" sa manclen, la for
siglig den lille, kloke hund op i vog
nen og kjørlc i slrykcn·le far! lil r.ær
me>I :! hundelrnspilal med det "over
kjørte", li.le dyr. 

Her fik den kloke, lille hund dt•n 
hedsle p!Pfo og blev tilse! 9.v lamkls 
fineste h·ger, og god mal ' 'a11kd der 
i o,·edlull. "Gol.le virkninger av t'n 
snn clp11,e - arll..1rug1 paa rclle stedt'' 
tænklt: den kloke, lille huud. '" 
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drs · skuldrer. og dens omfangsrike kant om
randet et lilet ansigt med mathvit hud, ut 
fra h\·ilken uer slraalle et par flammende 
mørke øine, saa sor te. som de1 kostbare pel->
verk, hun bar, og saia slraalende som dia
mantene der holdt fjærene sammen indbyrdes. 

I det lille, mathvite anisigt gjorde de sterkt 
røue læber en næslcn belagende virkning -
det var som en draape blod paa sne. Den 
fine linje av de buede oienibryn var meget 
mork, og det krøUet.e haar som fald1 ne<l oiver 
den lave pande var sort som en nordlig vin
terhimmel. F.iguren var av m1ddelsJ10ide og 
ViakJm1 bygget. Den lang,e" s·orle fløielskjole 
var oplirvet av et tyl<t sailvbroderi som frem 
hævet de nydelige fomner og s-OIIIJ veid enhver 
UC\'ægelse skinle og g!i lret i lyset som om der 
laa diamantidraaper i hvert blad og hver 
blomst. 

Sort og hvitt - en srtudi•e og en harmoni -
et malieri og e1 di.gt - saaledeis tænkte Letly, 
mens hun med glæde hetrogtel s.in veninde. 
En tantke slog nod i hendes ivrig, altid ar 
beidende hjernie: cAa - hvor jeg ønsker ai 
mil geni kUJ1de se hende - ne1op saa.ledes 
som hun ser ul nu! Hvilken inspiration vilde 
hun ikke være for ham!" 

"Ida - jeg er likefrem henrykt over at se 
digl Sæt dig ned og fortæl mig alt mulig 
om di.g selv! Jeg skaJ faa bragt op te -
og jeg vil ikke være hjemme for et eneste 
meinnesk~I Vi vil sitte her og taJe sammen, 
og du skal fortælle mig om alt hvad du har 
oplevd, siden vi holcH op at skrive til hver
andre - " 

"Ja, hvorfor hol<lt vi op? Du blev gift og 
jeg moret rrn~g paa min maner! Men jeg har 
aldrig glem t dig, Lettyl Jeg har alti<l visst 
at naar jeg engang reist.e ut, saa viilde jeg 
først og frern:sl reise til dig. Og her er jeg!" 

"Og jeg kan ikke si di.g hvo.r glad jeg er 
OIVer at se digl Du er mak.elø.s - du er ahle:Jes 
storartet, l1la - mein det behover jeg ikke at 
fortælle dig. Og jeg kan se at din kjole er 
fra Pari·s - V'i:sl'OJok fra Paquin - " 

"Ja, jeg reiste om Paris. Jeg seilte over 
Middelhavd, gi.k iland veid Neapel og gjorde 
en liten reise til Ro:m og FJ,orens. Jeg har 
ikke været i Europa, siden jeg .forlot skolen. 
Men jeg syutes, jeg maalle beny1te anlednin
gen til al se noge.n malerier og andre kunst
''erker. Saia kan man med sikk·erhet tale med 
overalt! Aa, jeg har sel en hel mængde! Jeg 
har samlet mange slagord og fraser, kan du 
tro! Men i mit stille siLTlld, min kjære pike, 
har jeg tænkt at der var meget liten fof'Skjel 
paa gammel og moderne kunst, bare kalder 
vi hos den euc del udødelig som vi kalder 
umoralsk I hos den anden - saaledes er det!" 

"Det maa jeg huske at si Duekyl Det vil 
more ham. Men jeg vil si det som om det 
er n-0get jeg selv har fundet p:ml - Ida, vil 
du i:kke ta av dig hatten? Den maa tynge 
dig, og jeg vil gjeme se hvorle.des du· har 
sat op dit haar. Jeg kan se du maia ha en 
skat av en kammerpike! Men du har ogsaa 
altid selv været fingernem." 

Ida Dexter løfteit langsomt sine fint be
hanskede hænder og tok ut sine lynende 
batlena:iler. Den store hal blev lal langsomt 

-av og rakt Letty som ivrig strakte sine hæn 
der ut. 

"Aa, for nogen _nydelige fjærer - de er jo 
næsten en ha-lv meter lange! Ida, du maa ha 
en kolossal formue i bakhaanden - " 

Ida holdt paa at trække av sig sine lange 
hansker. Lelty saa over paa hent.le og saa et 
litet hode med en heqaarende masse kulsort 
haar, ordnet i bukler og krøller som likesom 
kjærtegnende faldt ned ove.r de smaa, rosen
røde ører, hvilket gav hendes an"ig1 et ube
skrivelig anstrøk av mystik og gjorde det 
næsten sfinkslignende i d t-t<:> urokkelige ro. 

"Ja, Letty. jeg har en urnaadelig stur for
mue. Min far døde sidste hø~t. J1::g tilbragte 
nogen maaneder med at ord11e all sum jeg 
vilde ha del og rei~te saa til Europa." 
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"Det gjør mig ondt at - du har mistet din 
far," begyndte Letty, men blev straks avbrutt 
av den klare, litt skarpe slemme. 

"Du maa ikke ta dig nær av det. Jeg selv 
har ·aldrig fore gli l 11J0gen sorg_ Du vel at vi 
amerikanske piker ofte kna,pl kj·ender vore 
fædæ. De er saa optal av at skaffe penger 
som vi ødselt strør ut til aLle kanter. Vi spil-
1er begge parler vore res1pektive r-0Jler og er 
glade 01ver det. Men de1 indbyr ikke til no.gel 
fio.rtrnl'i1g samliv. Jeg sørget ikke, da min far 
døde. Jeg var begyndt al længte efter at faa 
min frihet; jeg vilde nødig, delskulde komme 
f.ors·ent." 

Letty svæie ikke. Ida hadde altid liat sin 
egen maat·e at tale paa - med næst.en brutal 
likefremhet - og hun frernsattie aHid sine 
meninger saa nøglernl o.g utesmykket at det 
haJivt skræmte, halvt tillrak Lelty. 

"Jeg har altid besluttet ikke at reise lil 
Eul:'o1pa, før Jeg var fri og ale.ne. Mor dod-e 
for nog·en aar S·iden. Far gav mig alle de pen
ger, jeg orusket - og endnu mer. Men na~u 
man reiser. ti.1 Europa for a1 arrangere sin 
fremtid, saa gjæJ.der det om at ha peng1er i 
lommen. Heroiver kan en mi.Jlionær bli tig 
ger paa mindre Li:d. end det tar dig at faa 
lage·! din middag1smat. Og del vil jeg ikke 
v,ite 1mget av. Jeg var fast be~;luttet paa ikke 
at reis,e . hit, før jrg var noget mer end en 
arving in spe. Saa ventet jeg - og .jeg kom 
ikke Lil at vente længe." 

"Du UJiliderlige pike! Men du er aHikevel 
søt, skjont du allid. har stra:ive1 efter at late 
som om du er et rent uhyre! Er du kommet 
hi.t for al gifte dig med en hedug? Jeg er ræd 
for at vi for tiden il<lkie har mange hertuger 
at by dig, men - " 

"Ja tak, men jeg tror illlie; jeg vil ha en 
hertug!" Ida Dexler talte langsomt med let 
slæpen<le tonefald, hvilket virket meget til
trækkende fm bendes røde læbt>r. Saa laug 
hun i nogen milllu1ler, mens e1 par tjene.re 
kom ind med et ele.gant tebord som de salte 
iuldt besal foran Lady Lellys stol. Da de 
var ga.al, fortsatte hun som om der ikke hadcle 
været nog·en pa'l.lse og tilføide paa samme 
langsomme, nøle...11de maate: "I fler.e aar har 
jeg grundet O'Ver, hvilke s,Jags mænd jeg helst 
vil ha, og jeg er fooma:net til den slutning a:t 
lwis det bare er en aiv den egle s·ort,en, saa 
vil jeg foretræikfoe at gifte mig med el geni!" 

"Et geni!" næsten gi.is1pe1 Lelly. Det var det 
s]dste valg, hun hadde vent.el at Ida vilde 
gjøre. 

"Han rnaa ikke være rik," vedbl0ev Ida, idet 
hun tok sin kop fra Le1tys hænder og nøie 
undersøkte kakef.atet, før · hun tok en mr ka
foene, i hvilken hun satte sine smaa, regel
mæssige og meget hvile tænder med den ube
sikriveilige mine av bestemthet o.g energi s-0m 
karakterise1ie alle hendes bevæ.gelser og hen
des ord. "PP'Il.genie skli!! være mine - geniet 
hans. Jeg vil gjøre ham berømt, og han skal 
gi mig et navn s•om skal leve. Jeg viJ følge 
mit eget hode. Jeg vil selv vælge hvor jeg vil 
bo og hvad jeg vil gjøre. Hvis jeg giftet mig 
ind i eders aristokrati, vilde jeg bli bundet 
paa hænder og føller av tusen hensyn og tra
ditioner og uløselig bli smed.et i konvenien
sens og etikellens lænker. Det vilde ikke passe 
for mig. Jeg vil ha en mand som vil la mig 
styre og forme det for ham - hvis du for
slaar hvad jeg mener. La ham leve i sine 
drømme og sin kunst. mens jeg arrangerer og 
ordner all hvad der ellers vedkommer et par 
som os. Jeg vil ill{e ha en forretnin.gsmand 
som altid ønsker at se listen over mine ut
gifter, og som alti<l har sine tanker ved penge
markedet og bare taler om akti-er og vek<;ler. 
Det har jeg hat nok av i min tid . Jeg for
staar mig selv meget godt paa forretninger 
og jeg kan godt paa min maner styre vore 
pengeaffærer - " 

,.lda - ctu C'r virkelig vid1mderli~! Hvor 
Durkworth - det er min man<l vet du vel -
vil bli henrykt over dig! Han er en snil, 

Nr. 6 

gammel en - men ha-n :t~ir 'nu aldrig virke
lig gammel! Undertiden forsøker han paa <:1.t 
faa mig liJ af forstaa forretninger, fordi han 
sier at jeg bør vite J,it.t om gifte kvinders for
hold og eienidcuns.ret. Jeg sipurte ham, om det 
var en anden maiate at tale om and.rie kvinders 
mænd paa. Sa1a t.rior jeg, han opgav mig som 
umulig." 

Men hemd1eis gj·est VM øiensynlig oiptat av 
sillle egne Lanker. 

"Det er nogen oiebliks indfald. Letty, jeg 
ha'f levid meg.el Wa.rudt mænd. Jeg har provd 
de fles1e slags - og har fa:a1 nok av dem. 
Men den sh§s s•orn lil1aler mig fin{_ies der 
ikke mange av over i vorl land. De almæg
Ug.e dollaris er vore mænd:s gu<l. De kan godt 
sitr.ø sine penger ut for vore fotter - møn ue 
leve.r og aan<ler bare for a.t freimbringe dem 
- det er s.cl!m en · f1ikis id.e bos dem. Del er 
je.g LJit træl av. J·eg vil ha en mand son;i 
frembri·nger noget der ik.J<.e er penger - " 

"J,eg vel hvad du mener - -..,.... malerier, 
sita'l1u:er - mester:verliJer. Eller stor ophoiel 
musik;, Ida - eller deilige, vidunderlige bø
k·er -

Letty bøide sig frem og stirr·e1 næsten aan
delos ind i sin vmindes ansigt Hvilkrn vid
under!i,g anledning frembød de:r s,ig ikke for 
hende nu! Det var jo næsten. som om "kjæb
nen strakte sin haanid ul i.mot dem begge og 
tilskyndet hende tiJ at ska µe to personers 
lykke som neLop i deres livs kritiske øieblil< 
hadde krydsert hendes vei. 

"Ja - noget li•gnende - skjemt efterat jeg 
har værnl i ltalien, er jeg kiornmet litt bort 
fra den slaigs kurust som riepræsetnlere.s av 
kunsLmaJ.ier.e o.g billedhugigere. Men nu er jeg 
kiommel til London, fordi man hier mote.r det 
beds-Le av aLle slags. Og jeg er komrnt>·I til 
dig. Letty, fordi du lever med i verden, forrli 
du kjender meameskene og f.ordi jeg tror at 
du er istand til al hjælpe mig." 

".Jeg e1sker at hjæ.lpe folk - jeg fryder mjg 
ovie-r at faa lov Lil at gj raad. Kjæreste Ida, 
hvad mener du om et D)1 geni? En vakker 
)'Tl.@ling - ja. ikke yngling a"' aar .- men 
han er som Endym.iion eller ApoJfo, man kan 
hare tænke sig ham som ung - betagende 
ung - en mand soon vill bli kronet med -laur
bær. lda, hans bok er netop kronme1 ut. Se 
- her er den. Ran har send1 mig el eksem
pla.r - særlig in<lbundet til mig - " 

"Hv·orfor til dii,g?" Ida strakte ha.anden ut 
og tok bo1.kien fra bordet hvor den laa. Den 
var indbundel i gulbrunt skind, OVyfstrødd 
med gyldne pleUer som funkM og 1 straalte. 

"Ørkenoois gyldne tausihet" . l~ste hun Qg saa 
sporgende paa Letty. 1 

"Fo11di jeg er hans ven. Farcl'i jeg har op
daget ham - jeg mener, hjulpet . ru.ed til al 
opdage ham. Han koonmer og taler me<l mig, 
og jeg ber alle oo:n al læse hans bok . .Jeg vil 
bringe ham frem, Ida. V et du hva<l je.g me
ner? Det er saa storartet. Men undertiden kan 
del bli en skuffelse - og undertideJ1 n-0gct 
værrel Tænk di·g, der v:ar en 3Jvisky"?H3 Uten 
mand som spii1lte violin s·om oo engel, men 
som virkelig trodde al jeg var forelsket i haml 
Ja, det gjorde han virkelig! Trodde virke!'~ 
a1 jeg hadde lyis1 Hl al lope bort med haml" 
Letlys oine blev store ved tanJ{PJl paa denne 
formastelighet. "Og net.op da han skulde til 
al falclr paaknæ og træffe del endelige arran-

-g('IIIlent. kom Duckworth in<l, og jeg bad ham 
Yæn~ saa sn il og kaste slynglen paa døren. 
Da Duckwort!h fik ,·ite hvad saken dreide sig 
om, salte han sig ne!op i den stol, hvor du 
sitter on. lda. og likiefren1 bnllte av laller. 
Det var me,gt'I galt av ham, men han gjorde 
det. Og jeg skrek av latter. Drt vil du ogsaa 
gjøre. naar Durky faar et av sine latt.eran
falcL Den lillr slyngel skyndte sig bort og 
rnaatle visl ha børl os le hdt ut paa galen. 
Efter det besluttet jeg mig bare at ta mig av 
kvindelige genier - men de er meget vanske
ligere at finde. Og nu - " 

"Francis Grey," læsle Ida Dexter tanke-

---
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fuldt, idet hun vendte bladene i boken. ,.Letty, 
j!)g tror, jeg vil ta med mig denne boken og 
!æse den. .leg liker godt det, jeg har sel." 

"Nei, det faar du ikke lov til! Du skal kjøpe 
dig et eksemplar - ja, du kan heller kjope 
el helt dusin, du guidfugl, og hjælpe mig 
med at bringe ham frem! Han er ubemidlet 
- ikke likefrem fattig - og han er av god 
familie og i alle henseender velopdragen -
ganske vist litt original - " 

"Saa vil jeg kjøpe hans bok og læse den,'' 
s.a Ida, idet hun reiste sig og satte sin store, 
sorte hat paa h-0det. "En dag kan du be ham 
hit, saa vi kan træffe hrverandre, Letty. Jeg 
liker giodt navnet - Francis Grey - og jeg 
tror ogis.a:a; jeg kommer til at likie hans bok." 

Da Letty blev alene, sat hun en stund gan
ske stille og saa ut av vinduet gjennem aap-
ningen i de gule kniplingsgardiner. · · 

,.Aa -- undres ori1 det vil lykkes!" mum
le~ hun, og i hendes øine varr der en glans 
som hendes mand kjendle saa godt og som 
betydde, at hans temperamentsfulde, lille hu
str~ var ..:..:... som han uttrykte det . - "paa 
krigsstien" igjen! 

Il. 

For ·Franris · var det som om han gik paa 
luften i disse deilige vaardag.erl Hans bi)k 

· blev solgt - og solgt i mange eksemplaret:. 
Der var anmeldelse· a'V den i alle de større 
.aviser - lange anmeldelser, som bare blir 
ofr.et bøker der gjør lykke og blir læst av al!e. 

Han saa sine bøker i det gulbrune skind
bind overalt i alle bokhandlervinduer. Han 
iagltok undertiden med barnslig glæde og til 
fredshet at elegant klædte damer, som steg ut 
av en automobil eller en nydeli.g ekvipage og 
gik bort til en saadan bulik, stanset utenfor 
og saa paa bøkene og derefter gik ind i bu
tikken · og kom ut igjen meid det gulbrune 
:bind i haanden. 

Ha.i1 var fuld av glæde og spænding i denne 
tid. Naar han besøkle Silence forlalte han 
hende paa sin fri ske, spirituelle maate om 
alle sine erfaringer og oplev.elser, og hun delte 
alle hans glæder og triumfer. Saa begyncUe 
tle at arbeide paa den nye novelle - hun 
læste og han lyttet, begge var helt fordypet 
i arbeidet og begge syntes at se med samme 
·øine og begges aand ·gav de skrevne ord liv 
og sjæl. 

Nu var det blit vane hos ham at gaa til 
hende, istedenfor at hun gik til ham. Han 
var saa glad i at cykle gjennem de næstcn 
lomme gater tidlig om ·morgenen. Han var 
oppe med ·letken, "og ofte var han alJ.ere<le ved 
hendes ' ·dor ' kl'okken · otte om morgenen. Da 
gav hun ham frokost. Han fortalte .hende saa 
ofte noget nyt ori1 hans bok, viste hende nye 
anmeldeiser og ' iagttok hendes ansigt, mens 
hun læste dem. Og hvis kritikken hadde pekt 
'paa en eller· anden svakhet eller inkonsekvens, 
saa dio;;kuterte de sporsmaalet sammen og la 
sig det paa hjerte for fremtiden. Naar de saa 
v:u færdige med dagens arbeifle~ cyklet Fran
ci~ ofte ul paa · 1an<lcl og tilbragte hele dagen 
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i naturens skjød eller avla visitter i nogen av 
alle de pene og hyggelige huser som hadde 
aapnet sig for ham og hvor han blev mollat 
som en velkommen o·g velsel gjest. 

Han hadde alUd været ·avholdt i sin egen 
lulle kreds". Han talte for det meste livlig og 
aandfuldt, han hadde allid ·mange anekdoter 
at fortælle, han vM- en ·udmerket, opmerksom 
og del lagende till1ører. · Men han var ikke 
blødagtig i sin smag og si1ne ti1bøielighete1'. 
Han spiilte godt kort og hari var en udmerket 
skytter og dristig i al spod og han red med 
c:n ro, dristig;hot og elegarn;:e som en mand der 
like fra · sin barndom ha:r været vant til at 
silte i sadlen, og siol!!l ka sine lange reiser 
har lært at kjend.e til hvad det vil si at til
bringe det meste · aiv en dag paa hesteryggen 
uten at la sig anfegLe av de farer og vanske
ligheter der kan- møte ham paa vei:en. 

Han fortalte altid Siilence aH hvad han 
foretok sig, naar de i.kike a1ribei:det sammen. 
Hver tredie dag kom han til . hende for at 
for<tsætte arb.eidet, oig hans lmmme og hans 
nærvær vax som livets musik for hende. 

Hun kjendLe navnene paa hanis venner og 
hun glædel sig med ham over at den sclskabe
lig.e kreds, i hvilken han bevæget sig, stadig 
blev større og større. Verden begyndte at 
gjøre fordring paa ham, og hun ia.gUol-r, fra 
det fjerne hans genis triumf: 

I øieblikket forlangte hun intet mer. Hen
des lykfoe viar sil<l<.er - en navnlos g.læde 
fyldte hendes sjæl og hun levde hver dag 
&oon i en gylden drøm. 
' Francis· Mev feire•t, feiret og berømt, og 

han koin til hende med hiver ny erobring, med 
alle sine nyerhvervede laurbær. Det vair mer 
end nok for hende - større lykke end hun 
nogensinde hadde trodd at slmlde lære at 
kjende, for han elsket hende - 01g kjærlighet 
var for en natur som hend€1S livets eliksir. 

Der var et hus hivor Francis kom oftere 
end i noget andet, h:vor der var en pen, hyg
gelig og hje:ffilig dagligstue, altid pyntet med 
blomster og med luften opfyl.dt av deres d.uU, 
og hvor han hørte den sa.g.te; dæmpete raslen 
av en damekjole eUer <len bløte klang av en 
nydelig, kiar tla
me:;Lcmme. 

• 
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hvad noget betyr! Der var nogen som for 
leden dag spurte ' mig, om han skulde være 
"Tertiarrn Quid" her t huset. Jeg saa meget 
vis ut, t:!!en sa ikike noget, for jeg vet ikke 
hvad "Tert.ia.in Quid" er. Du vet jo, kjæreste, 
at du absolut v.ilde gine clig med mig, før 
min opd:ra.gelise var fuldendt. Hvis du ~adde 
vootet litt, saa hadde jeg kanske lært litt 
la'in og saa hadde jeg vel ogsaa visst hvad 
,TE-rtiam Quid' var. · Nu niaa du forklare 
mig del." 

Sir Duckwort lo hjertelig, kysset sin hu
stnt og gik lil et bestyrelsesmøte. Lady 
Lelty blev alene i sil fortryllende hvite og 
gule Yærelse for at avvente det spændendc 
oicblik, da hun skulde præsentere sit geni, 
dt>r var aldeles uvidende om sjn skjæbnc, 
for Ida Dextcr med hendes millioner dol
lars. .Hun hadde læst h~ns bok, hadde hørt . 
den omtale li!V alle hvor hun kom og .hadde 
uæsleu· bes I ullet al gjøre Francis Grey til sin 
eglefælle, hvis han da ikke skuffet hend~ 
i altfor høi grad. 

Dcune amerikanske arving tvilte slet ikke 
p::.ia at hun kunde gjenn.emføre sin ' plan, 
h\·is elet behaget h~ncle . . Hun hadde i hele 
sil .liv levd · efler en bestemt plan qg hadde 
cndnu aldrig slanset paa veien, før hun lrnd
dc naarld sit fastsatte . maal. 

Fr::rncis var deri . førsle som kom. Lady · 
Lctly. hørle hans elastiske skridt paa lrap
pen. Han hadde en egen maate at gaa op
over trappen paa - han · tok allid Lo tri il 
av gangen, og naar han korn efter invil:1-
t.ion, ·gik han altid uanmeldt ind, saa!edcs 
som husels bedste venner pleide at gjøre. 

(Forlsæacs.) 

6t.e haaudarbeide. 

B. 227. Kommodeduk · mecl venetiansk, engelsk 
o~ fransk brocled. 

' Del pene IJroderimønsler SOIV er utr~rt i de Ire 
nævntP broder:arter sye~ ' paa hvitr ' lin: ved de Ire 
s iner anbriugt'S store knaphultun:,er, 1.kn fjerde side 

..... "" 

I Lady Lettys 
hus ;·ar han blil 
smn en søn av 
huset. Den liv li
gt>, lille" dame 
belragtel haib. 
paa en maatc 
som sin "opda
gelse:" Hun for
la Ile sine ven
ner at hun "ut
nyttet ham", og (·' '"'"~ ., ., . 

"•o .\ ,, '1t" •·-:· • .... # -' "". 
naar hendes 

mand opfordret 
iieude lil at for
klare hv<1d hun 
mente med del, 

" .•• . " "'1•. J , ••• 

• • ' . • ' · . " .#. " 
. ...... 0 • • • ...... t lrt' --~ ••••••.• " 

. """ _, 

tral( hun paa skuldrede med en meget bc
daarc-nde og indtagende bevægelse. 

"Aa, kjæreste Ducky, det lyder saa godt -
og ingen har nulildags tid. til at tænke paa 

• J -~ 

forsynes med et small fald. Konu~odeduken er 52 cm. 
l.Jredl. 9·, c .n . !angl. ' ' 

Materiale: . Paatcg1\et lin, garn, pd> kr. 8 2.3, · g_icn
nem ,.Nordisk . . Mønsler-Titlentle"s brotlerhlvd" Storga
ten 49. l\r.sl n·1h. 

Beslillingssec.ltlel f ineles · i ,.Raac!~·h·errn" paa si le 28. 

•' 
Naar man fo1·veksler en eplekurv med Nt pelikanpose. 

l"iggy var ule · for al ' rI11kke eple•. 
Imens · moret ' ha·11s li11e .apckal, ~1on
];~\". sig paa, eµen . h<1an(.I. l1en ; ,fik f ::i t 
paa en 1'l!'n ll'':'t'1111e si;rnge ~om den 
il• izc ''is~te· no!!el hi>rlre · slf!J al · ~.i<'m
lllf' end i peU1>aucus ruwweli;.\e neo-
puse. . ! ',' .1 '., . .' 

Niggy hadde hal sine lanker a11c!te 
slNler end ho~ · l\ln11kcy og vi,>-1e ikke 
n11gcl om h\·atl nf'I' v:ir skedrl t mel
le mtirlen. Uten at se . sig nu··rmt>r<' ror, 
f!'""'P hnn t":.L i ·det na;n:lll!stc' ~tiaunll- · 
lak" øg gik 

Der er al grunrl t:I at lro at Niggy 
selv m!'n:e dN v<!r cp ·e»urve11 , han g k 
nH'd i haLlndcn J virkc-li.rhl.'Len var 
d• t pelik:lll1 e b~t· metl tilhø: e~ d t' "1:0' e "' 
·11 ,111 har -- ,.haantllakcut"' vUr ganske 
t;.Ub.dL slaugeu 1. _ 

· Da Niggy opdagct ··sin frilla. ese, holdt 
ltan paa al bli .hvit av forskr;ekkclse. 
~len baade manden som skulde 11<1 ep
le11e og pclikflncn so111 .-;1iillcl roJf,~n 

·som ktll"\" 1norPl sig_ ko,tPli~. · Ot: tier 
va~· , ju. heller i11ge11 ulykke skcdll l 
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De skibbrudne paa 
Sydhavsøen . 

Av H. Escott-lnman. 
Skndring av deres op!evelser, bygget paa med
delelser fra en av de overlevende, Charles Eyre, 

fra Dulwich, London. 

(Forlsat.) 

I 11lntningen av september hændte det endelig 
en morgen, at veiret var nogenlunde, og vi blev 
straks enige om at nu eller aldrig maatte for.søket 
gjøres. 

~vist og· jeg fik det nu travelt med at foreta de 
sidste forberedelser. Vi gik ned til landingspladsen 
og unders;;ikte nøie vore baater, som trods alt uvei
ret syntes at være i fuld orden. 

Vi tok av os vore tykke, besværlige frakker, bar 
ned Kvists baat og satte den paa vandet; saa 
rodde han ut alene et litet stykke, for at være sik
ker paa at alt var som det skulde være. 

Jeg nævnte nok at veiret var nogenlunde, men 
derfor maa ingen tro at havet var ganske stille; 
der var tvertimot sterk sjøgang. En landkrabbe 
vilde nok regnet den for voldsom - men van
det var stille i sammenligning med hvad det hadde -
været. og -.,i kunde neppe haabe det skulde bli 
bedre. 

Vi satte vor baat paa vandet, Judge og Walters 
11teg i den, og vi langet ind vore saker. 

Alt vilde kanske gaat bra, hadde vi bare hat en 
bølgebryter eller en landingsbrygge, men at sætte 
disse skrøpelige baater paa vandet fra selve stran
den, mens de svære dønninger løftet dem op og 
dunket dem mot fjeldgrunden var sandelig ikke let. 
Det maatte allikevel gjøres. 

Etpar av kammeratene, som hadde fulgt med til 
stranden, stod og holdt baatens fangline, som 
ogsaa var gjort av seilduk. Men netop som 
alt var stuet ind, og Robert og jeg skulde stige 
i baaten, kom en mer end almindelig svær bølge 
rullende og løftet vor stakkars line baat op saa 
let som hadde den været en kork, og lot den saa 
brakende falde ned paa . klippen, saa seilduken 
reVnet paa alle kanter. Da bølgen derefter drog 
sig · tilbake suget den baaten med, vendte den med 
bunden iveiret - og fartøiet sank for vore øine. 

Judge og Walters sprang ut, da det slog mot klip
pen, og derved blev ogsaa de draget ned i dypet, 
saa de hadde et svært arbeide med at komme iland 
igjen.. Der laa de og plasket mens de kjæmpet 
for at redde livet. Kammeratene holdt fremdeles 
i fanglinen og forsøkte at hale baaten op, saa i det 
mindste seilduken kunde bjerges. Andre holdt sig 
færdige til at hjælpe Judge og Walters, naar de 
kom nær nok. 

De blev ogsaa tilslut trukket iland, men var 
næsten druknet inden det lyktes. De andre kamme
rater vedb1ev med sine forsøk paa at hale den 
sunkne baat op, skjønt de hele tiden var ængste
lige for at fanglinen skulde ryke av. Det var ikke 
i;elve skroget vi vilde redde - vi kunde jo lage et 
nyt - men seilduken, uten den var det jo umulig at 
bygge en ny baat. 

Saasnart Kvist og jeg var kommet iland og der
efter ved kammeratenes hjælp hadde bragt den 
uskadde baat i sikkerhet, gjorde vi forsøk paa at 
redde den som var forulykket. Efter meget be
svær og mange farer fik vi endelig baaten truk
ket op paa stranden, og til vor skuffelse fandt 
vi nu at vi hadde gjort alt dette besvær til ingen 
nytte. Skroget var istykker - andet hadde vi 
heller ikke ventet - men ogsaa seilduken var øde
fagt. Den hadde rigtignok ikke været videre god 
da den blev sat paa, for den bestod av de stykker 
e:om hadde været brukt til klær og siden var sydd 
sammen ikjen. Det hadde været et stort arbeide 
at sy sammen alle bitene, dobbelt besværlig fordi 
vi bare hadde fuglebennaalene at sy med. Det had
de tat lang- tid, og da vi nu undersøkte seilduken, 
saa vi at den aldrig mer kunde benyttes til at klæ 
et baatskelet. Den var overalt revnet og sprængt 
istykker; det var klippenes verk. Efter alt det 
besvær vi hadde hat, var nu altsammen fuldstændig 
ubrukelig. 

"Vi har da ialfald en baat igjen," sa vi og saa 
bort paa Kvist. 

Vi var ikke sikre paa om han fremdeles hadde 
lyst til at reise. Men uvissheten varte ikke længe, 
for Kvists svar var saa bestemt at vi ikke kunde 
tvile paa at han mente hvad han sa. 

"Jeg agter selvfølgelig ikke at dra avsted idag," 
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sa han, "og vil s.Jet ikke reise hvis det skal være 
med det rnandskap som er tat ut til mig. Fra det 
første vilde jeg sagt n.ei, hvis ikke de andre kam
merater skulde fulgt med. Nu da deres ba.at er øde
lagt tænker jeg ikke at utsætte mig for saa stor 
fare." 

"H vad tænker De at gjøre?" spurte en . . 
"For Øieblikket ingenting. Vi har hat fuldstæn

dig nok for idag. Vi har mistet en baat, faat 
vor seilduk fordærvet, og to av os har været nær 
ved at drukne. Det er tilstrækkelig paa en gang. 
La os gaa tilbake til leiren." 

XI. 

Omsider Aucklandsøen. 

"Hvad kan vi nu gjøre? Er dere fremdeles 
bestemt paa at vove forsøket?" 

"Naturligvis! Vi er aldeles nødt til at g'jøre 
det. At bli her er at dø av sult litt efter litt." 

Disse ord blev vekslet, da vi efter det sørge
lige eventyr sat rundt vor leirild og spiste et tem
melig knapt maaltid. 

Kammeratene var av meget forskjellig me
ning, og de som sku!de bli tilbake paa øen vilde 
ikke tillate os at ta baaten. De ansaa reisen som 
galskap og mente den vilde føre til et utilfreds
stillende resultat. Der.som vi tok begge baatene, 
vilde vi berøve dem muligheten av at forlate øen, 

v for der fandtes 
ikke mer bruk
bar seilduk. Rig
tignok hadde de 
for Øieblikket in
gen tanke paa 
at forlate øen, 
men de kunde jo 
ikke vite, om de 
ikke vilde bli 
nødt til at gjø
re det, saa det 
var ikke under
lig at de neg
tet os at ta beg
ge baater. 

Paa den an
Baoten blev sluat istykker mot den side erklær
klippl'n, og Judgc og \Va l ters te Kvist, at han 
blev dr~get. mc<l i dypet og J1a d<le for sin del ikke 
v:a1skel1g !or ul. komme ilan<l 'ld d. t 

i <r jcn . v1 e ia u 
" · paa færden med 

det mandskap ~om var blit valgt til ham, dersom 
ikke den anden baat fulgte med; og dette var 
heller ikke underlig, for til at føre baaten over 
det seks mil brede sund maatte folkene være ster
ke, og der trængtes kræfter til at utholde de stra
badser som sikkert ventet dem under opholdet 
paa øen derborte. 

"Jeg har ikke et ord at si paa Maclaghlan, og 
det vet han ogsaa. Han har vist sig at være like 
spræk som nogen av os andre; men han har ikke 
store kræfter _:__ ogsaa det vet han. lvemey duer 
ikke stort. Jeg har ikke lyst til at faa etpar svake 
stakkarer at trækkes med - jeg vet hvor van
skelig det var med Peters." 

"Hvem vil De da ha med Dem?" spurte til
sidst andenstyrmand. "Det er nok bedst De selv 
sier fra, saa faar vi se om saken kan ordnes paa 
den maaten - dersom De har bestemt Dem til at 
gjøre reisen." 

"Naturligvis har jeg bestemt mig til det," brum
met Kvist. "Jeg sku:de ikke ha talt for at bygge 
baater, hvis jeg ikke hadde tænkt at gjøre et 
forsøk ." 

"Saa vælg den besætning De vil ha!" 
Kvist betænkte sig ikke længe, men svarte: 
"Vel, skal jeg reise, saa vil jeg ha Walters, 

Eyre og Mickey med." 
Dette gav anledning til fortsat drøftelse. lvemey 

syntes ikke gjerne at avstaa sin plads i baaten; jeg 
tror han var grundig kjed av Disappointmentøen, 
han som alle vi andre, og vi maatte overtale ham 
en hel uke, før han gik med paa at overlate sin 
plads til Walters. Maclaghlan gjorcle ingen indven
dinger mot at jE>g tok hans plads. Enclelig var da 
spørsmaalet avgjort. Kvist, Walters, Mickey og 
jeg skulde foreta reisen. Siden var der intet andet 
at gjøre end at la tiden slæpe sig frem til der kom 
en dag med nogenluude veir igjen. 

Ikke før den 7. oktober (1907) kom en saapas 
bra dag at der kunde være utsigt til "en heldig reise. 

Jeg hadde gJiirt istand en stor g·ræstol'v ·som 
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jeg kunde føre med mig ild i; og jeg hadde gjort 
mig endnu større flid med denne torv, end med 
den lerklump jeg først hadde prøvd. 

Vi hadde endnu etpar stekte fugler av de aller 
sidste som fandtes paa øen - og dem tok vi med 
som niste. I det samme dagslyset begyndte at li
:Ste sig over fjeldets top reiste vi os for at gaa 
ned til baaten. 

Vi var blit enige om signaler som vi og kam
meratene paa den gamle ø skulde veksle. NaaJ 
vi kom frem skulde vi tænde en ild som sendte op 
en svær røk; den skulde underrette dem om at vi 
var naadd frem saa langt. Hvis vi fandt depotet 
skulde vi gjøre op to baal noksaa langt fra hver
andre. Siden skulde vi sende to kammerater tilbake 
for at hente to av de andre over til os og fortsætte 
med det til alle var samlet. 

0 m vi fandt depotet, ja! 
De to, tre kammerater som fulgte os ned for at 

ønske os lykkelig reise stod og saa paa, mem 
vi atter engang skulde sætte ut. 

Mickey sat i forstavnen for at øse - det maatte 
gjøres uavbrutt, - nærmest ham sat Kvist meci 
den ene aare, og saa kom Walters med den an
den. Jeg var agter med en tredie aare for at 
hjælpe til, saa godt jeg kunde, og -o;tyre. 

Da vi var kommet omtrent halvveis begyndte 
det at blaase temmelig sterkt fra sydvest, og bøl-
gene gik meget høit. · 

Vor lille baat, som bare hadde rælingen fem 
tommer over vandflaten. beg-yTinte at t.a inrl v~..,rl 

meget fortere end hyggelig var, og det saa nok
saa alvorlig ut. Godt var det vi hadue 111tt.1 v .uJ, 
ellers hadde vi sikkert været nødt til at vende. 
Som det nu var øket vinden farten . 

Men aa, hvor trætte vi var! Trætte av den 
ubekvemme stilling vi maatte indta. At sitte saa 
længe paa huk i baatens bund var en skrækkelig 
tortur, og armene vore verket hele tiden. For 
hvert aaretak føltes det som om glødende spyd 
blev stukket gjennem armene helt op til skul
drene. 

Men da det næsten var forbi med os, viste Kvist 
hvad slags kar han var. Han sat længst forrest, 
At padle er som bekjendt det motsatte av at ro; 
man vender ansigtet mot den kant man skal til, 
og den fon-este aare angir takten. Og hvor Kvist 
nu anstrengte sig! Han holdt ved av alle kræfter, 
presset læbene sammen, og ansigtet hadde et jern
haardt uttryk. Hans vilje .seiret over hans legema. 
Og han holdt ogsaa vort mod oppe. Vore hæn
der begyndte at bli hudløse av gnidningen mot de 
ujevne aarer, men vi turde ikke stanse et øieblik. 
Hvis vi først en gang hadde lat baaten kornmo 
ut av sin kurs, vilde den sikkert gaat under. 

Men hvor trætte vi end følte os og hvor haardt 
end arbeidet var, sat vi der dog med blikket fæstet. 
paa den kyst vi ønsket at naa, og vi saa den ·bJi 
tydeligere efterhvert som vi kom nærmere. D'et 
opmuntret os, vi drev paa, fulgte Kvists eksem
pel og fortsatte vort stræv til middag. J'eg· synes 
Kvist fortjener den største ros for sin optræden. 

Nu var vi meget nær den anden strand. 
Kammeratene hjemme hadde jo ikke villet at 

vi skulde dra avsted, men de hadde dog sagt os 
hvor den bedste landingsplads var, og mot den 
stilet vi vor kurs - men bare for at fincle at 
det vilde være umulig at lande der idag; der var 
altfor voldsomme braat for en liten farkost som 
vor. Ved første blik saa vi at det var et !;kræk
kelig sted; vor baat vilde bli knust straks vi pr~v 
de at naa stranden. 

Det var en vik som var fuld av undervands
skjær og rev, og brændingene omkring dem strakte 
sig en kvart mil ut i havet. Saavidt vi kunde 
se, var stranden derinde i flere meters bredde be
strødd med store stener, og bakenfor dem saa v:i 
bare en skog saa tæt at den lignet en mur; hvert 
træ saa ut til at være en tredive til firti fot høit. 
Skogen strakte sig et godt stykke opover fjeld
skraan :ngen og fortsatte ned i en dal længer hørte; 
dalen var ogsaa tæt bevokset med trær og krat. 

Vi hadde dog ikke tid til at tænke paa disse 
ting nu, men padlet os langsomt frem mellem to 
rev og forsøkte at nærme os stranden, men vi fandt 
at bølgene gik altfor vældige derinde, og vi maatte 
styre ut igjen. 

Det var aldeles slut med vore kræfter, og Mi
ckey og Walters stemte for at vi skulde for
søke at styre mot land, men hverken Kvist eller 
jeg vilde gaa ind paa dette, da ' vi var bestemt 
paa om mulig at redde baaten. 

Vi rodde altsaa ut av bugten igjen. Dersom vi 
hadde hat en ·aJmindelig baat ;:.v træ, vilde vi vovet 
det farlige forsøk; men det var et stivt stykke at 
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holde vor lille farkost med for- eller agterstavnen 
mot sjøerie, fordi brændingene · ved klippene og 
revene var sterke overalt. Selv en landkrabbe . 
kan tænke sig· hvorledes det vi Ide gaa, om vi no
gen gang hadde vendt bredsiden mot sjøene. 

Trætte var vi, men vi padlet os over bugten og 
saa os om efter et godt sted, men blev igjen skuf
fet . Overalt saas klipper og rev, rullende bøl
ger og iltre skumkammer. 

Det -begyndte virkelig .at se ut som om vi skul
de bli tvunget til at ·følge Mickeys og Walters 
raad og styre like mot land, endda vi visste at 
bl!-aten vilde bli slaat istykker, · om vi gjurde det; 
desuten vilde vi risikere at faa ilden slukket. 

Enstemmig besluttet vi at vove det, efterat vi 
længe taalmodig hadde søkt efter et landingssted. 

Vi rodde ikke mer, nøide os med at holde baa
ten ret, mens vi ventet paa et g unotig Øieblik. 

Snart fik vi se en stor bølge komme rullende 
mot os. 

Kvist ropte at vi skulde holde os færdige til at 
f ølge efter saa fort som mulig inden en ny . bølge 
naadde op til os . Den kom nærmere og nærmere, 
og netop som den drog forbi, brøtes dens kam 

en masse brusende skum. 
"Nu gjælder det!" skrek jeg. 
Vi padlet paa - aa, hvor "i padlet! Det var 

et · rent under at aarene holdt. Vi naadde stran
den før næste store bølge kom. Jeg styrte baa
ten mot den jevneste del jegkunde opdage paa 
klippestranden, men netop som vi begyndte at 
haabe vi skulde seire i kapløpet og naa frem til 
vort maal, saa vi en svær bølge med vældig fart 
ru Ile indover. 

"Hold fanglinen færdig og vær færilig til at hop
pe L!t saasnart vi rører ved land!" skrek vi til Mi
ckey, som stod i for·enden. Han grep straks fang-
1:nen og gjorde sig færdig til at gjøre spranget; 
det vilde i høi grad bero paa ham, om vi alle skul
de komme godt og vel iland. · 

Ilden kuride vi ikke levere ham, for den var ag
ter hos rnig, og ingen av os vilde slippe sin aare, 
selv om vi hadde hat tid til det. 

Men det hadde vi ikke. Alt gik for sig meget 
fortere end jeg kan skr.ive det ned. Bølgen kom 
nærmere og nærmere, og inden vi visste o·rd av 
det løftet den os op og sendte os med vo~dsom 

kraft ·ned paa 'et · undervandsrev, ikke langt fra 
stranden. 

Mickey utstøtte et forfærdet rop og hoppet. 
Paa hvad maate han gjorde det, kunde hverken han 
selv eller vi andre forstaa; det lyktes for ham at 
komme iland, ·men han blev ove~skyllet av skum 
og vand og var meget ilde ute. Han holdt linen 
i haan<len og halte i den, men bølgen som drog 
sig tilbake, førte med slik kraft vor lille baat 
med sig at linen hlev revet ut av hans hænder 
og · næsten flaadde skindet av dem, og baaten med 
os tre mand blev ført utover igjen. 

, Da hoppet baade Kvist og Walt.er s overbord, 
og jeg kafl ikke fatte at de ikke blev slaat værre 
fordærvet av de voldsomme brænd:nzer, men kom 
heldig iland. Nu sat jeg overlatt til mig selv, 
og alene jeg ".ar ansvarlig for hvorledes det skulde 
gaa med· baaten og ilden. 

;,Pas paa, Charlie! Se op, menneske!" ropte de. 
Jeg vet ikke om de dermed vilde be mig passe 

baaten eller ilden, men min første tanke gjaldt 
ilden. ·Jeg bøide m ig fort ned for at ta op hele 
torven og kaste den iland - men ak, netop som 
mine finJ'rer grep om den gik den helt iknas paa 
bunden av baaten; jeg hørte glørne fræse litt, 
og dermed var ilden sluknet. 

Jeg reiste mig op og hadde netop faat tid til at 
kaste vor·e frakker iland, da en s tor ny bølge kom 
og .slynget baaten mot en klippe. Hele f01·stavnen 
blev straks slaat ind, baaten blev fuld og sank 

- under mig. Jeg blev skyllet ut _av den og fØ.rt 
mot stTanden, og jeg var saa heldig at faa grepet 
fang linen, som jeg av alle kræfter holdt fast, til 
Kvi:;t og Walters kom for at hjælpe mig. Det var 
ikke langt fra at vi alle tre var blit drat ut paa 
dypt vand igjen. 

Men om en stund kom vi allikevel op paa stran
den, sansesløse og i en hvirvel av skum, og nu 
grep ogsaa Mickey fat i linen, og med forenede 
kræfter trak vi op baaten. Vi trængte jo seilduken, 
hadde ikke raad til at miste den. 

Ja, nu var vi deri Vi var drat ut for at kom
me til Aucklandsøen, og det var lyktes. Men for 
hvilken pris! Vi hadde mistet baaten, ilden, vandet 
og maten - alt! Det ~aa ut s om om vore kamme
r a ters spaadom skulde gaa i opfyldelse, at vi 
snart skulde angre at vi trods dertJs raad var 
<!rat avsted. · 

Men om vi hadde mistet ilden, hadde vi jo de 
to voksfyrstikker tilbake, og vi tvilte ikke paa 
at vi kunde klare os med dem. 

Det før~te vi gjorde var åt ta av os klærne og 
vri vandet av dem; imens saa vi med bekymrede 
øine .paa den klippefulde strand og den tætte skog, 
og funderte over hvad vi skulde træf.fe paa der
inde i tykningen. 

Hvad var det? 
Walters, som stod nærmest skogbrynet, vendte 

sig hurtig, for han hørte lyden av kvister som 
knækkedes, som om nogen bevæget sig derinde; 
og. i .vor-forsvarsløse stilling var det magtpaalig
gende at faa greie paa hvad det kunde være for 
slags væsen. Paa Disappointment.;jen hadde vi 
ikke set nogen fa.rlige dyr , men vi visste jo ikke 
om saadanne dyr fandtes her. Naturen var jo helt 
for ,kjellig, tæt skog istedenfor bare fjeld; det 
kunde let hænde at rovdyr laa paa lur, færdige 
til at styrte sig over os. 

Lyden hørtes igjen og vi fik se hodet av en 
vakker hvit sæl stikke frem, og efter hodet kom 
kropptm. Sælen hadde vel hat sin soveplods inde 
i skogen. 

Da den fik se os stanset den, saa ut som om 
den undret sig over hvad vi var for slags væ
sener; saa aapnet sælen munden og gjespet. som 
om den fandt det ikke var noget at studere 
paa eller bry sig om. 

.Mickey ulsløtle et forfærdet 1·op og hopµet 
Han holdt linen i haanden og hal le i den. 

Derefter forsvandt den ned mot havet og lot 
til at være aldeles tillidsfuld, slet ikke ræd. 

Vi var nu paa det rene med at ogsaa paa den
ne Ø skulde vi ha adgang til at faa mat, nyttig · 
vildt, og det var jo meget glædelig. 

Vi fik det travelt med at faa løsnet hver ene
ste liten bit seilgarn som fandtes paa skroget. 
Disse smaa stumper slitt, beket garn tVl.1ndet op 
av taug var av største værdi for os. Vi vilde 
tørke garnet og bevare det fra at raatne, for hvis 
vi fandt depotet maatte vi vel bygge en ny baat 
for at reise tilbake til D isappointmentøen. 

Vi hadde sluttet arbe:det, lagt garnet i en bundt 
og rullet seilduken sammen; saa blev 'det spørs
maal om hvad vi nu ·sku Ide ta os til. 

Først besluttet vi ikke at tænde op ild her; det 
vilde være at sløse bort en fyrstik til liten nytte. 
l!<teden vilde vi vandre indover land og mot kveld 
tænde ilden. 

"La os gaa saa langt vi kan inden vi slaar 
leir," sa Kvist . . "Det er klart det ikke er til nogen 
nytte at vi blir ved kysten. Depotet ligger i nord
ostlig retning, og vi faar prøve at naa dit paa 
en eller anden maate; derfor er dt)t likesaa godt 
at vi strnks gir os ivei."' 

Han hadde jo ret i det; og skjønt vi var svært 
trætte, g·lemte vi det, saa ivrige var vi efter at 
dra avgted og finde depotet. Vi læsset seilduken 
paa vore skuldrer, styrte vore skr:dt mot skogen 
og begyndte saaledes vor opdagelsesreise. Vi vilde 
forsøke at komme ind i den store dal, som lik 
en bred fjeldrevne s trakte sig 1 angsomt mot 
nordost. 

Men for at komme til dalen maatte vi klatre 
opover den seksti fot høie skogklædte fjeldkam; 
vi opdaget snart at skogen var endda meget værre 
at trænge igjennem, end det hadde set ut til fra 
stranden. 

V1 gjorde et forsøk, men saa at det var umu
lig, og bestemte os for en anrlen vei. Høiere 
oppi: paa JJtJ!det saa :vi en stnmmel som uæ-
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sten var fri for krat og som strakte sig fra 
det sted hvor vi var, til der dalen begyndte. Vi 
trodde det vilde bli lettere at klatre opover fjeldet, 
skjønt vi hadde seilduken at bære --, end at træn
ge igjennem skogen. 

Vi reg langsomt og med mØie opover. Seildu
ken langedes fra den ene til den anden, blev slæpt 
efter os eller skjøvet foran. Nu og da maatte vi 
stanse for at puste ut. 

' Vort første indtryk var følelsen av en uhyggelig 
stilhet; det virket saa forfærdelig trykkende, ikke 
at merke mindste bevægelse mellem trærne. 

Endelig naadde vi op og kom til begyndelsen av 
dalen. 

Det _var virkelig en besynderlig stilhet. Da
len var omtrent fem mil bred, dens sider fore
kom os skrækkelig høie. Baade de og bunden var 
dækket av tæt kratskog, bækker kom rindende 
nedover, her og der lyste en bredere st.'"- 11. 

Nogen minutter stod vi. tause og saa paa land
skapet. Saa pekte Kvist ned gjennem dalen og 
sa : "Den veien maa vi gaa, gutter! Fremad 
marsj!" 

XII. 

Den sidste fyrstik. 

Vi begyndte vor vandring langs fjeldskraanin
gen. Men vi fandt veien meget besværligere end 
vi hadde ventet, og før vi var kommet langt, var 
vi for.færdelig oprispet av skarpe torner. Ikk~ 
altid kunde vi gaa opreist, men maatte ofte krype 
paa alle fire for at trænge os gjennem krattet; 
og · ret som det var traf vi paa en bred · elv, som 
vi paa en eller .anden maate var nØdt til at kom
me over. De som. kunde svømme hjalp dem som 
ikke kunde. 

Jeg kan aldrig glemme besværlighetene under 
denne vandring. Men netop som vi kjendte . at 
det var aldeles s lut med vore kræfter, kom vi 
til det sted . hvor vore kammerater hadde hat sin 
leir, før de bestemte sig til at reise tilbake tjl 
Disappointmentøen .. 

Vi fandt hytten de hadde bygget, men taket 
var blaast · bort; vi samlet endel græs og fik den 
snart istand igjen. Hvilke fordeler denne, Ø end 
kanske kunde ha-, vilde det dog være meget van
ske:igere at bygge en hytte her, fordi der ikke 
fandtes tuer eller lignende. Vi hadde ikke andet 
end græs til taket, og av græs blir det ikke vand
tæt. 

Snart hadde vi allikevel faat hytten noksaa 
bra, og vi besluttet at gjøre op ild derinde, for 
at beskytte den mot vinden. Vi vilde ikke risikere 
at spilde vore dyrebare fyrstikker; fik vi bare 
tændt ild, skulde vi siden gjøre op et stort flam· 
mende baal utenfor og la det brænde hele natten. 

Paa stranden hadde Walters fundet et litet styk
ke pitch-pine, og det var meget tørt. Av dette 
spikket vi . en hel liten haug med stikker, som 
vilde være gode at tænde op med. Vi bar stikkene 
ind - i hytten og la dem i haug. Saa stillet vi os• 
omkring dem for at stænge ute al træk, og tilsidst · 
tok vi frem fyr.otikæsken. ~1·1.1,·1..:;:c1~,J 

• 

Losningen~ paa opga·nme i dr. X's 
avdeling i nr. 3: 

7. Den store fisk : Naar man vet at fiskens hode 
v<.>ier 4L/e kilogram plus del halve av kropp<.>ns vcgt. 
og :.it kroppen veier 4'/2 kilo;::ram plus hudcls vegt, 
kan man berav ullf'de al kroppen veier 9 kilograrn 
plus del haJ,·e av kr<Jppens vcgl. følgcli ·~ er d~ 9 kilo
gram vegll•u av kroppens nnrlen halvpart, - og hele 
kroppen Vl'ier allsaa 18 kilogram. Oen~l'lcr er det 
!el al r~gue ul a,l horlei nwa veie 13'/2 kilognmi; 
(4 1/ 2 plus 9;, og da halens vegt er opgil a_l vft're 
4L/~ ldlugrarit, inaa l1ele fiskens s2n1lede vrgl være 
3!.i kilogram. ~lan dividerer saa 3G i 72 kronet· og 
fa:ir da li! 1'/3 kilogram fisk koster 2 kroner, hvorav 
man bereg11e1· prisen for 1 kilogram, som blir lt /?. 
krone. Prisen for den hele fisk blir da 48 
kroner. 

S. lJC'n kciserli,!:'e labyrint i Tschinp;tufu: N<wr 
mon hegynder lrcs11in<:(en ved rlcl yllersle bokstavl'l·lt 
i nerll'rsle rad lillioire og derefter fnrlsæller med 
lahyrinlen~ sno11inger som le lelraacl, l'aar m&n lol
gentle samme11slillin;: av de alten bokstaver: "En c r· 
indring rra Kina." 

9. Log-o~r·if: lide, dele. ni, fil, Nilen, flid, fin, finde, 
nid, - de lf i n. 



JORnEN RUNDT FOR E'\1' MJJ.UON? Den amerikanske cliampionflyver Percy, !'Om i forri"gt> Tlnmmer startet med sin "nyvende mand" for at prØ..,.e 
at v111rlt- dt>n "" e.n mange111il ·i,irdær utiovle prær.1i<' paa l.000.000 dollars for en flyvning jorrl<c>n rundt, har indtil nu paa sin tur været paa Kuba· 
og blandt Nordafrikas beduiner og befandt sig, da læseren sidst tok avsked med ham, paa toppen av den pæl som markerer Jordens akse paa Nord· 
polen - øiensyi:ilig i en situation som gjorde det høi>-t usikkert om han nogensinde kom videre. Senere efterretninger gaar imidlertid ut paa at 

det tiisidst lyktes ham at komme videre, og nedenfor berettes nu om hvad der hændte ham paa hans fortsatte eventyrlige færd. 

~/1 
1 Da ril'l rørsle t<Jvcir kom µaa Norcl

polrn, klalrcl l'erey ned, fan 1lt under 
de srnd ende irnias~er >i.1 lrola>le "r.y
ve1nu11d~ · og sleg lilveirs. 

5. Gram11ene sprang. med dundrrncle 
brak 0111 ,,..,.ne paa l'en:y og hans 1ly
vcn1:1111l, hl"! ligvis uten al saare ougco av 
dem livsrariig 

9 Oa Pt>rcy or.i ,.den rJyye11dc mand" 
fandl hi11ande11 i'.(jcn, var µjcn y11els glæ
de stor, og i ovl'rsladh godt humør satte 
de nu kurs mol Auslralicn. 

1:3. na Pl'rcy kom op hadde hnn raat 
el inrJga;ie11de kjrnclslwp til llundforhol
dene i auslnilske myrhul.er. 

17. lla Percy llødde sunclel sig 1111 ef· 
ter ctiud"'l. han rik erter s;i mmcn,tøtet 
rnl'"llem h<lllS hode og ~kildpad•IE-ns skjold, 
saue hau sig op og red paa den. 

2 l\u baude han foat nok riv jorclrn 
nu vilde han høit, høil Lilveirs, op id 
de l>linkencle stjerner, hvis spid.;er kille 
ham paa ryggen. 

6. Nn gik farlrn videre over hav og 
land mol Huslanus vule strpper. llci· 
kom han i nær berøring med et av 
de mange klokkelanrn 

.....__{ ( ( ( <i 4 

""~'l't .I tllf~ I 
10. Del var en lang og anslnmgende 

tur, men omsider naadde de maalel og 
Jik slraks anlrdning til al sliile be
kjenctlskap med landets dyreverden. 

14. Den vnate jakke han h<1dde raat 
blev tørret p:rn den fnlgende fart over 
Slillehavcls ])lanke vover. 

Hl. Uen ~ørte ham til Ilolii11sons ø. 
HolJinson holdt paa at ,.bø, te" dia-
man-ler, og Percy h"dde nær f,1:11 .. ,sol-
st.ik"' ved synet av saa mec;cn glans. 

3. Og sila opiat var han av denne 
eirndommelig form for astronomi. at 
lrnn glemte at styre og pludse·ig styrtet 
ned mot en Allnntedwvsrlamper. 

7. "Den ri) vende mand" brøt hul i 
murrn, og baade han o.~ Pcrry kom paa 
en forunderlig maate til al a;;erc "klok
kere", O!? folk trodde del var J.l,·ancl. 

11 . En meget velvokscH k<.l:ll,!;Uru hc
lffndte øiebl kke:i~ al gi Perc:v el meget 
mstruklivl kursus i australsk mesler
slrnpsboksning a la kænguru. 

) 

15. Underveis kom Percy til at trykke 
paa en gal k11ap i ,.flyvemandcn ·'s hoi.le_. 
saa "mnndcn" slog ll:.1kut. 

19. En l>y llehandel kom lei istand: 
Robinson fik l'ercys snadde og lill to-
buk, llll!ns Percy rik en lwl skjepp1! dia-
man ter. Allikevel var han ikke ;{lad. 

4. Her hadde han l~;ke noget at gj•'11~ 
og slyrle straks bort i_Jji:m. men da rni.. 
peren var bevæbnet og send le ham til 
avsked en rogn av store grana ler. 

r- ~) 
). 

\ 
,..r 

8 Den nervepirn·nde tur endte for 
Prrrys vc<lkommendl.l paa taket av et 
lavere taarn - og paa hodel hadde hau 
rn kirkekllll;Jce som l1jelm" 

12 Kurset endte med at kængurueø 
rne<l sin krartiae hale send le Percv ut 
paa en luftfart' som selv ror en cham
pionflyver var hø isl halsbrækkende. 

16 Som en stm faldl Percy necl og 
vil rle forrnodent!ig v:J.-re druknet, In-ill 
ikke en sk JJpadde hadde reddel h:irn. 

20. For hvad hjalp dia mantene ham 
her? Hvorletle; skulde han komme vide-
re ·1 ,.Jeg vil l>ud ! Vis mig ve1c11 " roµte 
"Hjem 1.Jl millionen l" 'I'orls.) 

------
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Sølvbue og guid pil. 
Et eventyr om Kai som hjalp prill· 

sessen. 

i haanden. Hun visle ham en krok 
bvor han kunde gjl'mme sig, og litl 
efter kom kjæ mpckonen forbi og gik 
ind paa slollet. Kai kunde høre hen
de rope og bruke sil-( over sin mat, 
men tilsidsl blev del slille, og den va!•rc 
pike kom ut. · 

"Er ikke hun en skrækkelig gammel 
heks," sa piken, ,.og her maa Jeg gaa 
og arbeide, skjønt jeg er p rinscs~ e." 

,.Hvorfor flygler du da ikke·/" &purle 
Kai. 

"Det kan jeg ikke, fordi det !'r et 
trylleord som holt.ler mi~ fa,t. Bnre 
min kjære,te kan befri mi~. men hvnr
ledes i,kal jeg faa srndl hud til hnm ·r" 

"Ran ikke jeg bringe bud til ham?" 
Der var engang en !item p.t S04. lpurte Kai. -

'het Kai og bodde oppe i fjeldcno. En "Jo, del ka? du, og du ha:- nok 
ds.g, da han van<lrel omkring, traf han ly~ke-n. med dig. Nu skat du h•11·e, nt 
t:n liten. mand, helt klædt i grønt, ~Lll mm k]~reste bor paa den s·•øm111c!l(fo 
sat midt i lynge.n. :Manden b!CY !or- ø ute 1 havet, han . er konge dt"r, oq 
4krækket og begyn<lte at løpe. han b:rrer en rustrnn~ ~v qufd og en 

,.Det er nok en fj elclmand," benkte bue av sølv med ~ulrlp1ler. N"nar c_lu 
I.ai O"' løp efter ha~ idet ha:! ropte; fortælle1 ham at ic-g hnr senclt elt~, 

"Lille mand, li 'lc 'ril han by dig h.i:rte-!ig velknmrncn. 
111!.and jP" vil ikke Ing,,.n an-Ire kan befn m•!?. ~{en nu maa 
&jøre' <lh °itogrt." du avs!ed før k_i.cmpeknnen V<1ak".rr."' 
. Slik lop han læn- De g1k sammen sirn lan~t &om p·~m 

gc og la ikke mer- turrle, s~a ropte hnn pan dt"~ lill~, 
ke til at en stor grønne f.1t>lclmand, som straks vtste sig 
akygge faldt over og buk_ket dypt. D«;t v:ir den merke-
ham. Men plurlsl'lig llg•te l11Je mand . Kai nogen•tnde hadde 
Tendte fjPlrlmanden sel, helt klædt 1 . a:rønt, men med et 
sig om og sa: morsomt, rødt ansig!. 

"Ta dig iagt for x) Kai sa farve,! til nrinscssen O!? ful!:;tc 
kjæmpekonen, saa nwn•len opnvt'r · fiel ·kl paa veiPr saa 

Og saa seillc den a\·sled i susende 
farl, og <.let sidste Kai s:.ia av fje!d
uianden var en liten grnu prik langt 
borte. Men snarl uærmel t.walen sig 
en vakker, w·on o, den la iland, og 
Kai g·k ul. 

Del vat· dra tleiligsle o i verden, alle 
bluuu;te r clufleL, fug.ene sang, og under 

Piken ropte paa den lille dverg som 
straks viste sig og bukket dypt. 

hun ikke faar fat paa clig og pryler bmllc :it det' . næs'en \"ar umulig at 
Uiq op." krrntme op. men rlel <"ar lik<'-~nm den en busk laa en ridder og sov. lian var 

Kai venrlt~ sig om og saa deo gamle lille, grnnne nl:Jnrl hnnte ici for ham klædt i (.'Il gultlruslnin ·!, o;; en søldiuc 
kja·mpel<uue komme opovcr fjeldet bort- s:rn drt !.'ik svært !'odl. og et kogger ~cd guidpiler · laa v~d 
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kroner og forte oeu o \·er mot kysten 
av L:rndet. 

lmrns spurte prinsen Kai om alt mu
lig, hvorledes ha.1 ha .de fund. t pr:nscs
si.;n og LworleJe; hun hadde <lel 

Da de nu kom tilland, ~a prinsen : 
"Gan op paa lrnugl'n derboele, .saa skal 

kl.u roa se en ;lor kamp." 
Del gj 1r<le !\ai, 03 Lill efler saa han 

prinse:i galoppere frem paa en hvit hrst, 
og mens han rod skjot h<1n sine guld
pik.r frem foran sig, saa del sorte fjeld 
brast. Og med en ·a .1g sau !\ai kjæmpe
konen flygle I.Jort, hun Cløi med sin 
slorr, sorle ka..ipe spredt .som en sky 
ba '( s'g. 

Nu blev hele haugen overstrømmet 
av el gyldt>nl Lys, og [\ai saa pr~n-sen 
lrnmmc ridcn:Je pa·1 sin · hvite hest med 
prin~essen foran sig paa hesten. Efter 
den kom en skare av alfer Dg fjcld
m:.cnd i rode, gule, gro11ue og btaa 
dr<1gter med an i ·Ler som b lomstt!r. 

De tok hveran Ire i hrrnclcn u og dnn
sel rund! om Kai og sang, fordi prin. 
sessen var bcrri tri, og pri11s ~ u 41g prin-
1esscu da11sel merl, imltil Ka.i blev saa 
tr;cl al han sun1rl . 

pna 
dr11 
like 

Da han vaalrnet ba han akkurat 
drt sted, hvor lian forsl lrndde 6et 
lille, . grnnne mand. og Sulen skinte 
I ansigtl'I p:rn IJom. 

Der v-ar nog<'11 snm sa at han hnclrle 
droml det alisamml'n, men det trorluc 
Kai ikko. Og sidrn clc11 tid var ha11 
al:id den lykkel:g dc !.(Ul i lwk omrgnru, 
og elet vnr ju netop del prinsessen hatlde 
lovet ham. 

imot ·sig. Phtrlselig stod de ved havP.ts bl"l'<I,. siden av h:im. . 
,.Aa. hvad skal jeg -gjøre?" rcw~e . han. og Kai uncl-rct si!? ovn at de alle.- Da Kai nærmet sig," sprang hnn op . _ 

"J!ljælp mig. fj<'lclrnandl" r(.'('fc v::ir kommet sna la•1~t; men I det og siglcl pa:i . 11am nier! IJuen . l\len Kai De .to smaa, rnclrm-111"ede hvite fe11cr 

x:· 
Sa.:i løp <le IJegqe to, og det gik like s:immc .k~stc·t fi<'Mmnml~n et notteskai ble\'. slet ikke ræd, han ivissle jo nu, - . som. er llltr,kct . n!_crl . x)' - pu::i 

Inn g_jeunem fjeltiet av en lang gang, ut pa:i s.in1'n og rople: · at drt \"ar dm prins~n b'·1n-•l:u"de.f ndc. . dc•nne. ~1rlc er anlJr..tql av hP.nsyn til 
inntil de kom til et stort. slot midt "Yoks. nAfle«knl , vokst"· . · "Jeg kommer for at forla:lle di;i at dt>k11rat111nrn pM nol'sle s.idc, -;om ti t 
lnde i fjf'luet. .. , Og nnt'e«kalf<'t ml«te ·og vokste til dc'n vakre prin5csse er tal tilrange av dds skal_ .''ære trn_!lsp:ire.nl .. Fyr1'1arncl_ .• 
. "Gaa l>a.rt> dQ'rhort og si al . jci::. sendte det. hlev til en stor .hnot. - kjæmpekonen- paa fjelrlel," . sa Kai. , akal . nl:Jnllg - k~•:.nc. ·ly5c, . 0l det skal . -

dig," sa mandel}; og saa var h_an væk. R:ii gik nmho.rrl, O" ha 0 trn sPilte Bl'·· "Den svummende o skal slraks -sri.le. kunne lil1 m:ta1ll'ski n ,ulll.~e r <111rl~r\ :tY: 

!\ai gik btorl til ·pflrten og mØtte <ler ste<! llfnn<Jcn rlrev rn~ me<l at si: mot l:iucl I'" ropte prins~!!- S11-.1ks· hlaa,tc. dclil)g . av "firl,u~i\nr11a'.'s forste .akt. 
en meget vakker. (like med e1 spand "Seil like frem, baat. Se\l hurtig!" der op en slerlc vind snm lioicl træru<'.s Se lorlda,r[J1gcn pau side 3:1 
::il111111111111u111111nm11111c!111w.111u1111111u1111111111•11111111111111.111i11111111111111•11111111111111111 . 11111111111111111111mi1111111"!u11u11111111111i1111111111111m111a111111111111iu11111111111111111i1u1111111111u111u1111!1111i111t111111111 .1111H111111 111111111111111111111111 

/• -~ ~ -~- ··~ ~ ·=·-
Logogri.f. 

3 . . 4. 5. 
En helt ei de( maa vxro, 

, dertil har han ei lov, 
om ogsaa han maa vandre 
't.ed nal i mørke skov. 

2. 8. '-

9. 13. 1. 10. 
Et eventyrets væsen 
jeg er fra skog og fjrld. 
Men gjør med barn man delta, 
ela skal mno se paa sprei. , 

9: 10. 11. 12 . . 13. H . IL 
Jeg er et fag i skolen 
og volder tidt hesvær, 
og det er h3re faa som 
igrunden mig har kjær_ 

11. 8. 13. 1. 
Et dyr som vel blir omlalt 
med · h:Pdcr av h 1·cr m:tntl -
som menn .eske, ak ve mlgl 
Jeg .næsteu gyse kan. 

~ 2 a ~ ~ a ~ & ~ m 
11. 12. 13 1 ·l. 15. 

Men ·er· hau del, man kakler 
ham lid! for d<.:lle her: 
et"·ord ·som kort forl'æl.ler 
om hellens :ringe ·mrd. 

1. 7. 13. 10. 8. 
leg · er. :li.vad ;helten · \•inder 
caa ta pf•P.r;l. pa-.,! sin: vei, 

Jeg kje.nuer ikke mange, 
-som smiler, naar de ser 

_ ____ ) __ __.... mig ind ad dm-!'n komi11e, 
X ' især hvis stor jeg er. 

i 

m1·n· \ tid{: pralhano.cn o "saa . med. 'i;µig-' .. bl'Si.ll}'kke s~2 . : 
. .: . 8.· "13. -:ti q : 

. Naar'·· tr:oska1)spagt, -'er sluttet 
man . da· nied ·mit .symliol 
gl!a~ l~~id\g freni ad vcieJa 
mot li;jærligheten.5 . sol. 

( I ,,.. '"' 

~ommepeng-e"opgave nr. 17. 

: t~-- ~- ~~"· 
'~ - - - /v4"' 

' "" -=-=<-' . . ==§ ..,,,i" ' . 
. '<: ,./f<-
. _;..-.. .,., ...... ~ ... " ~ ..... .... . . ~...,.,.. ,,, 

~ ." 
lh nr m:tiig'.e 't;t",-,p_:l;,:. t\Wiliii-.·' ' i·i: •. " i;J_ 

:l-'4'di.svcull.en · 11v:1;L\i.cli~ ·i · 1Uni1iicn ~-
• ;_: [, I , ) , l \, • ' ~''I :_o •' ! 1 

· ·: ··i ;·:.· · .(:i: ~;r:1 i • • . 1 • ; _ ; : 

l\Jcn er jeg ganske· lill·n, 
nuver, saa er man- g:ad, 
bl'ta.lcr vil'ig for mi~, ~ 

· -spor far . din ba re ad! 
· Dr. X .. tilstiller inclsrnderen &Y den 

først ull11gne, rigt'ge losnin'( • lomme
penger !} kron~r pg de .. to følgende 2 
kroner lwcr. 

En haand_verksvend som ikke hadde 
synderlig mang~ penger l lommen og 
derfor heller ikke var i sær:i;; go1lt hu
mør kom en dag til en elv. Over elven 
førte en bro. Ved den ene ende av 
broen sl od . der en merkelig liten mand 
som sa til ham: "Vær ikke saa lei for 
det! Jeg skal hjæ lpe digl Gaa frem 
og tilbake over denne bro. Hver gang 
du gaar over broen, Til dine p e n
g er fordoble sig Til gjengjæld skal 
du, hver gang du. merker at fordoblingen 
er skedd, kaste 64 øre i elven til mig." 

Haandverksvenden gjorde som den ·lille 
mand hadde •sagt, men opdaget, da ban 
hadde gaat seks ganger over broen og 
for· sjette png liactde kastet 64 øre 
i elven, at den lille mand hadde narret 
ham, for ban badJe nu ikke en øre, 
t~lbake av' sine pe11"gerl 

;Hvor mange pp1·g-;r J1a"de haandverk;, 
svend~n til al bt'g) nde med i .sin lom-
ru~ f !::. . , ''.- 1~1 ' •';·., 

• ,1 , ,·· , .;; 

l. '.' " ·;: 

• I • -
Dr. 

først 
X tilsUiler . lndsenderen . nv ~den_ I penger 5 kroner og de lo folgende 2 
alla,µic, rigligc løsning lomme- kroner hver. 

Lommcpengc-opgavc nr. 18. 

Hvem kan h:ese, hvad der staar paa dette billede? 

Dr. 
først 

X tilsUller ~ndsencle:en av den I penger 5 kroner og de to følgende 2 
ult.agne, rigt1ge løsmng lomine- kroner hver. 

Mottagerne av lommep!'ngene for 
opgavene f n~ 3 : 

Opgaye nr. · 7:" Ragna Sørlim, Lis
marken pr. Li\lP.hammer, 5 kr. Riign
hild Haalieim, Mue.n, Askim st. 2 kr. 
Randi L. Fremo, Ler sl, Guldalen, 2 

kr. 

0 pga Ve nr .. 8: Aln1ild Korrr, Og
munds,·ei 9, Grrfsen, 2 kr. Ka~re ~V•'Pll, 
Storlla1en, -Lill t: liammer, 2 k.r In:,ca Bak
jord, Bj.ergvn. 7, Aal~un<I, :2 _.kr. _· . 

Opqnve nr. 9: Knut L11'nr1e; Hull: 
pr i-,·edt'Slanrl, 5 kr. Ama11rla Erik,en, 
Apnl lt1;kl•1··.<l 2lJ. Il orten 21 ·lu. •.10!1. Sor
eiJe Hul l.Cn:u •.ii· Il<ir«~u 1 2 "kr " · 

•11' r • t ·: , ·, P ., .~ , .• r ·~ 

'' ·~ . 

" 

Løsningene paa opgavene i dette nr. 

ofrentligg-,iøres sammen med navnene 

paa mutlngerne av lo111mepe11gcne· i bla. 

dets nr. 9. - Løsningene paa opgavene 

i nr. 3 findcs i delle nr. side 21. -

Besvarelsene urna være dr. X ihænde 

inrlen lG. feb rnar, og brever med i. 

ninger adres~eres saa:etles: 

Til dr. X. (nr. 6), 

77 All~rs . Familie-Jo 1~rnal", 

Krisliu-nia. 
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I Romantik og virkelighet. I 
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Dødeas hule. 

Familien Gurden-Kay var meget godt likt, de var 
elskværdige, dannede mennesker, litt overlegne i 
sin uptræden, hvilket gjorde at ingen fik nogen 
anelse om at bedstefaren hadde været skrædder. 

De to ældste sønner var officerer i garden, den 
yngste sjøkadet. De to ældste døtrer var gift, 
den ene med en marinekaptein, den anden med en 
oberst, og alle ventet at den yngste datter, Blan
che, sb.-ulde gjøre et endnu bedre parti. 

Hun var munter og indtagende og meget vak
ker, og som hele familien nød hun rigtig livet i 
august 1918. 

Tilfældigvis hadde begge sønnene og svigersøn
nen, som var marinekaptein, permission paa sam
me tid, og straks leiet fru Gurden-Kay Klippe
huset, en stor, møblert vi)la ved Swinmouth. 

Det blev en meget morsom ferie; fami)ie og 
venner samledes, -0g officerene fra den ·nærliggende 
leir hjalp dem med at "holde permission"; De 
kom ikke videre ned til kysten, der var for far
lig at bade, og hulene nede ved stranden var ikke 
meget indbydende. 

Det var især "Dødens hule", hvis ry ikke var 
bedre end dens navn . Naar det var høivande, dan
net dens steile vægger en veritabel fælde, og ifjor 
var tre turister druknet der, og aaret forut tre 
gutter. Men elvens skogbevokste bredder passer 
udmerket til smaautflugter, og fra havnen i 
Swin kunde man foreta morsomme seilturer. 
V~iret var straalende, men skjønt de mo1·et sig 

udmerket, glemte de dog ikke at ta sig ·av de 
saarede soldater, og leilighetsvis holdt de smaa 
selskaper for dem. 

Det var ved en slik liten fest for soldatene at 
Blanche traf Mac. Det var en høi, blaaklædt 
Tommy med krøllet, rødbrunt haar, et fregnet 
ansigt, hvite tænder og et muntert smil. Hun 
holdt paa at dele ut kaker til endel soldater ved 
et langt bord, da hun pludselig møtte hans brune 
øine, og uvilkaarlig glædet hun sig over at hun 
hadde sin peneste kjole paa. ·Hun likte godt litt 
koketteri, skjønt hun hittil hadde indskrænket sig 
til at kokettere litt med unge mænd av sit eget 
samfundslag, men da Mac smilte saa uimotstaaelig, 

G 

,.Jeg kunde ikke findc flere kaker," sa Blan che, "men 
her er en til h vcr." 

kunde hun ikke motstaa, men rakte ham smilende 
et fat med kaker, skjønt det ikke var hans tur 
endda. 

"Aa, det maa du ikke gjøre," indvendte hendes 
mor. "Du maa ikke bryte rækkefølgen, ellers 
blir det virvar i det hele. Den manden har alle-
1·ede to kjeks paa sin tallerken·." 

Kammeratene lo, og Mac lo med. 
,.Deres datter synes vist at jeg·ser ut til at være 

meget sulten, frue," sa han, mens Blanche smi
lende adlød sin mors instrukser. 

A L LER s f kM r L rE - J 0 u R N AL 

Om eftermiddagen var Blanche meget optat, 
for der var adskillige officerer av god familie som 
anstrengte sig for at underholde den slanke, lys
haarede unge pike. Men da hun saa Mac staa 
borte ved muren som skilte rosenhaven fra lawn
tennisplænen, kom hun bort til ham med en tal
lerken. 

"Jeg kunde ikke finde flere kaker," sa hun. 
"Jeg tror virkelig at kokkepiken har spist dem 
allesammen. Men her er en til os hver, og jeg 
længter skrækkelig efter en cigaret." 

Mac smilte lykkelig. 
"Men skulde De ikke være sammen me<l De

res venner?" spurte han. 
Blanche trak paa skuldrene. 
"Efter te er det meningen vi skal ta os av de 

menige," sa hun paa sin litt overlegne, Gurden
Kay'ske maate. "Jeg vil altsaa ta mig av Dem. 
Tror De soldatene morer sig?" 

"Aa ja," svarte Mac. "Det var en deilig efter 
middagste." 

"Ja, det er altsammen bra nok," sa Blanche 
og spiste forsigtig sin lækre kake, "men jeg synes . 
ikke mændene er rigtig glade." 

Mac saa sig om og smilte. 
"Saken er den, at der er altfor mange offi

cerer her," sa han. "Det er som naar gutter er 
ute og leker, og læreren saa hele tiden er til
stede." 

Blanche lo med. 
"Kom her,'~ sa hun, "og la os røke." 
Hun førte ham gjennem rosenhaven,. til et skyg

gefuldt sted, hvor der stod en bænk med utsig1: ut
over havet. 

"Ser De,'' sa Mac, da han hadde fyldt sin pipe 
og tændt den, "der er noget ved denne slags sel
skaper som alticl faar mig til at føle mig ilde til
mode." 

"Det hadde jeg aldrig trodd om Dem,'' sa Blan
che. "Hvad er det?" 

"Jo, ser De, min familie er fra landet, almin
delige bønder, og hos os er det altid skik og 
bruk, at vi gjør gjengjæld, naa r vi mottar gjest
frihet hos andre. Denne slags selskaper synes jeg 
er som bare at ta imot og ikke gi noget igjen." 

Blanche stirret paa ham, overrasket og fornøid. 
"Det var da latterlig,'' holdt hun paa at si, men 

hun sa det ikke. Han hadde talt saa alvorlig 
og likefremt og han saa ut over vandet og la 
slet ikke merke til at hun moret sig derover eller 
fandt det noget besynderlig, at en menig soldat 
kunde ønske at gjøre gjengjæld overfor folk som 
Gurden-Kays. Hun forstod at hun var kommet 
ut for noget nyt, et bredere utsyn end hun var vant 
til, og hun svarte muntert: 

"Jeg skulde ønske De vilde gjøre gjengjæld! Hvor 
morsomt det vilde være, om vi allesammen kom 

se1skap paa hospitalet." 
Han lo. 
"Men jeg vilde slet ikke holde mit selskap paa 

hospitalet. D~t skulde være nede ved stranden." 
"I 'Dødens hule' eller et slikt sted? Hvor turi~ 

stene drukner hvert aar, saa kunde De hurtig 
bli kvit os ' igjen." 

"Nei, ikke i en hule, men· paa strandkanten ved 
foten av klippene mellem lyngbuskene og blaabær
risene, og Selskapet skulde holdes klokken SyV 
om morgenen, det er den deiligste tid." 

"Det er storartet! Naar skal selskapet holdes?~' 
"Imorgen tidlig,'' svarte Mac beslutsomt. "Der 

er blaabær nok at spise, og lerkene sø1:ger for 
musikken." 

"Og imorgn tidlig ligger De nok og sover paa 
Deres grønn{;! øre,'' ertet Blanaha ham. 

"Nei, jeg kommer!" 
I det samme blev der ropt paa Blanche, hun 

maatte op i villaen og skjænke te for nogen senere 
ankomne gjester; og hun fik nu saa meget at gjøre 
at hun ikke saa mer til Mac den dag. 
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gene danset; solen skinte og maakene skrek for 
dem alene, og en time gik som ti minutter, saa 
Mac kom forsent til frokosten paa hospitalet, og 
Blanche overrasket familien, da hun kom ind gjen
nem haven i · frokostværelset. 

Mange morgener efterpaa .kom Mac forsent til 
frokost, og familien gjorde bemerkninger om 
Blanches pludselige lyst til at staa tidlig op, de 
mente der maatte være noget iveien med hende. 
Hun sa ikke noget, men i al hemmelighet var hun 

~;_~ C\ 
~ J ../ ( \ ----. -· r \ 
~~~~ 

,,Vi maa forsokc at kla tre opo\·er· !dippene," sa l\Iac. 

enig med familien . Hvorfor skulde hun ikke gjøre 
det? Der var noget meget fornøielig ved disse hem
melige morgenmøter med den unge soldat. Hun 
mente heller ikke at hun gjorde Mac noget ondt 
ved det. Tilsynelatende nød han deres kammerat
skap likesaa meget som hun, uten at bli forstyr
ret i sin gode søvn. 

Men ·en dag opdaget hun et glimt i hans øine, da 
hun sa farvel til ham, og i sit eget hjerte følte 
hun svaret paa dette blik, og det tok hun som 
tegn paa ·at nu var det nok. Tilfældigvis slog 
veiret ogsaa om, og næste morgen øsregnet det. 

Bortimot aften opdaget Blanche Mac nede ved 
stranden. Det hadde holdt op at regne, men det 
var koldt og vaatt, og hun tok overtøi paa og 
tykke støvler, og saa gik hun ned for at møte 
ham. 

Han vendte sig mot hende med det sedvanlige 
velkomstsmil. De begyndte at gaa langs stranden, 
men vinden kom i støt og gjorde det vanskelig 
at føre en samtale, saa det kom bare til faa spredte 
bemerkninger. Men da de naadde i læ av klip- • 
pene borte ·fra :bølgelarmen, sl'(tte Mac sig ned ved 
siden av hende, bød hende en cigaret og tændte 
selv sin pipe. Saa spurte han rolig : 

"Hvad er det iveien med Dem?" 
"Ikke noget," svarte Blanche og lo. litt ner

vøst. "Hvorfor det?" 
"Jeg synes De saa ut som om De var i daar

lig humør." 
"Nei, slet ikke,'' svarte hun, "men jeg tænkte 

paa at si Dem, at nu . kommer jeg .ikke . mer ut • 
-om morgenen før 'frokost." 

Han svarte ikke og stiiheten . begyhdte at bli 
trykkende. · 

Blanche vaakriet tidlig næste morgen med en 
behagelig følelse av at der ventet hende noget mor- • 
somt. Hun saa ut av vindiiet ·_ . langt borte paa 
stranden fik hun Øie paa en blaaklædt skikkelse 
- det var · Mac. 

"Vore spaserturer og samtaler har været for
færdelig morsomme," sa hun paa den rigtige 
Gurden-Kay'ske maate, "men der maa være en 
ende paa alt, ikke sandt ?" 

"Jo," svarte han. 
"Jeg synes jeg vilde la Dem vite det," tilf_Øide 

hun, "for at De ikke skulde undre. Dem over at jeg 
ikke kom." 

"Blaabærselskapet,'' utbrøt Blanche, og med en 
liten halvkvalt latter var hun ute av sengen og 
i klærne i en susende fart. Allikevel lignet hun 
den friske sommermorgen, . da l\1ac møtte ,hende. 

"Hadde jeg .ikke ret-"?" sa han· likefrem. "Er.· 
det ikke den · deiligste tid paa dagen?~' .· 
.• "Jo,'' sa · Blanche og valgte det. største av de 

· blaabær ·han rakte hende paa et brekke-blad, "men 
jeg var nær· kommet forsent op. · Fo"i· tyve minutter 
siden sov jeg endda." 

De lo begge og spase1te bortover stranden. Bøl-

"Ja, tak skal De ha,'' sa han atter, og paa
ny hersket tausheten. Blanche var litt overrasket. 
Hun hadde været forberedt ·paa bønner og forsik-

.· ringer, og han kom ikke med en eneste. Heller 
ikke saa han det mindste bevæget ut, ' da hun 
forsigtig skottet op til ham. Hun følte sig plud
selig saa forlatt. Henges bedstefars aand rørte 
sig i hende, men de to ·senere generationer var 
sterkere. Minuttene fløi, men Mac røkte fremdeles 

dyp·e tanker. 
Blanche tænkte ogsaa - hun tænkte paa sm 
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fornemme mor, sine søstrer som hadde gjort saa 
gode partier, sine elegante og temmelig hovne 
officersbrødrer, sine egne veninder som alle hørte 
til de bedste i landet - og her sat hun i en 
avsides hule paa en klippeblok ved siden av en 
menig so!dat, hans arm rørte ved hendes, og de 
var begge i daarlig humør av samme grund. Na
turligvis var det hele umulig·, men heldigvis var 
hun herre over sig selv. Hendes opdragelse seiret. 

"Naa, nu maa vi vel gaa tilbake igjen," sa hun 
hurtig og brøt tausheten. 

"Ja, ellers kommer De forsent hjem til mid
dag," svarte Mac og reiste sig. De · gik tilbake 
til det sted hvor de for en halv time siden var 
kommet fra, men sanden var forsvunden, bølgene 
slog nu høit op mot klippene :- der var ingen vei 
ut, - de saa paa hverandre i :vludsclig skræk. 

~ 

~Det kalder jeg at utfordre skjæbncn", sa den gam!~ 
mand bebreidende. 

"Dødens hule!" utbrøt hun. 
Mac nikket. Hans brune øine var ganske mør

ke av frygt, men det var ikke for ham selv. Han 
saa op paa de steile klipper og paa de store blok
ker, som Jaa strødd omkring. 

"Vi maa klatre opover klippene," sa han. "Se 
der, litt oppe er der likesom en fremspringende 
kant. Vi maa se at komme derop." 

Blanche saa op og gyste. 
"Det er umulig," sa hun dæmpet. 
Mac rystet paa hodet. 

"Jeg maa se at redde Dem ut av dette paa en 
eller anden maate," svarte han næsten barsk. 

Blanche følte sig næsten sikker paa at han 
kunde, for de kom op til et slibrig sted, hvor de 
klamret sig fast med hænder og føtter, mens van
det nu skummet og bruste nedenunder dem. Der 
ar bare en smal strimmel sand tilbake inderst i 

hulen. 

De krøp sammen, og Mac prøvde at beskytte 
hende med sit eget leg;eme mot havskummet som 
srod om dem. · 

"Aa, det er min skyld," sa han fortvilet, "jeg 
burde ha husket paa hvor vi var, men jeg glemte 
alt andet paa grund av det De sa." 

"Det at jeg ikke kom mer?" hvisket hun med 
skjælvende læber. 

Han nikket og hans læber dirret ogsaa. 
"Naa, jeg kan i hvert fald dø med dig! Det er 

altid en trøst," sa hun, og saa tilfØide hun stille: 
"Jeg elsk8: dig!" · 

Macs arm fandt hende. Han knuget hende tæt • 
ind til s ig, og pludselig var de ganske tilfredse 
og kysset hverandre for først gang. 

"Jeg hadde aldrig vovet at haabe at du vilde 
si det," hvisket han. "Du er hele verden for mig 
- det vet du nok, elskede! Jeg har altid anset mig 
selv for en likesaa god mand som nogen, men 
du staar saa høit over mig som stjernene"" 

"Min bedstefar var skrædder," sa Blanche. 
"Var han?" sa han bare. "Vi har altid været 

bønder." 
"Men vi skammer os saa forfærdelig over det," 

utbrøt hun, "vi er snobber allesammen - men 
nu skammer jeg mig ikke over det, - jeg skammer 
mig ikke over nogetsomhelst." 
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Hun krøp ind til ham, men han trak sig litt 
tilbake fra hende. 

At gi ~ndre skylden. 

"Du kan dø sammen med mig, min egen pike, 
men kan du ogsaa leve med mig?" 

"Jeg kan ikke leve uten dig," svarte hun. 
Mac saa sig fortvilet om. Bølgene kom rul

lende, den ene efter den anden, havet var øde og 
der var sikkert heller ingen ute paa klippene. 
Men allikevel ropte han - og næsten øieblikkelig 
kom svaret. Men ak, for et sørgelig svar det var! 
Langt · tilbake i hulen var der endnu en ·liten strim
mel tør sand, og derfra kom svaret. Der stod en 
gammel, hvitskjegget mand, omsust av stormen 
og sjøsprøiten. Bølgene naadde hans føtter, og han 
viftet med armene med en fortvilet bevægelse. 

"Aa, Mac," ropte Blanche, "kan du ikke gjøre 
noget for at redde den stakkars gamle mand ?" 

"Nei," svarte han og bet tændene sammen," 
"jeg kan ikke komme hen til ham, og selv om 
jeg kunde; saa kunde jeg ikke komme tilbake til 
dig igjen, og nu vil jeg ikke forlate dig." 

Mens han talte kom en uhyre bølge skyllende, 
og da den var borte var den gamle mand forsvun 
<let. 

"Saa er han - den tredie," sa Blanche næ
sten rolig. "Der drukner altid tre ad gangen i 
"Dødens hule"." 

Mange mennesker har utviklet sig til store me
stre i al skyte skylden over paa andre Yed al'e :rn
ledn:nge ·, baade i h·e ·nmel som i I orre nings iv l 
Allerede hos barn skinner denne uheldige, e .• en
kjærlige egenskap frem. Naar man iagllar ba n. 
vilde man ofte bli forbauset o,·er, hvor bchænd.g 
og hvor hurtig de foar vendt og dreiel tingene dil, 
saa de er uten skyld og al denne kan paabyrdes 
andre. Desværre lærer de del av os voksne, 
som i del stykke endnu mer eller m :nctre har 
forbausende megen likhet med vore slammcfor
ældre i Edens have. Kaslel i!d.;:e Adam straks 
skylden paa Eva og E"a paa slangen, sl<jønl de 
begge var sig sin brode hevissl, da \'orherre 
spurte dem? Del var en sø-rgclig bt'g,vndc:sc og 
den bør allid slaa advarende for vore oine . - For 
hvor megen misstemning og hvor nwgcn ufred 
gror der ikke op av saarlanne fors.ø!< pna al 
formindske eller borll:-·ve ~ine egne feil og veite 
dem over paa andre, isledenfor anpenl og ærlig 
al si: "Del er min skyld I" eller ,pet er mig som 
har gjort del I" 

Men synet derav lot til at fylde Mac med 
kjæmpekræfter. Han reiste sig op og saa paa 
de fremspringende klipper over dem. 

lkke .med urelle er der engnnl:l blit sagt al dC' 
lre ord, som er vanskeligst al si for el 1nenm'ske, 
er de "Jeg har feilet''. i\fan kan kanske i sil 
lonkammer erkiende sin s~·ud ove"for Gi ·d men 
indro:nmc den overfor mrnneskene d' m:111 ikke: 
saa kommer der ofte alverrlen<> forvik'i qger r·g 
ulykker ul av det. Lykkelige er eierfor de mt•n
nesker - voksne som bnrn - som har la'rl al 
være oprigli '!C og som frimorli~ tør inrlrømme 
sine fri I eig sin skyld overfor Guri og rnrnnt>sker. 
El pust av fred vil utgan fr:i dem til deres om
givelser, og man \'il g·erne til~i d t'm, h\'a<I de 
ubevissl eller av sva'.d1el har gjort si6 skyldig· i. 

"Jeg vil ·hjælpe dig derop," sa han, og idet han 
løftet hende fik han virkelig hjulpet hende op 
paa avsatsen høiere oppe. · Blanche grep efter 
ham. "Jeg vil ikke uten dig," sa hun, "hvis du 
ikke kan komme op, Mac, saa kommer jeg · ned 
igjen." 

Det var en frygtelig anstrengelse, for han kun
de ikke faa fotfæste paa den slibrige klippekant, 
men hun trak og halte indtil han 
efter en fortvilet kamp med skjæb-

nen kom op paa klippeavsatsen og 
Jaa der ved siden av hende og i 
hendes armer. De hvilte sig litt, 
saa prøvde de at komme videre. 
De klamret sig fast med hænder og 
føtter, det gik langsomt i zik-zak 
opover. Stenene gled av og til bort 
mellem hændene paa dem, men tom
me for tomme, fot for fot vandt de 
frem, og tilsidst laa de ved toppen 
av klippen - i sikkerhet, men alt
for anstrengte til at reise sig op. 

Og der i tusm01·ket foran dem, 
ikke ti skridt fra dem, stod den 
gamle, bøiede, hvitskjeggede mand. 
Han gik etpar · skridt nærmere og 
rystet paa· hodet til dem. 

"Det kalder jeg at utfordre skjæb
nen," rn han bebreidende, "at klatre 
opover den klippen. Hvis dere beg
ge to var faldt ned og dn1knet, saa 
hadde dere sandel;g fortjent det." 

De stirret maalløse paa ham, saa 
sa Mac: 

"Hvorledes kom da ri e op ?" 
"Jeg kom op ad stien der bak, na

turligvis, som · De ogsaa burde ha 
fulgt, hvis De ikke absolut vilde 
brække halsen. De skulde skamme 
Dem! Jeg holdt paa at skrike stem
men av mig, men det lot til at De 
var fast bestemt paa at klatre De
res egen vei." 

"Stien 7" gispet Blanche. 
"Der fører ingen sti ut av 'Dø

dens hule'," stammet Mac. 
"Det vet jeg vel," svarte den gam

le fis)i:er. "M;en dette her er ikke 
'Dødens hule'. Den ligger paa den 
anden side av elven," og han hin
ket bort. 

De stod overfor hverandre. 
" .Jeg har en følelse av at jeg har 

faat dig under falske forutsætnin
ger," stammet soldaten. 

Blanche lo muntert. 
"Men du har _da ialfald faat mig," 

sa hun, og haand i haand gik de 
hjemover for at gaa til bekjendelse 
og ta imot bebreidelsene. 

g. 

Reumatisme 
og 

Nerve
sykdomme. 

Til gjengi · 
velse og be

varelse av 
helsen p1a 

naturJig vis, 
har galva

nisk elektri
ci tet, saaJ e· 

rles som 
>Ajax•batte
riet frem

'\.~~· bringe~ den, 
, ~ \JSt sig at 

~ 
være ene-

- ·I Principielt 
• sta i ende. 

bekjendtgjø1 
vi ikke vore 
kunders ut
talelser, som 
i mængdevis 

strømmer 
ind til OS, 
men for de· 
res skyld . 

som endnuer 
ubeslutsom· 

me, vil vi dog anføre et par: 
Oskar Olsson i Vranarp skriver: 

•Batteriet har været til min fulde 
tmredshet. jeg har anvendt det 
mot nervesvaghet og er nu fri for 
sykdommen.• 

Helene Persson, Tviirlanosmølle, 
Sørtlarke,~·skriver: •J. Ø . bestilte 
for flere aar siden et batteri til 
mig. paa grund av at jeg var lam 
og ikke kunde skrive. Takket være 
batteriet gjenvandt jeg helsen og 
kræfterne og anbefaler det gjerne.• 

Lignende og endnu be 're resul
tater bragte >Ajnx• I tusinovis i 
aarenes løp. Det fylder hele lege· 
met med ny livskraft. Bæres kun 
en time pr. døgn og fulds•ændigt 
diskret. Ingen ladning av batteriet 
beh wes. Giv os Deres adresse 
i dag pr. post og vi sender Dem 
omgaaende gratis og lranko vor 
utførlige brochure. Utsæt ikke 
at gjøre dette , thi De forpligter 
Dem ingenlunde ved at forlange 
brochuren tiL;endt. 

Svenska 

Elektriska I nstitutet, 
Avd. 4 5, 

Jacobsbergsgatan 33, 
STOCKHOLM. 

Barberknive 
bbrikeres og sælges fra Berg's Bolag, 
Eski stuna. Skriv elt. Katal. o~ l'risli•te. _ 

Nordisk 
Mønster-Tidende 

er den eneste journal for 
mode- og dam haand~rbe1de, 
som .tilfredsstiller alle for
dringer, altid meddeler . det · 
nyeste, peneste og mest 

I praktiske. , · , 

11111111!111 11'111111111'111'1111111'111'111111!1 

VIL DE "BLI 
dygtig el. montør, maski· 
nist, verkme.:;ter, tegner. 
dampma• kinist, fyrbøter 

e c •. saa delfag i vor vel· 
k endt' undervisning pr. 
ko ·· responde~ce. Ingen f0r
kundskapor. Forlang pre>
sne.kt ! De faar det gratis. 

S veriges T , knls ka Korrespondens-
institut, Kon sg. 53, Malmø; •· • 

Dir.: Civi lingeniør C. F. Lundberg. 

I Kjøp 
"Allers r amilie-Journal". 

! 
Ny illustrert 

f rimerdeka~aloø 
Nr. 47 mot 25 ør~ !rim, 

Har ~t~h~~!' ~erg, 

Krysta1-0arniturer, 
Manicure-Etuier, 
. Speile. 

\. J 1 

Marth. Jacobsen, 
Parfumeri, 

Gr.ænsen 17, Kristiania. 
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~ Haa1;fletter E:I/ Til et godt. 
av re gt~ haar og i alle farver fral BAD 
9.00, 12.00,. 15.00 og 20.00 kr: 

Det vakreste ansikt 
Prøve av haaret indsendes. 
Exp. diskret mot opkrav. en god 

Nordregi. li. E·inar.LEhn Trondhiem. ,i: S.Æ PE 

blir . utiltalende og stygt, naar det ·skjæmmes av 
filipenser, haar eller andre misprydelser. Her· 
iinot er de mest probate midler: 

Nordisk Musi~forretning 'Is 
Avd. I 

Søgaten 2, Christiania. Tlf. 16834. · 

Par~a 

Klip Deres 
Haar selv 

Amerikansk 

med "UCAN" 
sikkerhets. 

Haarskjærer 
Patent. 

"UCAN" er forsynet med to skarpslebne blade, hvormed haaret skjæres av 
i den længde De selv øn,ker. f. eks. kort i nakken og langt foran. akkurat •om 
hos- en barber. De bruker "UCAN" paa samme maate, som naar De kjem
mer Deres haar med en almindeli~ kam. - Ved at bruke "UCAN'' 'Parer 
De man "'e penger i aarets løp. "UCAN" er like saa uundværlig som en bar
berma· kinc. Den er ny . her I landet; men sælges i De Forenede Stater i 
hundn·detusinder. "UCAN" leveres med 4 resencblade og i &kindfutteral 
ror kr. 12.00 eller i elegant etui for kr. 13.50 direkte fra underteg
nede ·Generalagentur for Skandinavien. - Utenbys mot postopkrav 
eller forskudsbetaliog + porto. 

L. HANOBERG & CO. :: Rusløkveien 12 :: Kristiania. 

··,,Macko"-balsam og ,.Perfekt"-haarfjerner. 
"Macko"-balsam er en undergjørende hud· 
creme, fremst ill et av de reneste og mest vel
gjørende "iloffe. - "Macko"-balsam fjerner 
liudorm, finner, r~de irriterede flekker og al 
urenhet i h ... den og er det bedste middel IT'Ot 
den forfærdelige hudkloe, der kan plage en 
fra Top til Taa. "Macko"-balsam gjør en grov 
hud fløielsblot og fin og er absolut enestaaende 

mot flassdanelse og derav tolgende haaravfald. "Macko"-balsam bn 
anvendes paa hele legemet. Hvis huden er tør, bør "Macko' '·balsam 
stadig brukes efter vaskning av ansikt og hænder eller efter bad. 

Av de os uopfordret li/stillede anbefalinger hitsæltes : 
•Jeg var stærkt rlliet av kviser Ol!: utsier i ansiktet og har herimod med 

overraskende godt resultat brukt •Macko•-balsam. Takker Dem for samme. 
Kr stiania, 28·2·19. A. Jacobsen.• 
Takker, har mottaget den av Dem tilsendte •Macko•-balsam. Da jeg linder 

den saa enestaaende god. beder jeg Dem pr. omgaaende sende 4 krukker 
•Macko•-b•lsam til en pris av 5 - fem kr. pr. krukke, tilsammen 20 kr., som 
bedes tat i postopkrav. Med agtelse 

Skulsfjord pr. Tromsø ""lo 1919. Hilbert E . ] . 
"Macko" er drøi i bruk. Virkning garanteres. Kr. 3.50 & 5.00 pr. krk. 

Gjør et forsøk 
med Parba,der 

~ er _hudens na
~ turlige næ

ringsmiddel; den renser alle 
7'L ~;;; 

Enhver 

Husmor 
Ved kjøp av lomme-, væg- og 
vækkeure, urkjeder, med"'I"' 
joner, ringe m. m. billig<te 
pris for videreforhandlere. Illu
strere! prisli<te sende> grati '· 

"Perfekt"-haarfjerner. Ingen engelsk, fransk ell•r tysk 
dame optræder med lange haar paa haken, en begyndende bart eller 
n·ed en bar, lodden arm. Herimot bruker de "Perfekt", der øjeblikke· 
llg og smertefrit tager alle generende haar, hvorved ens utseende blir 
uanet mere tiltrækkende og forskjønnet samt mindst ti aar yngre. 
"Perfekt" garanteres virkningsfuld og uskadelig. Pris kr. 4 .00 for stor 
ponion. Bruksanvisning medfølger. (Vi har eneretten til fabrikation av •Per
tekt• her i landet). 

Ovenstaaende preporater der er fremstillet ved vor speciatfabrik for 
skjønhetsmidl c:r erholdes bl. a. hos følgende forhandlere: 

,Jared Johansson, urlager, 
\Tårna.mo, (Sverige). AS Norsk medicinsk varehus, Akers- Torps parfumeri- og drogeforretning, 

gaten 53, Kristiania. Kristianssand S. ' porer og gir den fine hvite 
teint. som er saa eftertragtet 

. av alle. 

har nu lært at skatte ~1 1 1_1 1 1 , 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 111 1 • 1 • 1 • 1 • 1 1 1 1 1 1 1 11•.1 · 1 1 1 1 111 1 1 1 111 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 111 · 11111 1 
MAQINE I . Fork]ert anbragt. . ! 

J. 0. Jørgensens parfumeriforretning, Anna Eilefsens parfumeri, Aalesund. 
Bergen. 0. I. Hansen . Haugesund . 

Einar ·Lehn. Ncm'regt. 2, Tr.-hjem. Kristian · Østreng, Gjøvik. 

• ·Parba creme i t~~~~er. · PUDSEl{QEM.j 
Deres graa Haar _ 

gjenantager sin naturlige farve~ 
ved 8 . dages bruk av det prisbeløo- ! 
nede, vandklare, franske haarmiddel ~ 

C. H. t:ngelsen, S1av,1nger. Hagbart Jacobsen, Fredriksstad. 
eller direkte fra: ".JANUS", tekn. kem. fabrik, Rusløkveien 12, 

Kristiania - utenbys mot postopkrav eller forskudsbetaling + porto • 

·air ~jerclle_~ 
.· FERNISSER 

. J ouventine de Junon. faaes å ! 
I ' l<r. 3,00 pr. flaske I parfumericr, ! 

damcfrisørsaloner. Hovedol!laget ~ 
Olga Bakke, Akersgt. 20, l:hr.a. ~ 

Balclamen (strækker folen ko
ket frem): "Hvacl synes De om 
mine nve sko?" 

Averter i 

"Nordisk Mønster-Tidende" 
Ulllllllllllllllltllllllllllllllllllllllllltlllt1lllllllllllllllllllllflllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllll1i 

13:1111 er ren (JJcgcislrel): "Ko
lossalj"\ i:IJJlllllllllllllllll1111111lllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllltllllllltlltllllllllllllllllllllllllllllllllllUIJlllJI 

et langt brev, hvori jeg ~ad 
miil ,·eninde tilgi mig min skri
vedovenskap. Jeg gjorde mig 
ikke ell smule bedre end jeg 
var og kom· ikke mro tomme 
undskyldninger, for der var jo 
virkelig ingen som kunde und
gjfelde, og hun var kjærlig · og 
sn.il og send le mig el jublen
de brev, saasnart hun hadde 
faat niiL- Det gariile venskap 
blusset !Op '' paany, og Jeg var 
med e l slag bl.il kurerl for miri 
sei\-forskyldle. sygdorh, skrivecio.: 
venskapen som kan . avstedkom
me saa m~gen ulykke. , 

Ja., drn " af1en gjorde jeg op 
regnskap mf'd mig selv, lv,ång 
mig s~lv til erkjendelse av, hvil~ 
kcu styg feil del var al være 
eflerlalende med at hesvare de 
brever som sendes en '·av slegt 
og venner' eller av halvt frem
rnf'de som anmoder om raad 
og veiledning. Jeg inds:ia al li
kesa:i godt som man for en
hvP.r pris skal unrlgaa al gJøre 
gjæld i almindelig forstand, 
skal man hindre. at komme i 
skrivrgjæld ved · · snares I mulig 
at besvare elh'vert brev. 

Men for aldrig mer at falde 
tilbake til min gam le fell, har 
je!? sal mil hre,·skrh·eri i sy~ 
slf'm og gj•.irt mig del Ul en, 
pligt i det minrt ... le en gang 
om maaneden al skrive til mine 
(!ode 'venner og hekjencile. Da 
jf'.g har mange SI P.gininger og 
k_i~re venner av mine a,·død~· 

for;C'ldre., som alle tar sig nætj 
av det, naar de ihke faar en; 
)ilen skrivel~e av. og ' til, har jeg 
an~kaffel mi!! en -.I.ilen hok som; 
bare omfaller . min )rnJ:respon-' 

··.-;;: ... '-
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dance. Heri staar først og fremst 
hYerl navn og ad1·esse øverst 
paa en side og derefter følget· 
elpar tomme sider. Hver gang 
jeg nu faar el b1~ev eller selv 
skriYer, blir delte - notert mc'{) 
dalum og nærmere angivelse 
a\•, h\•orvidt del var et brev-

. kort eller el hengere eller kor
tere bre,· o . . s. v. I~aa denne 
maalr ·kan jeg uten anstrengelse 
konli·ollere naar jeg sidsl gav 
Jj,·slegn fra mig. Og jeg har 
i I idenes løp lag! rn ig til saa 
mcaen ovrrhærenhef al jeg ikke: 
er nøieregnende, selv om en 
god ven eller slcglning har væ
rel ef!erlalende med al skrive; 
jeg sender likrfuldl el brev naar 
jeg har · nogel al forlælle ..:.... 
og det har man til stadighet, 
hvis man bare vedlikeholder 
brevvekslingeri - og da ,·aret; 
del "aldrig længe, før jeg faar svar 
mecl lak, fordi jeg skrev, 
skjønt jeg ikke hadde raat noget 
brev. 

Den som har en stor kreds 
av sli•gl og venner al ski-ive 
til anhefaler jeg paa dl'f vm< 
meste delte system. Dm lid, 
det ' lar al føre den. lille bok, 
er for inle! ' at r eg!1e, og eflcr
h::ianden bidrar denne selvkon
trol lil · al m!'ln blir en ivrig 
bre,·skriver som paa en hyg
gPlig og livlig m::i<1te del!ar i 
de fjerne ,·enners liv. 

\'c;re oldemøclrer kjendle den 
kunst al uttrykke sig skrifllig. 
.Hvor rør·! kan man ikke hli ved 
at læse en -sJ,ik pakke brever 
som er skreve I for -· over h,11ndre 
aar siden; ., selv om vi"- fin eler 
mcgel av dei skre vne s_i;nlimen-
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talt, er der dog saa meget poc
tbk og yndig over disse u~før
lige, kjærlige og dellagende bre
Yt'r, som gaar ind paa alle en
kellhe:er og omfat°l!':l, hvad ·vi 
bare regner for bagaleller som 
,·iglige ting; . men hvor hoit 
slaar ikke disse brever over de 
allcrfinesle nu:idsbrever eller 
korte brevkorlmeddclclser som 
a,·slører hele den n11værende tids 
lendens til flyglighet og for
jagelhel. 

Tiden lar sig jo ikke ændre, 
IJ).en del s!aar i · enhvers magt 
at jage sin egen skriveduvenskåp 
paa· fJ ugl og fordre . a V Sig Se) V. 

al faa de brever skrevet som 
man . skylder sle,gt og venner. 

Allhmindsle ef.erlalende med 
al skrive maa vi være overfor 
g;1mic'. mennesker. For dem be
tyr el brev fra en søn eller 
da 1'tcr, el · barnebarn eller en 
andPn p}1arørcnde gjerne saa 
umaaddig meget. Del er nogrt, 
dC' kan leve længe paa. Man 
bør huske paa al Yerden saa 
at si slarlig rykker , dem fjer
npre, eflersom de mer og mer 
maa gi avkald paa al delta i 
del p11lseren.de liv; men gjl'n
nem breverie kan de følge med 

Pra .Nordi1;;k Mc::mster. Tidende..; b: oderi 
avdelino bestiller· u11de°r te1Jnede hermed 

materiale til haand•rbeid< or. b 

Pris _. ___ kr. __ ._ øre. 

Por beløp uJ'lder kr. 2.00 bedes hetalinj{et• 
inds~ndl i inmt"rkPr ~ammen med be:-.lil 
hrie-en. - Rt"tJthnePn .,." ," nn._·nolt • 
"'~E- 11 :Jf:!if: ~o· 4b?n"c'"''"'rp• 

og i tankene være hos sine 
k}ære. For el par gamle for
ældre er brever fra de barn 
som er reist ut i verden en 
kilde ' til glæde· og avveksling. 

Den som skriver ofte vil for
Ø\Tig lægge merke til al bre~~ 
skrivningens kunst blir megel let
tere, jo _oftere man utøver den. 

Hjemmet. 

For at skaane barnas klær 
kan del anbefales al lage el par 
puler eller sæler li! de lræ- .og 
rørstoler som l>.-ukes av barna i 
da14l1gsluen l'J:er b:irncværelsd " !\hm 
kan l:ogc ei em av gamle l<'ppC'r, for
læggere, eller h,·>trl slof, man nu 
rander oycr, klipper d•em til efter 
slolsa·ll'ts f<Jrm, kanl1·r dem" forsy
ner <l.rm m1~ knyle · a n ·I o~ l.irnfcr 
dem fasl om slolbc11cne. Derved 
~kaaner man gid lc·n~s hen klær og 
pikenes kjoler for unøJveudig slil 

H'·it~ voksrluk~r 
blir jo ofle hrnl;t i barnerike r~mi
lier, hvor husnH•rt'O se1v shal va,ke 
alt loiet og do·rfqr gjerne vil und
gaa all d<1·k k<-l øi1·l ~f Pn ciel hjælper 
me!(el paa d('I gorlP. 11J,-e"11cle og lJe
skylt~r ng"~rn vnk"duk••n !!Odl · n1ut 
varmrn rr~ Jallerf«:llr.nc og . falene, 
h,,;, mHn br111,er en l'n'øper eller 
en o""I i>orddu'', 11alurligvis ut,,tyrt 
med lill hrc•dPri e!ler r '·nfel m<'d 
en blonde. En slik kan ligge længc 
paa vohduken, (ør de1I belløver at 
vaskes. 

Kye almr1ininm!"knkekar 
bør ikke ta• ihrul, li! middagsrPt
ler~ f<tr m:111 e:n g:1n~ har k·1k1 <lern 
ut med m<'I!' ~l ~•n ris kcrer P'.h·-; 
mP!!tq 1el al ciPn m·11 $0111 kokes 
førr.;le ~~Ill!! i Pl nvt nl:1m =niu1115. 
ka1· raa r en Ph"h:1·•"lig bisn1ag; 
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~'T'~~A~A~A~~'TA~~N'P'~ .... ~·~V~•1' ' 

I Den norske Handelsbank I 
~ Forhen TRONDHJEMS HANDELSBANK oprettet 1885. f:a 
~ Kristiania, Kirkegaten 17. Trondhjem, Søndregate 13. ~ 

Aktiekapital og fonds kr. 80.0-00.000. <:< 
Forvaltningskapital pr. "'lr. 1918 kr. 325.000.000. <.~ 

~ 
paa gode Betingelser. Hurtigt og 

greit Op;,:jer. er en pryd for 
ethvert hjem. Mottar midler til indskud paa 6 maaneders opsigelse paa . , • • • • • 5'/, pel rente. Storthingsgd. 2. TU'. 860t. 

• • 11 sparevilkaar ••••.••••••• , , • . 5 

Utfører :11~
01

:
0

rt~~ -~~ ~-~.·;f~~~~;n·i~~~;. 2 

• • li 
~-=--,...,,....,,...---~~~ . '~ 

• • • • @ "GLOBE" 
haand

separatorer 
er anskaffet av 
alle norske land· 

bruksskoler. 

Bmi.!le - Solide -
Brænd:selsbesparende ~ 

Skriv efter katalog til I 
Eneforhandleren for Norge: 

if4~A~A~AW'A~V.A~~~~·~~V.A"WA'-~ 
[ 

Gunnar Bradley, 

Gramof.on~r og p'ater. 
Nor:.: es ""tor ... te 
111v 1· l;.:: t-·or1ang 
katalog. Avbetaling 
indrømme:; sa .ide 

kjøpere. 

Imerslund & Co. A's. 

Kristiania, Torvgaten 18. 
Musak-& Fotohandel 

AMERIKAN S K 

SKOTØI 

IZ Srændms Skr!øismagasin 12 
Chris tiania. 

CJJ.J ~ -' Ø.d ~ .' C})J ~ paa-1' I 

.... G #'cQ l°G 
/3,.uk~~,.oaa ~2U ~ ~ 
~u ddmMl"~ -:ddd-mø!fo,ui 

BIBRINFABRIKE N · FQECCUKSVÆQN 

Norsk Lotteri• Tidende 
utkommer i Kristiania en gang hver rnaaned Of! koster kr. 3.00 pr. aar feit til
sendt. Blad.el v1l inta trekninf!slisterne for alle av politiet tillatte utlodn<nger. Abon
nenterne vi1 gjennem bladets •S1>ør}!.smaalside,., faa alle oplysninger an~. utlodninger. 
Har De lndder om hvilke De i<ke har vishet, saa send bladet en forespørgsel 
O'.! De vil faa alle oplysninger Il iade! kan b ,tilles gjennem alle postans talter i 
Norg:l' eller ved at sende anvisning kr. 3.00 direkte til <Xp. Teatergt. 3, Kr.a. 

E. C. DUE A/s 
~aadhusgt. 10, Kristiania. 

Tegn abonnement 
paa 

I 
All ers familie -Journal 
30 øre pr. nr. kr.3,75 pr. kv~rta•. 

- Bergen - •::::;<ristiania -
Aalesund. 

~ 

MET AL UTSTYR. 
Oppwlsr1111f!.. Patrnerrni; OksyderrnJr, 
ReJ111ralinner MetallryknrnJ.! Fumik· 

linJ! Form'·"·"'ing Forkohrinf.{ . 
Dør· og firmaskilter i messinl!. 

M•talarbeide efter bestill. og tel?fto 

I frimerkernmlere. 
J h H 'd Metalutstyr, Drnnnifto 0 n Bl e &ensxt . 40, Kr.aula. 

' Tii. 21058. 

I Bemerk!!! 
Noe:et, som alle vil have I 1 
Tyske Kolonimerker: 

36 stk. forskj. ustemp. kr. 2. 
58 " ., ,. kr. 6 50.1 ' 
Porto ekstrn. Forla•1g iti .' e ! m~~ 

!iror illnstrer1 prisliste, lige utkommet, 
forsendes md 50 øre, som e:odtgjøre~ 

ved f,,. ste ordre over 5 kr. 
H- Lichtenstein, A. B. 

Ældste 5-eus.e , rimer~ebaaJtl, St, chholm 3. 

"NORSKE roLK11 

Livsfors ikring med maanetlig 
præmiebetaling. 

G"9 ved alm. Sv a gh e d, 
Nervøs i t et, Overan:atreng 
el se og S0vnl0s hed G\D 

A. 8. PHARMACIA, S TOCKHO LM 
Ko"tr•ll•nt: PROFE'50R A. VESTER8ERG. 

-.1u1111111111111wwwwuuuWWJWJ111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111aa 

Buk el kj ..,,e Li.. 
piker paa 12-
. 14 o.ar. 

Denne meget 
enkle og pene-
kjole har lil pyn1 
paasy<l<le baand i 
en anden farv• 
md stofrel. Disse 
syes foran under 
halsu lring11ingcn 
paa sidestykkene 
og paa ærmene. 
I den firkantede 
utringning s:::clles 
en sjømanclskra-
ve Vidden holdes 
sammen av et 
belte, nedentil paa 
kjolen en fald 
Der mc-dgaar 2'/s 

3 I m. s tof av 120 
cm.s bredde. 
l\Iønstcret be-

s taar som bill. 
viser u 7 deler. 

Fig. 1. Det 11al
ve forstykke. Fig. 
2. Sidedel. Fig. 3. 
Den halve ryg. 
Fig. ( . Den hal· 

"' kra.ve. Fig. 5. Overærme. Fig. 6. 
Underænne. Fig. 7. Delte. 

Ved tilklipningen læ ·ges mnnslcrd 
langsmed stoffet. ~li:lten av ror,,tyk
ket, ryggen og kraven langsmed ,tof

fets bret 

Allen Familie-Journals sykurv. 
Vkentlig t.lk I. pv ete sdkcp.1 pi·r

mønstrer til dame- og barnegar
deroben. Skaiv navn og adresse paa 
neclenstaaende blanket og serid den 
tillikemed 15 øre i frimerker til "Al
lers Familie-Journal", S lorg~ten 49, 
Kristiania, og De vil pr. pos I porto
r rit motla ov~nstaacnde sni'm011ste 
utklippet i silkepapir, f;rrclig Lil bruk. 
- l byene kan "S,·kurven"s mo•i-t1·er 
og,aa heslil i•'s ho, "Aller> Famil • ~
Jol!l'nal"s fod.J.audlere, - Pris 1;:. øre. 

_Allers l'amille-Journ:it 

n, st"l!ngs.•<!<fdel. paa 

Sykurv nr. 6 Pris 15 ø r••. 

NaYll:~~~~~~~~~~ 

Arlresse :__,,..,.. ________ ~· 

Om brevgjæld. 

"Hvor ledes har Deres gifte 
- sos ler i Engl and det?" spurte 
man mi!J en dag i el selskap. 

J eg kunde merke al jeg rød
m et - paa min søs:ers vegne 
- da "jeg sYarte: "J<>g lror, hun 
lwr de-i bra, men det er saa 
sjr::iden, vi hører fra hende; 
nu er del over tre maaneder· 
siden. vi fik <let si<lsle brev." 

Liti efter kom en søt, mild, 
gammel dame bort til mig og 
indi cdel en sam:ale med de ord: 
"Jeg har glædel mig saa lil at 
skulle lære Dem al kjende og 
være sammen med Dem her 
iaften, for jl".g læng:er meget 
cfl'"r al høre hvorledes d r t 
~aar EllP.D i3. som reiste lil 
Paris ifjor for at utrlaune sig 
til s:rngel'inde Hun var jo De
r e,.; gorie ' 'eninde, likesom hen
dc.5 mor var min, og nu maa 
De forl ælle mig litt om bendes 
opl r \'(e> lser de1.;rde." . 

J eµ mrrke1 at jeg hlev lldt~ød 
i ansigl el - denne g3ng rød
met ,iP!1 paa egne . vegne - · da 
.i r f!· s\·ar!e: "Del er drsvæl"l'c 
længe sidrn, je~ h ørte fra El
len, J . lwgvnde lsrn skrev h un 
saa"' 'rliilig ' i.il'. m ig, men s iden? 

siden - " jeg st::unmet - "Ja, 
jeg vil heller være æ rlig, del 
er mig som har være1 u~ilgi ... 
vclig skrivedoven, . jeg bar op.; 
sal og opsal at skrive, skjønt 
hun har sendt mig baade l.lrev: 
og kort med de kjærligste hil" 
se.ner." Taarene s teg op i mine 
øine av skam. "Hvad maa De 
tænke, kjære frue, om en ung 
pike som kan være saa trolo11 
og likegyldig overfor sin barn" 
doms- og ungdomsveninde." 

Den gamle dame smilie mildt 
og overbærende: "De er saa 
ung endnu, saa De ka.c. raade 
bol paa den skade som er 
gjort. Skriv heller idag end 
imorgen til Deres veninde og 
send en hilsen fra hendes mo1·s 
ungdomsvcninde. Forlæl hende 
at en av min alderdoms stor" 
ste glæder er at læse h endes 
mors brever fra der. lange pe... 
riode av vort liv, da vi bodde 
f\j ernt fra hverandre, men alli-

. keYel delte hverandres sorger 
og glædrr, tanker og føl elser. 
De11 gang fik man lid til at 
skrive." 

.I eg gik tidlig hjem den ar". 
len, lok av m ig min selsk aps ... 
kj ole · og sal te p;i ~ mig en . be
kYcm murgenkj ule og skrev saa 
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Bill. 4. Typemønster til kol'sstin~llroderiet of! t il du heklete eller filerte firkanter til servant
teppet bill. l. 

Fork la ring a f Tegn ene til Afbd . 4: ffi grøn.. brun, 0 lys lil . , ·•J mm.- Hia, fil rosa, 1!1 gu1, X hæklede Stangmasker eller Plnde 
, (eller Fileresto~ning). 

~vad der interesserer damene~ 
vi;er en rirkanl i filerstøpning). Den samme firkaiit 
se~ i heklearbeide paa bil l. 6; man slaar op 5 l. 
(lurtmasker) og dcsulen 5 I" !il radens begyndelsc, 
fall SD l. -

Servant- DJ nat~ord tæøper med korsstingtra~ei 
sa 1. t med hekie e eller filert Mkanter. 

1. rad . 1 st. (slangmaske eller pinde) i den o lten
dcsidsl<' L., 24 ganger avveks lende 2 l. og · 1 sl" 5 
L., orheidel vendes. - 2. rad: 1 st. i den uæslsidsle 
sl., 24 ganger a,·vekslenclc 2 l. og 1 sl i den fø lgende 
s l., 5 l., arueidcl vendes. - 3. rad : Som 2. rad. -
4. rad · 1 sl i den næs lsidste sl., 2 gau!;cr avv~ks
le11d!' 2 l. og 1 si"· 12 sl. veJ siden av, idel der heklt:s 
1 -sl. i hver av de følgende 12 1il. (masker), 2 l. og 4 
sl, idel den forslc av disse sl. hekles i den lredic
.n:colc m" de folgc ·1dc 3 s l. i ·de ;> m. ved 3:dcn av. 
Saa 2< g:rn:zer ::ivvekslende 2 1. og 1 st" G sl. ved si
den ::iv, 2 l. og 13 st., 2 ;.;anger av,·ckslen :le 2 l. og 1 

(Hcrli l hører bill. 1- 7.) • 

Man hrorlcrcr clis ,e pene Stl\"eværef,etepper paa hvitt 
aicla-. Pa11a 111a - e:tcr .lavasluf. [ia::i lwilkel 3 ~ling fylder 1 

Bill 5 Tv11em(tn <ter til k • rs
st i11ghroo 'l'i1•t , f! tit d 1· h k 
letu "I ·r l"il · 1 t · ri: k111k1· til 

scrvautlorieren bill. i-

cm" og pynl<' r d1'm med 
hckff'te eller fil1·r lc fir
kanter som utrØ~es i 2 
slur rclscr 8 1 og 14 cm. 
slore i ln·adral. 

flel. store, av
lange s ervaHt
leppe bill. I er 
5:1 cm l; r e It , 82· 
c111. la ngt, og uro- · 
deri ug 

hcklo
mønsleret 
hert il ses 
paa b Le
de 4. 

Den smale 
se rvanlloper 

b i I l. 2 er 13 eni. 
bred, 82 cm. lang 
og utl'ores erter 

typemunsleret 
b'll 5; i.len b&
slaa r av 2 avlange, 
broderte _fei ler og 
3 smaa, heklete ell. 
filerle firkanter. 

Bill. f - 3 
cllr.r nat-
m<>d kors-
nicil heklete eller 

l'atbordl eppet bill. 3 er 44 cm. 
i kvarfral, og mønsteret hertil fohtf' r i 
el. ' av ele Illl'S le nr. av bladet, da plad
sen ikkE' til"a'er at b rin ge <lei i delte nr. 

~lecl perlegarn etle r andel glans'"uldt 
brodergarn syr ma n mi !t' l 1ms lf'n i 
lwer gruppe, lita med gult 111iillpunkl, de 
an<!r'~ bl om ler ros~, ba e e g on•\(' o,:: 
ramme111· s erie Hvis man roret. <Ck!< er 
filerte firk<:nler ror heklcl c, mau ·; ftr
kan ler paa ri!erbunclen fylrle 1 cm. og 
man va·l•re r da bvit t rTlanscrTarn til at 
stoppe ~ønslcret med 

0 

(se Nil. 7, som 

Servant
borutepper 

. sting;bi:odl'rt og 
fLlerro fn·kanter. 

~ l ., 6 sl. veJ d lrn 
av, 3 ganger. av
vC'lq;lcncl,e . 2 l.- og 
1 st., 5 l., arbei
det ven rlcs. ..:.... 5. 
rad : 1 st i <len 
næ•t•:U ste s t., 2 
gancer av\' ckslen

. de 2 L. og 1 st" 
21 st. ved siden 
av, 2 I. og 13 
st., 2 !(lllli:'er av
vekslende '.! l. og 
1 ol. 1 15 ~·t. YC'd 
siden av, 3 ba •gcr 
av\'ekskude 2 l 
og 1 st.. 5 I., ap.. 
beillcl ;vcndrs. ' 
6. rad· 1 st. 
den næsl,idste st., 
3 ganger avveks
lende 2 : l. og . 1 
sl., 6 sl ved si fr.-n 

e.v, 2 l. og 4 sl., 2 L og - 1li sl" 
2 · I. og 10 st., 2 ganger efler hve1·
anrlre 2 L. og 4 sl., 3 ganger av
vekslende 2 l. og 1 sl, 5 l., ar
beirll'l vendes. - 7. rad: 1 slo i den 
næslsiil sle st., 2 ga·1ger avve\~len .le 2 
l og 1 sl., 3 sl. vccl siden av, 2 
ganger efler hverandre, 2 l. og 4 sl., 
4 ganger avvckslenclc, 2 I. og 1 st.; 3 
st. vet! sitlen av, 5 ganger avvcks!<:iicle 
2 L. og I sl., 6 sl vc<l siden av, 5 

· ganger ::ivvekslende 2 l og 1 sl, 5 L, 
arbeit.lcl vendes_ 

2!? 

Man kan nu med lethet hekle vid~re direkte 
efter det tyclclige bil fetle De stMre firkant ei: 
hekles e:ler filc'rcs efter lypcmrn1slre'le paa bill. 
4; <le bestaar likes11m de mindr\: ~va lra er ude
lukkcnde av luflm"sk~r og slangmasker eller 
pinder. 

flo rk la rang al l 1:gncni;: Lu r\lud. 5: rn lys lila, mø1k li1a, æ .gren, ~ gul, 
Ill brun, -:1 ro•a, x• Stangmasker eller liiU. 6. Heklet firkaut t il ,..en autlllj/cl·cn bilL 2. Lill. 7. Jj'ilert ffrkant til ,;er• antlupereu l>ilL 2. 

Pl/ld (eller Filetestopnin&'. · Yirkdig størrelse. Virkelig størrebe. 
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En friers gjenvorcligheter eller Ilort med de tætte slør. 

,.Hvo som inlel vover inlet vin
der!" sa jeg en dag lil mi,j selv, kjøpte 
en stor bukl'l blom~ler o:,: s1 aserle burt 
lil min tilbC'dle Rosas bolig ror al an
holde om hendes haand og hjerte. Jl.Iit 
e~el hjerte hanket i fry<lefuld l:ikt, da 
jl'g grep i kl.1kkesl.-cn .. e.1 06 r n"tc ra 1. 

1. f/!1 
111,., 

San var jeg inde i ha\'en - pa
raclis<'ls have for m g. fur ul mot den
nr have "endte min clske1lc llo"as vin
duer, og ve<l al klyve op paa sople
kass1•11, som stod like ne1lenror hendes 
jo111rruh11r, kunde jeg akkurat naa at 
o ,·e,-række henrle den blom .tcrhukct, som 
sk 11 lrlP ha ne vriPn ror mig idag. 

7. Unde rveis avtalte vi at vi vilde 
løpe like hort til byfogden og faa ord
nC'I formali:etC'rne ved vorl br·yllur. Da 
opd:1gl'l vi til vor ræ<lsel al den slren
gC' rar kom erler os med lørtet kølle 
i lrnanden. Nu var gode raa<l dyre, men 
l1C'ldigvis var vi like utenfor en for
retning. 

10 Saa lør jeg selv min vei og kun
de saall'<ies ikke overvære farens mølc 
med sin elskede ,daller'. l\len jeg kan 
tænke m;g, al motet har va·rel bevæc·el, 
ia ' f:rld fra hans s:de, ror ,dallcren' sa:.i 
mt·1·mcsl ul som om hun var stivnet 
mitll i et krampeanf<1ld, og et skilt 
fo,-kyll'lte al hun var ,s·ilgt'!" 

Den beromle pr•larfors1<e1-, dr Rhi, 
der for tiden bor i en hyg_~elig liten 
ishavshyl le ved Sydpolen, er cflerlrnan
dL'll blit ~aa borlskja•mt med :il spise 
kold mal at han bare k:in nyde del som 
er l'l.lt1,1., ndig st. vi rr>SSL'l. Derfor ~æl
t!'r han gjerne sin 111al til avkjøliug 
p:.ia isen utenfo1· l.Jyllen. 

2. i.\ten mit længselsful<'e bJl'rle kom 
til at b:rnke cndda hur:igerc, da det 
visle sig at klokkeslrengcu stod i for
himlelse med eu lem nede i døren og 
at der ut uv denne. hcmmcll!;helsful<lo 
Jern kom en ra~endc buldog, en av 
den sort som 111:.111 slaar sig pa:.i at holde 
sig gode vcu11er med. 

5. l\len oel blev nok ikke bukelten 
som banet mig vei, men derimot ved 
en underlig skjæbnens tilskikkelse hen
des egen strenge hr rar. Han hadde 
i en eller anden hensi:,,t - hvilken? 
- gjemt sig i søplekassen (se billede 
3) og besorgel mig pludse.ig ind gjen
ncm vinduet. 

8. Jeg rik hurtig en av mine bekjend le 
orig:nale ideer, sendte Rosa avslecl, saa 
hun kom i sikkerhet, grep selv den 
paaklæclle ulstillingscluki;e, som s tod 
ulP11f ir butikken, i mine :t rmcr, og ropte 
da fnren kom: "Aa, skynd Dem erter 
et glas vand I Hosa er besvimt I Hun 
er syk I" 

11. Utenfor byfogdens kontor ventet 
min elskede Rosa mig med brændende 
længsel. ,.Endelig!" sa jeg nH.•d patos. 
"E11clelig staar vi utenfor lykkeus tem
pel I Inden vi lræder over tids tre
skel vil jeg be dig om et kys - det 
sidslc vi raar som forlovede. Løft dit 
slor, Rosa I" 

3. Da dt'.n paa ingC:'n maale visle ten,. 
denser i re.tn\ng av al ville være gode 
venner med mig, randl jf'g cll'l raade
ligsl at rorsv:ndc saa hurlig som om" 
slcrndighete.1e tillot det, og- i mindre end 
to sekunder var jrg nede av trappen 
og entret i største hast over planke
gj:erdet. 

G. Knns!\e v:ir del slet ikke hans me
ning at jeg skulde ind, - hans miner 
og fagle r synles ikke nelop at tyde 
paa at han nære! venlige folelser for 
mig, - og jeg forelrak derfor i stør
sle hast al fodale huset igjen, men 
vel al merke ifn lge med min tæl til
sloretlc. elskede Rosa. 

9. Den gamle mand som elsket sin 
daller høit, for oieblikkelig avsted for 
ni henle vand, og mens han var bort6 
benyttet jeg liden til at forela for
skj . l.ige ::endringer v!.'d dukkens utseen
de, - dl."L var heldigvis en led-dukk& 
- likesom jeg gav damen et skilt paa 
armen. 

12. Da løflel damen sit slør, og det 
syn jeg da saa, glemme.r jeg aldrig I 
Det var slel ikke Rosa, ml."n he11<les gumle, 
slyg~e lanle som stod fo1·an mig 1 Jeg 
hadde været gjenstand for en grusom 
myslifikation. ~lit nervesystem fik en 
rystl'lsc, som <let ikke har forvw1<let 
endnu." 

Naar man onsker isavkjolet mat ved Sydpolen. 

... " ·· L_/(.~~ 
Forleden dag hartele han laget flen... 

deili!!ste hval-lulTe-postei og salte dr.n 
utc>nfnr for at den kuntle bli kold. Men 
en sverdfisk sum borlrle i elagcn neclen
under, nemlig i vandet under L•t:n, fik 
lyst paa posteien og s;1get m"d sit 
,sverd· gjennem isen rundt 01u l'osteien. 

~& .. - 4~~.· l 

Me<l s I i k en sag og s 1 i k en energi 
var arbeidet snart gjort, og dr. Hisi 
kom akkurat tidsnok lil al se den lækre 
lul'l'e-postei forsvinde gjennem den run
de ,lem' i isen og bli spiddet paa 
sverdfiskens sag. Slik kan del gaa naar 
der bor en sverdfisk i etagi:n neden-
under I a 

~r~-,---,,. 

Smaapluk. 

Barberen (Ul k\il)o. 
den}: ":'li el, make t!l 
frækhet har jC'.g al
drig opll'vetl Sitter Llc 
ikke <>g lar Dem bar
bere, og sn.a har De 
ikke en øre at hr.ble 
moo I Værsaagod ..• 
nu skal De bli sitten. 
ele her til skjegge.t ... 
vol"ct ut igjen!" 

Herren: "Jeg synes 
[rakken er litt lran2 
over brys Let." 

Skr:rdcleren: "Ja, men 
na~r De nu fnar lat 
pengene ul av t('gne
bokeo t il at hclale 
deo, skal De se .. . 
al den silter udmer
ket I" 

Av;,l.ort. 
Spi1iti~le1~: nJl.Iaa jc:g 

he Dem gjore el spørs
maal . . . l~kef!)' Idig 
hvilket .. . og m<·diet 
vil straks besvare c:et 
. . . klart og tydelig." 

En tilhører: "Vil 
mixliet svare paa føl. 
gen<le: Hvor findcs der 
en leilighec tilleie?" 

Dyp taushet. 

~ 
"Jlvorle..Jes har De. 

res mand det paa ner· 
veans laltcn ?" 

"Jo tak . . . f<>rsa7. 
vidt meget godt. Han 
har et pent værelse, 
f:lar rikelig med m-:1t 
og behandles utlmer
ket." 

"Naa I Tror De nu 
ogsaa, at han er aldeles 
gal ·1" 

"Ja, seh•følgelig er 
han gal Han vil jo 
ut i!Uen." 

,.Baron von Hampc~ 
stein har i and& 
egl es kap giftet sig 
med den kjenclte sku~ 
spillerinde Eva l\ln~ 
ska. Baron v. Hampcr
slcin er den beromle 
anlikvi tetss:.imler." 

ru 
Gcologl 

Paul: "Er det santlt, 
rar, at man kan hore' 
havet brus~, naar ma., 
sa,ltcr en konkylie lor 
øret?" 

Faren: )al" 
Paul: Ja, men den 

jeg har her bruser 
ikke" 

,J.i~ren: ,.Ja, da C'r 
den formodentI;g fra 
,Det døue hav'." = 
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Håmors Høar~ultur Hlim~es Haarkultur Håmoes Haarkultur Håmoes Haarkultur Hiimoe1 Ha ir~ul~ur ~ 

Sandheien oln Håmoes Haar-Kultur!! 
Haaret tiltar I vekst, glansfuldbet og skjen• 

e 1 · bet; og man fritas for at benytte løse fletter 
c; og bukler. 
~ Opfinderen er tilkendt {!rand prix, Pari-', og f!Ufcfmedalje, L-Ondon. 
: Av medlemmer i priskomiteen skal nævnes de herrer: L. Hartv(f!, 
"" professor i lcemi, Dr. Fa Vlt!era, generalkonsul, Hs. exc:eltence 

En taknemlig dame. : 
Frk. I(. H . Nakskov, har tilsendt os "edenstaaende billede 

og skrevet: Sender De-n her med mit billede, at De kan se, hvor 
meget mit haar er vokset ef er bruken av 

Hamoes Haar•J<ultur. 
Streken paa billedet viser, hvor meget det er vokset efter bruken. 
foruten at, det er tillat 11anske ol'erordentlig i kraft og fyl,le. 
6andhet et enes'aaende i esultaL 

avfaldet er stoppet og ha~ret mygt, bedes De sende mig 2 flasker 
pr. omgaaende. 

Fru skibsrhed •r F. L. slcriver den 5. marts 1916.: le'! sender 
Dem min hjertelig,te tak for Deres haar-ku't ·r, d ' r virker ut•11erk ·t 
Jeg- har hrukt mange sort• r haarvand, mei> haaravraldet er bievel 
værre. Nu er mir haar tykt, og al haaravfaldet er sluttet, saa jeg 
er aldeles begeistret for Dere.> kultur. 
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P. Romanos, flræsk ambass~dør i London. 
Fremtvinj!'er fnldendt smukke øienbryn, et kraftigt, blankt og 
smukt haar p3a hodet i forbavsende kort tid, samt det smukke•te 

fuldskjæg og overskjæg •. 

Hamoes Haar-Kultur farver ikke! 
Anvendelig baade for lyst Of! marki haar. Skjeldannel•e Ofl haarav
fald ophøre"r straks, og kulturen virker derefter som lindrende føde 

for haar· og · skjægrødder. . · 
HÅMOES HAAR-KULTUR har følgende e1renskaper og er derfor 

Idealet av et haarmiddel. 
Renser strak• hovedbunden ior -•kjel. Gjør haaret (tansfuldt 

og biødt. far11er Ikke, men J:ir haiuet dets naturlige larve dier 
IO da(es bruk. Anvendelig ~aade · for lyst og mørkt haar. lnde
hold<r ikke fettstol, men en kcmfsk lilsætnlng, saa haarrt Ikke 
blir tørt og ~nækk". Er ø.bsotut alkoholfri, desinfictrtnd c og 
uskadeligt. fremstilles kun av opfinderen personlig, aaaledes at 
enhver forfalskning er utelukket. 

- fru Fabrikan: M. C. uttaler sig: Jeg har fra liten pike halt 
et sjælden smukt, lyseblondt haar, der desværre spaltet O'?: faldt av 
~ store mæncrder, saa jeg tilsidst som lus inder andre maatte bruke 
forlorne bukler. Jeg har forsøkt næsten alle de midler, som fineles, 
G~kt de største specialister, all uten resultat, og tænkte ·med s0r~ 
.paa-den da1r, jeg ikke vilde ha mere haar paa ho<'et. Min fortvilelse 
var ikke mindre, da det samme viste sig ot være til'ældel med min 
lille 7 -aarige pike. Som den druknende klamrer.si1r til halms1raaet, 

•vedblev -je" at torsøke, indtil jeg endelifl, dog uten at have nogen
somhelst till id dertil, forsøkte Hamoes haar-kullur, Jeg har nu brukt 
dette vidutldcrligc middel i 3 maaneder rg- vil attestere, at mit ha3:r 
nu fremtrær i sin naturlige fylde, glansfuldhet og skjønheL 1'lle be
und~er min datters og mit haar, 011 jeg er flierne overfor tvilere til 

. tjeneste med at vise samme frem . Jeg anbefaler alle damer •t søke 
at faa natnrlil!1 haar istedetfor de krdelige løse fletter og hukler. 

Hr. I. H •• . Kristianssund skriver til os · Den tilsendte haarkultur 
har virket forbausende hurtigt; efter 14 dages bruk begyndte 
haaret allerede at \'o.kse frem igjen. For T aar siden begyndte mit 
haar at falde av, og jeg blev tilsidst fuldstændig skalder o\'er hele 

·hodet. Alle hit il forsøkte " midler har været uten.resultat. Saa 
hørte ieg om J1iimoes haar-kultur.og .dens forbausende evne til at 
frembringe .baar. jeg kjopte e:n. flaske, of resultatet er, at haaret 
myldrer irem pila hode{, Send mig snares 3 flesk.r haarkultur og 
for l kr. pulver .til h'aarvask. Kr. 9,50 følger indlagi. 

Frk. L. N., ~lo"mfjord. skriver: Da 1eg er vel fomøiet over 
den forbausende hurtige virkning a~ Deres haar-kultur, bede; De 
sende 8 fl . samt lor ~r, l,00 puh·er " til haarvask. . 

Fri<. I(. J., Storebø, skrl\•er: Da mit ltaar eter 2 mdrs. bruk. 
av Deres hnar-f·o'tur har tillat baade i tykkelse eg længde, _bede;" 
De .<e!Jde.mig 3 f asker og 7 pulver . . 

Helt skaldet! 
Hr. E. I(. Bø pr. Resøyhamn, skriver den r.1 , 19: I 1917 

mistede je1r alt mit haar, saa ie1r var aldeles skaldet, likesom 
frost 1 ansiglet havde loraarsaket store, b •re flækker i s jægget, 
saa der ikke var tegn til skjæg, hvilket var forfærdeli'?: 'tykt. Jeg 
henvendte mig til en specialist, m· n fik til svar, at der intet middel 
fandtes til at gjen!!i haa- eller s'- jæg. jeg forsøg1e da Hamoes 
haar-kul'u r ; en· stund efter, at jeg begyndte at bruke det, be· 
gyndte først haaret at myldre frem, derefter skiæ11get som fine 
dun paa de bare flækker, efter 5 å 6 maane:ler var baade haar og 
skiæg- som før, ja haaret bnade tykkere og kraftigere end det var 
tidligere saa nu er her intet mere, som minder mig om, at jeg 
har været skaldet, der er her mange, som kan bev1dne, hvorfor 
jeg fol.er trang til al sende Dem min bedste tak. 

Miss Evelyns hemmelighet fjerner rynker 
Pris 3,35. - paa en nat. - Pris 3,35. 

Hr. Disponent 8. P., C hristiania, skriver: Selvfølgelig 
havde jeg ingen tro paa H:imoes Haarkultur; naar man har 
o øvet a!verdens midler uten resultat, har man intet haab. Jeg 
mistede mere og mere haar ror hver dag; der gik, og jeg saa 
mig selv i aanden som en skaldet Mand. En Ven ar mi r fil> 
do! til sidst overtalt mig til at forsøge Hamoes, da man jo 
nødig vil se ældre ut, end man er. ~aar jeg _skriver alt dette til 
Dem, er det, fordi Hamoes Haarkultnr staar for mig som . det 
eneste sande middel til at frembrin'!e haar, O!! det kan ikke 
raabes høit nok til den_ store offentlighet. Skæ:len! forsvandt OI? 
haaravfaldet orhørte straks, og eiter bruken av den 3. flaske 
ku1de i~g merke . en meget ,stor forandring, idet haaret b"ev 
kraffgere. Mine venner har la<n merke til denne store forandrinJl' 
og er meget forbavset over dette glædtlige resultat. Je.g frem
bringer herved mi1 bedste ta '< for dette utme··kede preparat, og 
jeg vil anbef~le .alle vantrqende (som jeg- selv har Vll'r~t) at bruke 
Hiimoes H ·iarkultur. · . • 

Hr. C. J. M" Esplanaden I Arvika. sJci·jvcr: jeg har an
vendt mang· t>reparater for mi: haar, men aldrig naget saadant 
som d tie, for efter 2 o.,. "aa 3. f a;ke . er j~g blewt fri for- al 
Skæl, pg- haaret ~r .begyndt a.t lmmiTI_, ·frem der, hvqr der ikke 
-ffl r .land.tes _haar. Jeg artb falCr. Der-e; haariniadel frem for andre 
paa det h,~ieste 01:-..!m!sl.Pe·n~y~e_sna god at sl!nde mig 2· fl. 

' ·- 77 a:ar. , 
&ru -E. _P •• Thorhamn, skriver: Vær "v den godhet at sende 

undertegnede-3 fla•ker Ham!'es l-laarkul1ur mot elterl-Tav . • En 
hjertelig tåk til .opfhdcren av ctenHe t t 11erkede haarkultur. ·Under
tegne"e er- fy'"!dt 77 3.ar, og nyt haar begynder· at fylde lte!e. 
-ho~aet..eiter 2 flaskers bruk. · · . -
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Hr. A. B. F" lJ~ger, Va!clre>, skriver: Har nu rnart brukt den -

første flaske. Allerede faa d•ge efter, at ,jeg be1ry·-dte, hotdt haar-
4vfaldet op, og likeledes blev alt !las borte, Nu har jeg brukt det 
i 3 uker-, og- de rrye lraar begynder at spire !rem. Send venligst 

• ' · . · faa< l;oswore· åutorisereile forhandlere over hele Norge .samt 
Hr. V .• L, . .. ..•.. "_. -:'. . . '""-.".:.- •. ":.' .. : v; •·,., ·"_.· eUer fra_ Oeøei:al~ejJ '.;et pr; -~fterkrav eller mot forutindsend . lse av·., 

[ •'" 
,. g 

·bruken av en !laske av Deres ltaar-lrnltu~·ser stor-wrkai<1g; da lutar- · · bebpet 1 "fr1merKer •• 

Al øa··moo.s -~G-ene· r" al-denot' ·ro· r ·N·o· rrlØ "·skipp~r~a-ten t4 . 

en flas~e ul. 

S . U - .1' . . . · 9"' TeJ.Y,.3270~ J<r:istian.ia.. ------ -· 
. ~ ~ hamo.!s 1~ar ~ltur A - -." " - " ~ •~ l.amoes ·Haarlultur 

Et selvlysende radiums-uhr gratis. 
Som rek"ame for vart firma bortsælg 0 r vi dette selvlysende 

scb""eit-..:er••thr, en elegant panser-uhrkjede 
samt 1110 stk. fint utførte prospektkort, alle 
tre dele for 1'its.,.mmen kun t2 kroner. AlePe de 
100 prosp,ktkort er beløpet v;erd. Har De ikke anvendebe for kortene, · a- staar det Dem naturlig,-;, fnt at sælge 

.~
~ . ~ disse bl 1ndt venner og. hekl<r•d•e til r. eks. 

1. , ' 12 are pr. stk .• oltsaa 12 \<roner lnr 
I 1 

1 •Ile 100 kort, og uhret o'! kjeden 
'~ ~ , ...; I) kont.ni.er i saa tilfælde ikke 

,.;__., til at koste Dem en e-neste 
~fF"~ øre. Vcce prospektkon er :vderst fine, 

""' -og vakkert kolorerie landskapskort, 
. . . I "IJ · ·seriekort o~ gratulations• 

~
kort (fineste nyheter '"'Ul. Soon De 
vil se a\• avbildning-en c1 uhtet _selv

lysende! Viserne ·og 
tattene erbelagtnt.ed 
en r<>diurnsmasse; 

der l:vser !>&a sAerkt 
l mørke, at man •.yde· 
li~t .. kan · se., hvad 
uhret viser. fQn1t~n 

1 
di~se. store tnrde,Je bcsidder 

·111-ret et enestaaende 
flnt og sotid"t scb:weit· 

e C"'Vei- k og er i øVri~ av 
h 1idt, ho1d·bart- me
t .sl og: _f,or_syne1 med dob· 
uelt ba.k~:a p;sel,- alt
s:a helt igjenne«n et vir-

.. kelig godt og hold· 
bartubr, som De·kan 
ba gavn 02: fornei 
else av et b"elt liv, 
lik et ubr til 25 kr. 

Hvert uhi- hl•!' · roi::inden av· 
sendel>e_n omhyggelig efterset og regulert. 5aafremt 
De ensker et dameu.hr, hedes dette bemerket. At folk er 
særdeles till'reds med vore uhre, be.-iser d ·e 
i hundredetal mortagne taksigelser; indsend 

·derfor nedenstaaende kupon endnu i.Sag, og vi 
er overbevist om, . at ogsaa De vil bli tilfred_s. 

Saafreint De ikke er 1"1,a ut 
tilfreds ve:l motta:g.,Js.-n . av 
vor pakke, betaler vi D.-m alle 
Deres ut'agte penge ti!bak,, 

Bes tillingsseddel til • A. F. J. R 

Varemagasinet A:s l{ristiania. 
Undertegnede 0nsktr sig · tilsendt pr. efterkrav et av de averterte 

selvlysende scltweitteruhre, en elt!gant panseruhr'(' jecte og IOO "tk. rint 
utf rte prospe;<tkort til d~n billige rris av · 12 kr ' ner for - alle tr< dde 

.. tilsammen nlus porto. Jeg forbeholder mig ret til at r.e1urnere pakken 
p ! fa:i mine- utlagte penfl'e tilbake, dersom jeg Ved" ,..mottagelsen ikke 
skulde være iuldtut til!.rec\s. 

·Navn : :·;~ "."., .. ":" ,: ... :.:T;:··-,j .. " .. "." .. ~'. """".;. """ ... ""."" ... ""-.~"."." .. " .. ". ____ _ 
. ·· 11 ·:·.··· ··.·: .. •. .. •..• ........ ·-~· -·· ..... . 

Pr· . l!fte.rJ<r.a~; beløpet betales altsaa 
ve,~ .m,ot_tjl_gel~el) av pakken. 

Hii!Doe_; Uaarkultur 

~ Jor ~unglJOtt ! ' 
('m: re. !?. I ~- 1lrit1cr orbrc:: 
.\)øretrnrtcn [Jor [10~ "111in olorl trllbcr\Jer, 

fcr. ~tn Cl" [Olll lt1 1f~M on Ucb llC\>\lC , f)UUr' 
lcbc{\ i~g it il oi· lllili (llrrbc lflll'IJ( uucr , at I r ),._; I ..... , ' 

icn 1011 tiøre bcu 1n11ci1c io11 110 1~. . (reme Suzon ~Savon (reme ~uzon ! 
Th°Jeb ~unnf?øl:_t~f?ef · · · 

91nt. ftorr. tr 21 plo!>ncr'5 •c1ic,1ui1ttbci) i:'l-----------------------. ....; ______ l 
1 ~"1. bcjr. 11øi·ct.-"r1 1u111b· ji 5kaldE1hEd hElbrBdBS fuldstænd1q li 
llCC'\l 1fl '.HctllJC llJllll1l t tHCt I . • . • 
bine:· ben mcb utmcrrct icfllllnt '#/" ved !,_ a.rs bruk av min Eltxir og Haarsimt.. n- 'W 
ucb eiciuirn. mruu;; ctctibl'lfe _ _ ~efale, av flere læger Utmerket re,ultat PQrtioner ~ 

• .._- o. i. o. 'ruliubc l bru I. hl kr. 6.00, 8,00, IO:O!l• l2,QO, 14,00 og ~6,00s;ndes 
lltnllt e tnf[fritictier. pris 8 fr. , 2 \tf. motefterkrav. Atte,terkansende5mnl .O"re1frim. I 
·~ rr. CVlll<•ll lltl\ gtall:•. "'OUcb1onc11bct1c: Arnt E. Hansen, rr';'gt~te~ 14

• 
E. M. Miilt =r, 1'I iincben U, - '• "s ian1>. 
~rltfjllfl) :-::o· :D. l8. OS-- f~t1r C<ChHLi13c -- · 

titcrli1Jll. abu.m; ! ~ a lom'11!-, Væa- og Vække-U'1re, Uhr· 1 Oet_ 1'llorske Livsforsikringsselskap 
. kjæcter,?rtisl~eArfkl<:rm .. m. kjir - F I> AM Aj 

, . • be · b1lh1?i::;t 1 Skandinav1en fra · ., S 
11,,l!D ''ell fabrl'{ . · A11g._reterssonsUhrl~~~r,Gisl:iv~d I ·overtar alslar:s _livsfors ikring o'!saa med n. li " • J I Sverige. lllustr. Pri,h 1e grntis. . ukentlig pra:m1ebelal1nl!" 

Kristiania. 
Tel eg-r.adr.: ilwollo. 
Husholdningsessenser 

Cltron, Mand el, Vanilj~ 

er og"blrr bedst. 

--»Nordisk Mønster-Tid.«s 
Abonnenter kan gennem 

Ekspeditionen erholde 

Tilskaarna 
Snitmønstre og 

Brodarimønstre 
mod Indsenctelse af Be
stillingsseddelen samt 35 

Ore i Frimærker. 

•• 

Verdens bedste" ideal- barberknive 
prøvet ad elektrisk vei og anerkjendte 
for deres uovertræffelige holdb"rhet. Over 
2 millioner i bruk. Sendes mot efterkrav 
5. kr., 2. stk. 9 kr. fronko . Pengene 
laas ij!'jen efter 3 maaneders prøve, hvis 
De ikke blir tilfreds. Opfinderen 
V. Svensson, Gullringen, Sverige. 

Urmakers 

Enn as 
fotografi· 

appa'rater er dt btc1_5te. 
med dem kan cnt1\fer 
stra1<S fotografere over· 
alt. Pri• lra li kr. 
kom~le1. 
"Amatør -Foto· 
grRfen". Vlmmel· 

' akahot 47. Kbhvn. 
forlanc prbllstc. 

Fournitur o~ verk· 
tøi for UTmakere. 

Bil:igsl og be ds I! 
Skriv citer katalog I 

Aktiesel~trnbet "JUDITH•• 
Chnstl.nla ~t. H. J. 

faste, lave pri· 
ser. Godt ut
valg i barne-, 
sports· Ofl duk· 
kevogne .• barne· 
stole m. m. Ill . 
ka1aloC? mot =iO 
øre i fri •11 r: ... rl 
J. Sjøstedt,Sen· 1 
dn:gt. " Vl,.°H i \(I• 

kt:rbroenJ, l\r.a. 

Averter I No.rdens største 
Ugeblad, 

LLERS FAMILIE·JOU~NAL:" 

I 
Dit eget billede 
. som frimerkea 

SPnd 1111(( d t bil ede 
og Dt erholcl r 24 
"Ocr. frime kefoto--

e,rnfin gnmm iert, 
f, nlig til paaklæb
ning 1" r kun kr. J .95 
+ norto pr . efter kr. 
Central -Agentur, 

Postbox 1505, 
Krbtia11ia. H. 

l\jøP. "Allers tamilie·'journal". 

tlvad er Deres navn 1 
Behag at seude mig Deres navn og lulde 
1dres<e, og jeg sender Dem da omg. og 
r. min store prisliste over 210 forskj. 
beker, kort, cigarer og tobak samt 

· 111. a. ting. 

O<>car M. Jensen, Stavanger Ø. 
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